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Evarmss was born in the iſland of Salamis, 
in the ſeventy-fifth Olympiad ; his parents Mneſar- 
chus and Clito having retired thither from Athens at 
the time that city was menaced by the powerful ar- 
mament of Xerxes. Hiſtorians are by no means 
agreed as to the rank of our Poet's Father and Mo- 
ther : the proofs which ſome endeavour to adduce 
of their nobility do not appear by any means con- 
vincing ; and if we admit the oracle of Apollo to 
have been conſulted by them during the pregnancy 
of Clito, in regard to the fottunes of their future 
Child, as an attention to the voice of ſoothſayers is 
by no means peculiar to thoſe of high birth or af- 
fluence, it might be too precipitate to conclude from 
thence, with Bayle, either that her ſtation in life 
was ſupetior to that of an herb · woman, or tbat the 
diſtreſſed circumſtances of her Huſband were not 
among his principal * for changing the place 
8 | 
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of his abode: But whatever may have been the rank 
or occupation of Vineſarchus and Clito, they appear 


oiled the honourable title of free-born 


citizens of Athens. 


The day on which Euripides came into the world 
was peculiarly auſpicious to his country, being that 


of thy Greek: Nobuſking a deciſive vitoty over the 


Pefſian fleet, an event to which he is füppoſed by 
Barnes and the ableſt critics to have alluded, in his 
deſcription of the ſacred tapeſtry with which Ion 
decorated the tent he erected at Delphi; a groſs 
breach of chronology jt mul wned, but ſuch as 
the ſpirit of national g 9 been found 
not only to excuſe, but applaud in a dramatic writer, 


In his youth, Euripides was brovght up to the 
gymnaſtic exerciſes ; he moreover acquired ſuffici- 
ent knowledge ih painting to! be conſidered as one 
of the antient artifts by the writers who have treated 
on that / ſubject: but he pave early hopes of becom- 
ing more diſtinguiſiell by his philoſophical ſtudies, 
and continued to be à pupil of Anaxagoras, Whale 
leſſons he attended with great aſſiduity; als finding 
his maſler expoſed to perſecution from his (arient 


ſesreh after wiſdom, and in imminent danger ß 
loſiag his liſe, he at about the age of eighteen av» 


plied himſelf to Dramatic Poetry; but ainidit chefs 
more attractive employments was never unmindfal 
of the ſtrict precepts which he had imbibed in his 
tender years: the attachment to real virtue ſo ſtrong - 
ly diſplayed in his Writings, and his invariable en. 
mit to every ſpeciestof Tyranny/and Superſtition, 
Rave ſecured to him that applauſe which mere genius 
is incapable of attaining; and it is with juſtice that 


he is conſidered by poſterity as one of thoſe few real 
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Sages who have indeed employed fiction, but em- 
ployed it principally as a vehicle for the nobleſt 
truths. That Euripides did not with the garb and 
profeſſion by any means lay aſide the ſtudy of philo- 
ſophy. is apparent not only from the whole tenor 
of his works, but from the well-known intimaey of 
his friendſhip with the immortal Socrates; nor can 
it be unſeaſonable here to obſerve, that his ſuperior: 
ſucceſs in the attempts he made to inftrut mankind, 
may be attributed to his having artfully blended the 
leſſons he gave to his countrymen with intereſting 
tales of Guds and Heroes, and formed an admira- 
ble combination of amuſement with the moſt whole- 
ſome precepts that ever dignified the ſtrain of the 
moral Muſe, | TOR 


The events tranſmiited to us of Euripides's life, 
though extended to no inconſiderable length by 
Barnes and Bayle, are very few in number; and we 
may collect from thence, that he paſſed moſt of his 
days in that unambitious retirement from public af- 
fairs, which is the uſual ſphere of a man deeply en- 
gaged in literary purſuits: the biographers. record 
that he was twice married, and proved each time ſo 
unſucceſsful in his choice, that his frequently ſpeak- 


ing in harſh terms of the female ſex may in a great 


meaſure be aſcribed to domeſtic grievances, and the 
licentious conduct of his Wives, to whom they alſo 
impute his leaving Athens at an advanced age, and 
222 the court of Archelaus king of Macedon, 

y whom he was received with diſtinguiſhed honours. 
After reſiding at Pella about three years, he came 
to an unfortunate end : the general account is, that 


he was tora to pieces by hounds, but the cireumſtan- 


ces of his death are variouſly repreſented ; ſome 
have aſcribed it to the malice of his enemies, others 
A 3 


vi F © E. F Ai C: E: 
to mere accident, and fuppoſe that his meditations 
cauſed him to ander tod far iato a wood: he ap-. 
pears, at the rime this calamity. befel him, to have 
been more chan ſeventy years oll. 
4 „ at e em. „ n 1” 28 
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*»Archelans cauſed the remains of the,Trapic Bard 

to be inter red{ar Pella with great funeral magnifi- 

cence. No ſboher did the account of his death reach 

Athens, than he was univerful ly“ lumented by his 

cCountrymen; Saophocies, like a generous rival, ap- 

1 | peared' druſt in rouming, and introduced his actors 

| on the ſtage wifhout garlands. The road leading 

fromthe city 26 dhe Pirzus, was the ſpot pitched 

upon by the Athenians for eretiling a monument in, 

honour of Euripides. Though the pieces he com- 

poſed were numerous, being, according to ſome 

writers ſeventy-tive,-and according to others minety- 
two, Moſchopulus ſays be gained only five prizes, 

four while Rying, and one aſter his death: ſome 

years, however; before he retited to Macedon, Plu- 

tatch relates, in his Liſe of Nicias, that ſeveral 

Athen ſoldiers, whom the Sicilians had taken 
priſoners, hy repeating to cheir conquerors ſome 
the kindeſt treatment, i 


verſes of Euripides, obtained | 
and a ſpeedy teleaſe from their capuvity. -- 


Tonginus celebrates Euripides for his peculiar ex- 
cellence in deſcribing Love and Madneſs: talents tor. 
moving pity im a ſuperior degree to any other dra- 
matic writer, have been with one eonſent allowed to 
be his characteriſtic. Quintilian recommends bis 
Tragedies in the ſtron geit terms to pleaders at the. 
bar; and it would here be eaſy to fil many pages 
with teſtimöônies highly honeurable to him, both 

| from the antients and moderns : but the merits of 
| Euripides are ſo generally known, that I ſhall not 
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attempt to enter on a minute diſcuſſion of chem, be- 
| ing ſcofible. that the trandlacor of à favourite Auther 
is of all men leaſt adequate iQ the province ot im- 
partial Criticiſm. 4210 %% „ 40 0 


A conſiderable portion: of my time has ſor ſeveral 
yeats been employed in either forming or reviiing 
this verſion, waich L ſubmit to the decißon of the 
public, and am by no means ſanguine ia my hopes 
oll its ſucceſs ; but Whatever receprion this undertak- 
ing may meet with, L all never he brought ro con- 
ſider any Jabours as uttetly fruitleſs which, have au- 
troduced me to a more intimate knowledge of theſe 
valuabievremains of antiq dity, than 1 ſhould other 
wiſe in all probability have acquired.. Such a-ſearch 
as, feemed abſolutely neceſſary into moſt of the com. 
ments and various readings, poused in abundautly 
from every quattet, very conſiderably retarded my 
progieſe, but has not been witgout its vic, in enab- 
ling me to rectify ſonie material errors whigh hd ei- 
caped notice: after all the circumſpection . have 
made uſe of, the number of my inaccuracies will 
fear tl} be found, conſiderable, and would inevita- 
bly. have been much greater, but ot the kind nei of 
thoſe: learned Friends Who have taken the trouble of 
comparing my tranſlatian with the original, in paſ- 
ſages uhete the Author's ſenſe ſeemed moſt dubious, 
Another. Gentleman, who died about ſix years ago, 
leaving thoſe; who. had the happineſs of kuowing 
him every reaſon 10 regtet his los, favoured me ar 
an early period with ſame uſeful remarks op my ver- 
ſion of the Oreſtes, and agreed with me that the ſub- 
joining to it a ſhort Hiſtory of the Houſe of Janta- 
lus might be of ſervice, towards making events with 
which the greater part of Euripides's Tragedics; have 
tome degree of connection, better knows co tuch 


\ 
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readers as are not intimately converſant with the 
mythological records ot thoſe times, than could have 


been done by ſplitting what is there collected into a 
variety of detached notes, | 


As for any help beyond what is already mentioned, 
I have had no coadjutor either in the tranſlation or 
notes, ſome of which | am ſenſible will to many be 
unintereſting, but are inſerted through a mere piin- 
ciple of feif-defence, as vouchers for my interpreta. 
tion. The ground-work on which | proceeded has 
been Barnes's valuable edition : of this, as near 
ninety years are now elapſed ſince its publication, [ 


; may be indulged with the more freedom in ſpeakiag i 
my ſentiments : to that learned Commeutator I feel WF 1 
myſelf under a multitude of obligations, which [_ . q 
ſhall always acknowledge with pleaſure : if it be ob- EM 
jected that ſome of his notes are prolix and deſulto- © 
ry, it ought to be remembered on the other hand, WW 
that he had not only a conſiderable fkijl in verbal Bi 


eriticiſm, but always availed himſelf of extenſive 
reading, aided by a peculiar happineſs of memory, 
for illuftrating the mythology and cuſtoms of the 
Antients, and throwing the cleareſt light on ſome 
paſſages which before were either totally miſunder- 
ſtood, or confidered as vuninte;ligible. But ſuch is 
the imperfection of the human capacity, that no edi- 
tions are exempt from many defe&s. in the copy of 
Barnes which I made uſe of, I have from time to ume 
writteo down on the margin ſuch correQtions or va- 
riations as occurred to me on peruſing the notes of 
Valkenaer, Mr, Markland, Dr. Muſgrave, Mr. 
Tyrwhitt, Brunck, and others; moſt of which, el- 
pecially thoſe which were ſo material as in any de- 
gree to intereſt an Engliſh reader, I afterwards ex- 
amined with a greater degree of attention in revil- 
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ing my trandation. The Index: ſubjoined! to! dhe 
© ſourth-volume is meant to aſſiſt the Engliſh reader, 
end ſupply the moſt material interpretations left de- 


ficient in my notes, which are ſometimes, I perceive, 
too thinly ſcattered, eſpecially in the Fragments- 
gg | JI 1103493 1» 74 $1.3 Mt Im us 
Wherever the antient Editions are cited, I have 
ſeldom failed turning to the paſſage in them, or con- 
ſulting a quotation in its original Author before I 
ventured to tranſcribe it: but even in theſe reſpects 
the library of an obſcute individual will not always 
ſecond the wiſhes of its owner, or ena ble him to 
procred uniformly in his ſfearch'/; nor: muſt. I omit 
mentioning among its deficiencies that of frequent. 
ly reducing me to give my own verſion of Jines 
quoted from the Poets, becauſe: I had none to copy. 
In regard to Manuſcripts, wherever they are menti- 
oned, I produce my vouchers, and am not able to 
ſay any thing from myſelf > to ſuch readings brought 
forward by later Editors, as are founded on their 
Joint concurrence, I have conſidered the utmoſt de- 
ference as due: theſe Jam very happy to. find are 
by far leſs numerous and leſs violent in their operation 
thas | had been taught to apprehend. As for mere 
con jectural alterations, from whatever quarter they 
proceed, or however eagerly they are maintdined, 
they are univerfaily allowed to be extremely danger- 
ous auxiliaries to a tranſlator, un leſs their boaſted 
aenteneſs and ingenuity is corroborated by à neceſſi ty 
for tneir introduction. ahi ty 120447 $2 401 208 . 


At my firſt entrance on cis undertaking, 1 did 


not extend my views beyond à volume af ſelect 


Tragedies; but the farther I proceeded, che: more 


dubious I found myſelf what to chooſe and what to 


reject; added to this motive, de diſapprebation 


* 1 14 01. 


with which imperfect editions of celebrated writers 
are frequently received by the public, determined 


-me, after making ſome ſmall progreſs, to tranſlate 


the whole: nor did the Fragments, conſiſting of | | 


more than two thouſand five hundred lines, appear 


to me in the light of trivial gleanings which I was | 
at full liberty to retain or omit: their intrinſic me. 


rit is frequently very great, and ſo ample a collecti- 


on, firſt formed and 4 19 in Barnes's edition, but 
u 


having received many ſubſequent improvements and 
augmentations from Heath, Vaikenaer, and Dr. 


Muſgrave, has indiſputable claims to the attention 


of a Tranſlator. A whole Volume of no inconfide. 
rable ſize we find appropriated by Carmelli to the 


Fragments and Index: they have cauſed ſome addi. 


tion to the bulk, but not to the number, of my four 
volumes: ſome few which ſeemed ill calculated for 
rendering into Engliſh, I have omitted; as the 
Anagram conſiſting of thoſe Greek letters which 
form the name of Theſeus, together with here and 
there an imperfect ſeatence, or ſuch as was nearly 


ſimilar with what had already occurred. 


It may not, however, be ſuperfluous to premiſe, 
that among thoſe invaluable remains of the Philoſo- 


phic Bard, which abound with the nobleſt precepts | : 


of morality, the Reader will find ſame few ſentences 
of an oppoſite tendency, ſuppoſed to be the language 
of men who were exhibited on the Athenian ſtage, 
not for the purpoſe of diſſeminating their blaſphe- 
mous or immoral ſentiments, but in order to ftrike 
offenders with terror by their ſignal puniſhment, as 
Bellerophon, Siſyphus, and Ixion: it is with great 
injuſtice therefore that Plutarch cites one of theſe 
detached. paſſages, as ſhewing the irreligious diſpo- 
figion of Euripides. | ba 3 R>Þ 
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ers If I have not tranſlated the arguments prefixed to 
ed each Tragedy, it is by no means owing to any wiſh 
ate to decline ſo ſmall an addition to the taſk I had en- 
of WF aged in, but merely to my judging that the Pro- 
rar jogues or introductory ſpeeches, which are uſually 


very clear and circumſtantial, render ſuch aſſiſtance 
1e- WE leſs needful for the purpoſe of illuſtrating Euripi- 
ti- des, than in any dramatic performances I ever recol- 


wut lect to have met with, whether antient or modern 
nd which made me apprehend, that ſuch double pre- 
Ir. ludes, firſt in plain proſe and then in verſe, might 
be thought ſuperfluous. 


= Of the notes, which I have already mentioned, I 
have little more to ſay, but that they are collected 
frem a variety of editors and, commentators, and 


ur 
or will, L hope, many of them, be found explanatory 
© of antient manners, and the hiſtory of the Fabu- 
h WE lous and Heroic ages: the few of my own which 
d T have hazarded, however defeQive in other reſpeRs, 
7 I can venture to ſpeak of as written by an uncon- 


nected man, who is not diſpeſed to ſtep aſide either 
W to flatter the living, or inſult the dead, and whoſe 
Gs wn apa attention it has been to keep them clear 
from every the ſmalleſt alluſion to any modern diſ- 
W potes either in politics or literature. If opinions 
relative to matters of criticiſm are there at any time 
maintained againſt thoſe to whom it might ſeem that 
. . deference is due from one ſo greatly their 
inferior, I truſt it will be found, upon examination, 
that I am not contending for readings or interpre- 
| tations of my own broaching, but ſuch as have 
been received by thoſe who are the more to be relied 
upon, becauſe their fame has ſtood undiminiſhed 
thro! a ſeries of years.) 
Berkley-ſquare, 


April ib, 1782. 
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„ PERSONS of the DRAMA, LR 


VENUS. 
HIPPOLYTUS. A 
ATTENDANTS of HIPPOLYTU 
OFFICER bebnging to the Palace 4 
CHORUS of Trezenian Dames, 
NURS 

PHADRA. 

THESEUS. 
MESSENGERS. 
DIANA. 


* 


SCENE, Beſere PiTTHEvs* Palace at Trœene. 


le. 


* 


V E NU 8, 


1 Myr empire Man confeſſes, and the name 
Of venus echoes thro! Heaven's wide expanſe, 
Among all thoſe who on the diſtant coaſt 

Of ocean dwell, and earth's re noteſt bounds 


W Beholding the reiplendent fo!ar beams; 

W On them who to my power due homage pay 
Great honours I beſtow, and to the duſt 

Of happy Deities with pleaſure view 


Ere long will J difplay 3 that Son 
5 2 | 


Old Atlay Ration, who upholds the ſkies, 


4 1 


Humble each proud contemner. E'en the 4 


* 


by 


The reverence mortals yield them. Of theſe words 


4 _ © HIPPOLYTUS. 

Of Theſeus and the [1] Amazonian Dame, 
Hippolytus, by holy Pittheus taught, 

E'en he alone among all thoſe who dwell 
Here in Trœzenè, of th* immortal Powers 
Styles me the weakeſt, loathes the genial bed, 
Nor to the ſacred nuptial yoke will bow: 
Apollo's Siſter Dian ſprung from Jove 

He worſhips, her the greateſt he eſteems 

Of all the Gods, and ever in her groves 

A favour'd comrade of the virgin dwells, 
With his ſwift hounds the flying beaſts of prey 
Expelling from their haunts, and aims at more 
Than human nature reaches : him in this 

I eavy not: Why ſhould-þ+- yet ſhall vengeance 
This day o'ertake the miſcreant: I have forg'd 
Each implement already, and there needs 

But little labour to eff:& his doom. 


Li] Plutarch ſays the name of the Amazenian captive whom 
Theſeus married, was, according to ſome, Antiope, and, ac- 
cording to others, Hippolyta. In Petit. Leg. Att, I. 6. tit. . 
the reader will find a diſcuſſion of That law which enjeined the 
Athenians to take to Wife 4 citizen, which appears to have 
undergone ſeveral fluctuations, and ſometimes to have bees 
enforced with more, and ſometimes with laſs Rrictneſs ; nor 
can we wonder if the children of Phædra, who vas the Daugh- 
ter of Minos king of Crete, and tnatried to their fovereiga, 
_ were legitimated by the people of Athens, while the Son of 
the captive Amazon, eſpecially after the death of his Mother, 
and ſecond marriage of his Father, found the law made ule of 
2gaioſt him, in ordet to bar his ſucceeding to the throne : but 
his excluſion is repreſented by the Nurſe, v. 30g, as depending 
on Phædra's life. In the evurſe of this Tragedy, Theſeus, 
v 962, and Hippolytas bimfelf, v. 1083; lay «4 great ſtreſs on 
the word vogeg, which Gignifies ode © of ſpurious birth.” | 
thought this explanation the more requiſite, as Carraelli, in hit 
notes, ſayt he does not fee why, the Poet: dalle Hippolytus 06, 
and ſuppoſes him to mean nothing more than that Phadra was 
his Mother-io-law. * 


* 
2 
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„ HIPPOLYTUS.. 5 
Por erſt on his arrival from the houſe dense 
of Pittheus, in Pandion's land, to view 
WT he myſtic rites, and in thoſe myſtic rites 
ro be initiated; his Father's Wife &f 
luuſtrious Phædta ſaw the Prince, her heart, 
At my beheſt, love's dire contagion ſeiz d: 
And ere ſhe came to this Trezzenian coaſt, 
he, where Minerva's rock o'erlooks this land, 
To Venus rear'd a temple, for the youth 
Who in a foreign region dwelt, engrols'd 
By amorous frenzy, and to future times 
W Reſolv'd this laſting monumental pile | 
Of her unhappy paſſion to bequeath, | 
W But from Cecropia's realm ſince Theſeus fled 
To expiate his pollution, with the blood 1 
= Of [2] Pallas“ Sons diſtain'd, and with his Queen 
W Sail'd for this coaſt, to voluntary exile 
W Submitting for one year, the wretched Phædra 
& Groaning and deeply ſmitten by the ſtings 
Of love hath pin'd in ſilence, nor perceives 
One of her menial tri11, whence this diſeaſe 
lavaded her. Yet of its full effect 
= Muſl not her amorous malady thus fait: 
For I to Theſeus am reſolv'd to ſhew | 
The truth, no longer ſhall it reſt conceal'd : 
Iden will the Father with his curſes ſlay 
& [3] My youthful foe : for the reward on Theſeus 


* * 


. 1 {2} “ Niſus, Pallas, and Zgeus, were the three Sons of 
* © Pandion; Niſus dwelt at Megara; but Ageus and Pallas 


y We © ruled over ſome detached tribes; Attica not being yet col- 
? We © l<Qted into one ſtate, It is ſaid that Theſeus killed one of 

bis firſt couſins the Sons of Pallas, who was bis competitor for 
I HF © the kingdom.” Scholiaſt. | 


s Iz] We find by Dr. Mulgrave, Valkenear, and Brunck, that 

» the reading of veau, which is an evident improvement, is 

s WF 2utboiiked by ſome of the manuſcripts; M is thus of 
Barnes and the preceding ecitors, \ | 

5 3 


6 HITPOLVYT OS. 
Conferr'd by Neptune ruler of the waves 
For any gift, nor ſhould he fue i vain. 
Phzdra is noble, yet ſhe too ſhall periſh, 
For 1 of ſuch impontance ſtall nor hold, © 
Her ruin, as to ſpare thoſe foes, on whom 
I che. ſeyereſt venyeatice will inflict, 
That E may reafſert my injut'd fame. 
But hence muſſ [retreat : for T behotd' _ 
Hippolytus, chis Son of Thefeus comes, © 
- Returning from the laboars of the chaſe: 
A numerous band of ſervants, on their Prince 
Attending, in the clamorous ſong unite- 
To celebrate Diana * for he knows not . © 
That hell hattrop'd irs gates, and he is doom'd 
After this day to view the ſun no more. 
NON WRIT Exit Venus, 


HIPPOLY'TUS, AT TEND ANTS. 
-HIPPOLYTUS. 

Came on, my Friends, attune your lays 

To reſound Diana's praiſe, 5 

From the radiant fields of air 

She liſtens to her votaries prayer. 


4 + nant e e 
. Aweful Queen enthron'd above, 
Hail, thou'progeny of Jove, - 
Virgin Goddeſs, whom of yore, 
Latona to the 'Thunderer bore, + 
Thy matchleſs beauties far outſhine 
Each of tho{: lovely Maids divine, 


Was this; that thrite he to that God might ſue 7 


HIPPOLYTUS. y 
Who fill with their harmenious choir 
The domes of Heaven's immortal Sire. 
4 Hail, O thou whoſe charms excel 
An Nymphs that on Olympus dwell. 


HIPPOLYTUS. 


= To deck thee, | this wreath, O Goddeſs, bear, 
& Cropt from yon mead, o'er which no ſwain his flock 
For paſture drives, nor hath the mower's ſteel 
Deſpoil'd its virgin herbage, midſt each flowerg 
Which ſpring profuſely ſcatters, theie the bee 
RNoams unmoleſted, and Religious Awe 
Waters the champaign with abundant ſprings: 
They who owe ndught to learning, but have gain'd 
From nature, wiſdom ſuch as never fails 
In their whole conduct, are by Heaven allow'd © 
Co cull theſe ſweets, not fo the wretch profane. 
EV ouchſafe, O deareſt Goddeſs, ito receive 

WT bis braided fillet for thy golden hair 
rom me a pious votary, who alone . 
Pf all mankind am for thy worſhip meet, 
or I with thee refide, with thee converſe, 
lea ing thy voice indeed, tho? | thy face 
Wave never ſeen. My life as it began 
lay with ſpotleſs purity conclude ! 


ST OFFICER, HIPPOLYTUS. 
50 "fs OFFICPFR 


Eh My royal Maſter (for the Gods alone 
A hallenge the name of 14} Lord), will you receive 
WS {crvant's good advice! 


/ 


WE [4] The authority of Kings in the Grecian ſtates appeare te 


„ been lim ed to ſach narrow bounds, that they wee in 


* 


des it twice occurs, and is both times put into the mouths of B 
1 


$ HIPPOLYTUS. 


HiPPOLYTU s. 
| With joy; elſe void 
Of. wiſdom I to thee might juſtly ſeem. 
OFFICER, 
. Know you the law preſcrib'd to man? 


* HIPPOLYTUS, 


'The law! 
I cannot gueſs the purport of thy queſtion. 5 


ry 

- 

= 

9 
of 
9 1 
d 


OFF ien 
To loathe that pride which ſtudies not to pleaſe, 


Fic little more than Generals of the troops; no wonder there- Wn if 
fore the people entertained à ſtrong jealouſy of their aſſuming Wi 
ſuch titles as denoted pretenſions to arbitrary power. In Se- 
ber's Index to Homer, I do not once meet with the Word 


Jeomolus, here rendered“ Lord.” In the Rheſus of Eurigi- i Jo 


Barbarians. Henry Stephens, in his Greek Theſaurus, defines 
it, proprie ſervi reſpectu dictus. In the earlier times of the 

Roman Empire, when ſome appearance of a regard for freedom 
was till preſerved, Suetonius informs us, that not only Auguſ- Wi 

tus, but his ſucceſſor Tiberius, rejected with great indignation Wl 
the title of Lord; and we find by the Miſopogon of Julian, that 
he followed their example at Conſtantinople io much later 
times, ſarrounded as he was by Aſiatic ſlaves inured to the 
yoke, men to whom the ſight of a Philolopher on the thione 
was ſo ſtrange, that they ridiculed that moderation in the con- 
duct of their ſovereign, which they telt themſclves incapable of 
imitating. Much as the uſe of worcs fluctuates, Dr. Johnſon's 


interpretation of Deſpot, the Engliſh derivative ham £57 178 
is, an abſolute Prince, one that governs with anlimited zu- 
40 chority.“ ö | ' 


HIPPOLYTUS. 9 


nFPOCLCTYSs. 
Right: for what hauyhty man is not abhorr'd ? 


© Doth then an affable demeanor tend 
To make us popular! 


#4 nen 
bh This much ayails, 
Ane teaches us with eaſs to gain renown, 


7711014. 


But think 'ſt thou that among Celeſtial Pace | 
re. It bears an equal influences? 


=  HIPPOLYTUS, 


ipi- 5 Sinee the laws 
» which we mortals act, from Heaven derive 
be heir origin. 


5 
A 


gu- 


OFFICER, „ 


Why then, an &weful Goddeſs, 
Neva * to invoke, 


EB I 2 3 TE a $ ® 


— 


1 Whom? yet beware, 
ed thy 1 utter ſome imptudent WOre. 


_ HIPPOLYTUS 


OFFICEB, 


This Venus who is ſtation'd o'er your gate. 


HIPPOLYTU 5, 
Still chaſte I at a diſtance her ſalute. 


.. 


By mortals deem'd illuſtrious ſhe exact; 
Your worſhip. | 


HIPPOLYTUS. 


: We ſelect this God, that friend, 
Ai ſaits our various tempers, 


OFFICER, 


Were you wife, 
Wiſe as you ought, you might be truly happy 


BIPPOLYT V-$ 


I am not pleas'd with any God whoſe rites 
Demand nocturnal ſecreſy. 


# My Son, I | 
We ought to reverence the immortal Powers. 3 
BIPPOLYTUS. 1 


Entering the palace, O my Friends, prepare 
Tae viands, after a fatiguing chaſe 


HIPPOLVY TUS. 'vi 


© Delicious is the banquet : tend my ſteeds, 


That when I have refreſh'd myſelf with food 


| 5 Them I with more convenience to the car 
May yoke, and exerciſe: but as for this 
== Thy Cyprian Queen, to her I bid adieu. 


Exeunt Hippolytus and Atiendants, 


"OFFICER. 
Meantime (for the example of young men 


bs Muſt not be imitated) prompt to think 
= And hold ſuch language as a ſervant ought, 


Before thy image I deveutly bend, 
O ſovereign Venus, thee doth it behove 


== To pardon the raſh boy who fluſh'd with pride 
= Speaks fooliſhly : ſeem thou as if his words 

= Had never reach'd thine ear : for ſure the Gods 
n wiſdom ſhould tranſcend man's groveling race, 


Exit Officer: 
CHORUS. 
0D. 
I. 1. 


A rock ſupplies, as we are told, 
In ſuch abundance the exhauſtleſs rill, 


That oft the virging,”gaintt its baſis hold 
1 Their copi urn to fl. 


One of our affociate train 
Thither, in the limpid wave, 
Went, her purple veſts to lave, 


Then hung them dripping on a cliff, to drain, 


And'imbibe the ſunny pale: 
I from her firſt caught this tale ; 


12 nr 
| | „ ARES 
9 That wick hieknel faint, alone 
i" In yonder palace on her. ſleepleſs bed 
Our Queen reclines, ſhe a thin veil bath thrown 
Over her beauteous head: 
This we hear is the third day 
Since ſhe thoſe lips no more extends, 
To take the fruits which Ceres ſends, 
Waſting that lovely frame with ſlow decay; 
She thus her hidden griefs would end, 
Thus'to the filent grave defcend. 


. 
Thee ſome God with madneſs fir'd ; 
Art thou by Pan or Hecate poſſeſt? 
Thy ſoul «4 Corybantes have iuſpir'd, 
| Or. Cy hels oppreſt. 
Perhaps — try in the chace 
Thee [5] Dictynna doth purſue 
For neglecting homage due 
Her altar with the promis'd cates to grace, 
She ſwiftly glides o'er mountain ſteep, 
Fords the lake or billowy deep. 


. 
Have anether'd witehing charme 
Seduc'd the Monarch oo 4 ala embrace; 2 * 


[5] The hiſtory of the Cretan 0: Riitpmanti, and her 
caught in a fiſer- Wl 


receiving the name of Dig n na. 
man's net, as ſhe threw berfelf from 2 eck nto the ſea to avoid 
the purſuit of the amorous Minds, father to 'Phgdra, is illuſ- 
trated by the Scholaſtrand Barnes from a variety of authors, 
particularly, Calli nachus'e byma to Diana : from hence ſhe 
appears to have been a follower of that Goddeſs, with whom 
ſhe has very frequently” been confounded, as dy Evripides bim- 
ſelf in * 'phige nia in Twuris; v. 127, edit, Barnes, * 


2 HIPPOLVT US. 13 
oth then a harlot in thy Theſeus' arms 
BE The nuptial couch diſgrace ? 

Or from Cretan ſhores I ween 

Some ſailor croſs'd the billowy main, 
= KReach'd this hoſpitable plain, 

Mud bore a doleful meſſage to the Queen: 
Hence with deepeſt anguiſh pain'd 

In her bed ſhe is detain'd, 


| III. 

me hidden grief with pregnant throes combin'd, 
Oft dwells upon the female mind, 
WE rſt in my entrails rag'd this hidden ſmart : 
95 Diana that celeſtial maid, 
amid the pangs of childbirth wont to aid, 
== I then invok'd, and ſhe whoſe dart 
Wierces the hind, with tutelary care 
f Deſcended at her votary's praver, 

And with her brought each friendly Power 
ho guards our ſex in that diſtreſsful hour. 


WB ut lo, her aged Nurſe, before the gates 
eads cut the Qucen, over whoſe downcaſt brow 
are ſpreads a deeper cloud: my inmoſt ſoul 
WB uros with impatience to explore the grief 

WV hich preys in ſecret on her fading charms, 


* 6 
\ 


PHEDRA, yg 55 CHORUS. 


14 | . 

ve wretched mortals, who by loath'd diſeaſe 
e viſited ! what ſhall J do to aid thee, 

= what ſhall I omit? the ſolar beams 

lere may'ſt thou view, here find a cooling air, 
3 CG 


14 HIPPOLVYT Us. — _- 
For we without the palace doors have borne 
The couch where fickening thou reclin'ſt. Thy talk 
Was all of coming hither: but in haſte 

Back to thy r er ſoon wilt thou return: 

For thou each moment altering, tak'ſt delight 

In nothing long: the preſent quickly grows 
Unpleaſing, ſomewhat abſent thou eſteem'ſt 

More grateful. Better were it to be ſick 

Than tend the lingering patient; for the firſt 

Is but a ſimple ill, the laſt unites 

The mind's more pungent griefs and manual toil. 
But the whole life of man abounds with woe, 

Our labours never ceaſe : yet ſure there is, 
There is a bleſt futurity, conceal'd 

Behind thick night's impenetrable veil. 

We therefore ſeem miſtaken, when we doat 

On yonder ſun, that o'er this nether earth 
Diſplays its glittering beams, becauſe we know T5 
No other life, nor have the realms beneath - | 
Been e'er laid open: but by tales, devis'd 
To cheat, at random are we borne away. 


* 


AMT 


PH A&D Lk A. 


Lift up my body, prop my ſinking head, 54 
Each limb, my friends, has loſt its ſtrength ; ſuſtan, 
O ye who on your wretched miſtreſs tend, NY 
My hands which hang quite motionleſs ; away 
With cumbrous ornaments, the cawl! remove, 


And let theſe treſſes o'er "7 ſhoutders flow, 


[6) Had the reading of jets, ©* froulders,” inſtead of 3 


al {Oy ah me,” been any new-fangled device of Valkenaet 
and Dr. Muſgrave, I ſhould not have conſidered it as ſufficiently 
irgportant to trouble the reader with: but he is here indebted 
to them for having reſtored the genuine text as it ſtood in the * 
edition of Laſcaris, which, according to Dr, Muſgrave in he 


note, is authoriſed by every manuſcript. = 
4 6 þ 


1 


talk 


. 


HIPPOLYTUS. * 


Daughter, be chearful, and compoſe to reſt 
Thy languid frame: thou if with patience arm'd 


nd generous fortitude of ſoul, wilt bear 


Erhy fickneſs better. For mankind are doom'd 
WB y fate to ſtruggle with a load of ills. 


r n 2 UAA. 
How ſhall I drink at yonder limpid fount 
The cooling waters, and 'midſt graſſy vales 


Recline my wearied limbs beneath the ſhade 


of ſpreading alders ? 


„n VR 88, 


Us x What confus'd diſcourſe 


i 


W Eſcapes thee? utter not befors the crowd 


uch words as cloſely border on diſtraction. 


DAA. 
Lead to yon mount; I tread the piny grove, 


Where the ſtanch hounds along the mazy track 


Follow their prey, and lightly bounding ſeize 
The dappled ſtag: ye Gods, with my ſhrill voice 


3 What joy to rouſe them, while my zuburn hair 
= Floats in the wanton gale, and brandiſh round 
la my firm hand Theſfalia's pointed lance. 


4 4 4 . 
ner : | 8 dents | 
wth _ Whence, O my Child, proceed theſe anxious cares? 


* What bufineſs with the chaſe baſt thou! why thirſt 
4 Por the pure fouttain , while a conſtant ſpring, 


C 2 


= 
15 


1 


"i eee — 


16 HIPPOLYTVUS. 


Whoſe waters thou may'f drink, flows hard heſide 
The citadel ? 


PHADR A, 
Dread Artemis, thou Goddeſs 
Preſiding o'er yon ſacred [y] lake, who aiĩd'ſt 


The fleet-hoof'd racer, bear me o'er thy fields s L +4 | 
To tame Hennetia's courſers, N 


an 


* T7 Wp repeat 
Theſe enden words? but now to climb 
The mountain's lofty ſummit was thy wiſh 
That thou might'ſt hunt, then on x ſandy beach 
To drive thy ſteeds. O for an able Seer 
Who can expound, what God with iron curb 
Subdues, amy Lge, and perverts thy ſoul, 


n 


Ah, what have I been doing? wretched me! 
From my right ſenſes whither have I wander'd ? 
Into this frenzy I, alas! am e 


[7] Some commentators think that inane is a proper name, 
and ſhould be tranſlated Limna, where it ſeems the gymnaſium 
of Trezene was ſituated : but Pauſanias informs us, that the 
temple erected to Diana by Saron, an antient king of that coun- 


try, from whom the Saronian bay derived its name, ſtood, 


rn loco paluſtri. The ſteeds of Hennetia are again 
mentioned, v. 1132, of this Tragedy. where they are called, in 
Rattalaer's verſion, Paphalogonici; the Hennetians were a cole» 

ny from that nation who ſettled on the borders of the Adriatic 
fea, at the ſpot where Venice now ſtands, Homer, in his catd- 
logue of the Trojan allies, mentions Henogtia as. celcbegted for 


HIPPOLYTUS.: 17 

: By ſome malignant Demon. Yet once more 

le over my head. The words which I have ſpoken 
in me with conf{gious ſhame, and many. a tea 
Wcrc2ms don my cheeks ; I feel the ring bluſh, ., 
ad know not where to turn theſe eyes. The pang, 
TW hen reaſon reaſſumes her throne, is great. 

o' madneſs be an evil: yet'tis beſt 

hen in that ſtate unconſcious we expire. 


F- i 


A - 
, 
4 \ + , 
N 
Y 0 | 
2 F : 
My F 


WE Thee thus I cover: but ah, when will death 


23 
* 17 


1 


* 


N VR 8 So 


© #$%% #* 3 


fre moſt expedient, and not ſuch as pierce 

bie marrow of their ſouls : with the ſame caſe 
8 they the ſacred chordsentwine, they ought: 

Fo ſlacken them at will. But for one heart 
Wo ſuffer twofold anguiſh, as I grieve 

Ir my unhappy Miſtreſs, is a load | 
ond endurance. '*Fis remark'd, there ſpritgs 
om all ſenſations too intenſe, more pain by 
an plcaſure, and our health they oft impair. 
= foe to all exceſs, | rather praiſe 

Wis ſentence ; „not too much of any thing ;” 

pd n my judgment will the wiſe concur. 


= 


3 JIE 4 


— 1 1 e NOR uòãs, 
+. hou aged Dame, who haſt with ſtedfaſt zeal 
in ended royal Phædra, we obſerve . 3 


at agonies ſhe ſuffers, but diſcern not 
ee nature of her malady ; and wiſh 

A (ce to be inſtructed whence it ſprir gs. 
8 | C 3 . 25 


T » 
- 


18. HIPPOLYTUS. 


# * * 4 

. " — 8 9 4% 
fg: wit Kiba . d“ 
1280 — a ; \ Bs i 


I know not; for no anſwer will ſte give 
To my enquiries, 2 | 


T3 


B 


en On u. 


Nor the ſource whence wits. 
Her ſufferings ? 


ehen f 


1 p 


Your account and mine agree: 
For ſhe on all theſe Nia remains min dumb. 


0 n O u 4 5 
How faint and walled ſeems chat graceful form! 


NURSE. 


No wonder; ſince ſhe taſted any food 
T his ww s the third. 


Enes. 


By Ate's wrath o' ercome, 
Or does ſhe five to die? 


N URS E. 


To die ſhe ſtrives, 
And by ſuch abſtinence her life would end, 


C.:0-R U $8 


Strange 13 thy tale : this canaot pleaſe her Lord, 


HIPPOLYTUS.: 19 


7 8 
9 o * 
. ge” ot | 1 4 . % 
82 En ä 
— 


N U R 8 E. 


From bim ſhe hides her fckaeſs, and pretends 
To be an 


— 0 . 
* 


cn OR U 8. \ 


If in her face he look, 
2 he not read i it? f 


X,VU RS 2. 


f To a foreign land | 
rom hence, alas, he went, nor yet returns! 


CC © A Th 


CR 


= Why art thou not more urgent to explore 
at malady, theſe wanderings of her ſoul ? 


8 8. © 


5 1 Without effect all methods have I tried: 
Net with the ſelf-ſame zeal will I perſiſt, 

That ye may teſtify the ſtrong attachment 
Vhich I to my unhappy Queen have borne. 

© my lov'd Daughter, let us both forget 

hat we have {aid : be thou more mild, that gloom 
Vhich overcaſts thy brow, thuſe harſh reſolves, 
7 q Tay thou aſide, and if to thee eiewhile 

1 1 ke amiſs, in milder accents now 

WV I! 1 expreſs myſelf ; if under pains 
boo labour, fuch as may not be reveal'd, 

=_ ſuccour thee thy female friend: are here : - 
WW: if the other ſex may know thy ſutterings, 
We: the Phyſician try his hea! Ing art, 
either caſe, why ſilent ? it beheves chce, 


Ls 
* 


9 
+ 2. 
= 4 


F ; - 4 


8 
2 


1 
'| 
i] 


= HIPPOLYTUS. 


O Daughter, to reply ; and, if I ſpeak 
Unwirtingly, reprove me, if aright, 
Wick wholeſome admonition O concur. 
Say fmewhat : caſt one look this way, Ah me! 
But liſten to this truth, tho' more perverſe 
Than ocean's waves: thy Children, if thou die, 
Will be deſerted, and can have no ſhate 
In the paternal houſe : For his fi:ft Queen, 
That martial Amazonian Dame, hath borne 
Their Sire a Son to lord it 9'er thy race, 
Tho! illegitimate, with liberal views 
Train'd up from W him well thou know'ſt, 
Hippoly tus. | Tf 


P u * DR A. 
Ah me! 


* 


UK- E. 


Doth chen that name 
Affect thee? 


P HX D R A, 


You have ruin'd me; peace, peace: 
Re ſilent, I conjure you by the Gods, 
Speak of chat man no more. 


E. 


With open eyes, 
And ſenſes now reſtor'd, canſt thou neglect 
Thy Childrens intereſt, nor preſerve thy life 


» ADE a4 


l love my Children: : but another ſtorm 
Afſi.ls me. 


HIPPOLYTUS. 


| Ww U kt 3 8. 

| O my Daughter, ſure thy hands 
re undefil'd with blood ? 

P H ZE D R A, 


: My hands are pure, 
et doth pollution wa Poo: in my ſoul, 


NURSE. | 
Proceeds this miſchief from ſome foe? 


P H K DR A. 


1 ? l A friend, 
An onconſenting friend, alas, deftroys me, 
N or do I periſh thro? my own conſent, 


* 
* 


NURSE 
| Hath Theſeus ran, thee ? 


P HA D R Av 


PE May I ne'er be found 
o have injur'd him 


N.U R $ &. 
10 Pecipitates thy death ? 


FU ADE 


| Indulge my error; 
Wor ! "gain you offend not. 


RT 


x 
1 


Then what important cauſe 


2 


1 
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= HIPPOLYTUS, f 


a ney p 
— I ni 8 


N UR S E. ; 
My aſſent 4 1 
To ſuch requeſt would he a breach of duty. +l 


s 
P H EA D i &. 


What mean you by this violence ? * hang 
Upon my hand ? 


f NURS 2. 


In fuppliant poſture thus, 
Thus to thy knees for ever will I cling. 


„„ w a Wo” 


If you, unhappy woman, heard my woes, 
You would partake them. 


. 


What feverer woe 
Con poſſibly befal me than the loſs . | 
Of = my honour'd miſtreſs ? [8] for I ſee 
Thou art refolv'd to pere. 


E cr 3 
This affair 


To me will bring renown. * 

NURSE. "oy 

Why then concea] Fa 
Thoſe merits into which I wiſh t' enquire ? 19 


18) The word oav, with which Phedra's reply uſually com- 4 y . 
mences, is here added. to the Nurſe' 8 jpeech an the autha iet 
sf Vaikenacr and Brugck, ; 


HIPPOLYTUS: 23 


— 


6% 
Ly 
* 
4 
* 
r 
* 
* 
#* 


Mae virtuous motives prompt to deeds of ſhame, 


P H A D R 4. 


N U R 8 R. 


| Reveal thoſe motives, hence ſhalt thou appear 


_ noble, 


CEIET 
* 


PH & D Kk Ao 


3 I conjure you by the Gods, 
WDepart, and my right hand releaſe. 


N U R565 B 


q Not thus, 
If this requeſt from me thou ſtill withhold, 


TFT HB DB Kk As 


== 1 will comply; for you an aged ſuppliant, 
due reipect | entertain. 


NURSE, 


In filence 
ill T attend ; now is it thine to ſpeak, 


: 2 r nA DRA. 
My wretched [9] Mother, what a love was thine ? 


[9] The reader will find the hiſtories of Paſiphae the Mother, 
Ariadne the Siſter of Phædra, in moſt of the mythologica! 
Writers, &. at Ovid, Metamorphoſes L. 8. v. 131182, 


. 


= 
STS 
fy 1 
* _” 
* 28 l 


DSS © 


24 HIPPOLVY TUS. 
NURSE | 7 
| | Why ſhould'ſ thou name her paſſion for that Bull! Wi 


PH XA DR 4. 


And you my hapleis Siſter, Bacchus' Wife 


* 


NURSE, 


What ails thee ? why doſt thou recount the ſhame | 7 ö 
Of theſe thy kindred! 4 15 


7 WADE A 


But of me the third, 
How wretched 1 is the fate! 


NURSE. 


Thou ſtrik'ſt me dumb. 
Where will this hiſtory end ? 


[. 


Thence ſpring my woes, 
Woes of no recent date. 


NURSE, 


T underſtand 
As little of the ſecret I would learn, 
As if thou full wert filent. 


% % & 


E HADREIA 


How ſhould you 


Divine my thoughts ſo as t' anticipate 
What I would ſpeak ? 


1 . ol 
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on york ent No propbeteſs erer we 
Y Theſe mi faced wh Yreciftot!'to unfold.” hes bc 
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Love is a mixture form'd of {xce' _ 10's, 


| And tormeats moll ſevefe.} © 1 9 
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* laſt of ele, as 42-4 
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are 1 experient d. 99 7 | fi 1 ne es 
| 14943} 2a = [ bad © 
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Is 4 - *how ghter, ha, * ſaid' ſt thou a- 
ro: whom thus bi thay with forbidden fires. ? 
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8 Who is that Son of th' Amaront in Dame: 2 


3 NURSE 
i Mean'ſt thou Hippolytus'? ? 

1 e as 
5 By you, not me, | 


That name was utter d. 


3 NURS . 
RY Ah, what, words are theſe 5 


How haft thou ruin'd me This, O ny friends, 
D 
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26 HIPPOLYTUS.. 

Is not to be endur'd ; I cannot live 

To bear it: to theſe eyes the lamp of day 

Grows odious ; the — — of this body! 
Will I caft off, nor on ſuch tenure hold 

A being I abhor ; and now farewell 

For ever; count me dead. Chaſte matrons yield 
With ſome reluQance, yet to lawleſs love 

At length they yield. Venus isthen ns Goddeſs, 
But ſomewhat more than Goddeſs: for my Queen 
And me, and this whole ** dan ſhe defroy', 


CHORUS. 


STROPHE. 


Too clear thou heard'ſt the royal Dame confeſs 
The horrors which her boſom: ſain ; 
O had I died ere this ſevere diſtreſs 
Shook reaſon's ſeat, and fir'd her frantic brain 
Thy ſorrows are by Heaven decreed. 
[10] Ye miſeries on which mortals feed ! 
Thy ſhame lies open to the ſun, 
And thon, my royal Miſtreſs, art pndone. 
Short is thy date: 
What cruel fate, 
Such as with life alone can end, 
Shall to the grave thy ſteps attend! 
I ſee, I ſee thro' time's deep gloom, 
Theſe manſions fall by Venus doom: 
Such revolution 1s at hand, 
Thee, hapleſs Cretan nymph, the Fates demand, 


[10] The thought of IIoro. Tp*Gov1es Bpolas ſtrikingly re- 
ſembles that of £521,104 To& Jo xp uu £puos y aploc nurpas 


xe vxloc. as it ſtands in the Septuagint verſion of the Pſalms ; 


9 1 $ io the Engliſh, © my tears have been my meat day and 
eat. 0 
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MIPPOLY TUS. uy. * 
> uw 2a'vT 2a: : 


bo ye Trozenian matrons, who reſide , 
on this extremity of the Yomains 
Were Pelops tul'd ; thro*-many a, Wake ſul night 
Have I confider'd whence mankind became _ 
Thus univerſally corrupt, and deem Pp 
WS That to the nature of the human foul, 
WE Our frailties are not owing : for to form _ 4 
a Sound judgments, is a privilege enjoy d 
By many. But the matter in this light 
WE Ought to be view'd ; well knowing what is good, 
We practiſe not. Some do amp thro” ſloth, 
Others to virtue's rigid laws prefer _ - 5 
Their pleaſures; for with various pleaſures, life | 
1s furniſh'd ; converfation lengthen'd, Oe 


Beyond due bounds, eaſe that bewitching peſt, * 
And ſhame, of which there are two kinds, one leads 
To virtue, by the other is a [11] houſe. - 

WT nvolv'd in woe; but if the proper ſeaſon 
Fr our expreſſing ſhame were afcertain'd, | 
With due preciſion, things which bear one name 
Could not have differ'd thus. When in my mind 
lad revolv'd theſe thoughts, to me it ſeem'd | 
5 1 As if no magic had ſufficient power, . 
To warp the ſtedfaſt purpoſe of my ſoul. 
Here | to you the progreſs of my heart 
Will next unfold, fince Love with his keen ſhafts 
heſe wounds inflicted; ſtudious how to bear, 
eit became me, this abhorr'd diſeaſe, 
from that time have by a wary fikence 
onceal'd the pangs I laffer. For the tongue 
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. Eo, os in his gate interprets 4 90; 01) to 
rea, that 2 falſe ſhame induces many to live ia a ſtyle too 
g nd beyond their * ks '" 
-o 2 


2 HIPP:O'L VT US. 


Muſt not be truſted, well can it ſuggeſt 
To others wholeſome tounſels when they err, 
Tho? to its owner oft it proves the ſource , 
Of prievous ills, | I next, this amorous tage 
With firmneſs was determin'd to endure, 
And conquer it by chaſtity. At length, 
When all theſe fage expedients prov'd ro weak 
O'er Venus to prevail, my belt reſource 
I choaght was death: none hath a right to blame 
Theſe counſels, "May my virtues be conſpi picuou: ; 
But when I aQ amils, I would avoid 
Teo many witneſſes. That en ſuch deed. 
And een the ineligatign to ttaaſgreſs, | * 
Diſgrace Attends, T knew, and was aware * 
That if from horiot's paths a woman verve, * 
She to the world i Is IR On Het head = 
Be tenfo! d ruin heap'd who fiſt preſe: vim 
To jfitrotece adalieters, and dete 
The nuptlat conch ; from thoſe of bobler Kit 
Began this evil tro" gur ex to ſpread," rr. 
For when faul deeds pleaſe hole hs! erit have bonne Lou 
A virtuous character, to Ton!s' deprar' d 5 | 
They recommend themſelves beneath” a form 9 
of ewig excellence. Thoſe too L hate . 
Vhoſs words are mödeſt, but their lives impure | 
In private. . O thou” Gbddefs, who diaſt tile 
From ocean. "lovely Venus, how can theſe, 
Without a bluſh, Weir injur'd Lords behots ; 4 0 
Tremble they nbt, left their accomplice darkneſs, 9 
Or leſt the vabRed roofs of their abode, __— 
Should ſend forth an indignant voice? this robs © . 
Your Queen of life, my N : ſo mall the charge * 
Of having ſham'd my lord, my children ſnam'd, | 
Be never urg'd againſt me: had and blelt 
With liberty of ſpeech, in the fam'd city 
Of Athene, they ſhall dwelh, maternal. ame 
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1 HIPPOLVYT US. 29 
Frranſmitted for their portion. Een the man 
f dauntlefs courage, dwindles to a ſlave, 

f conſcious that his mother or his Sire 
ave acted wickedly, One only good, 
juſt and virtuous ſoul, the wiſe affirm, 
tives for pre-eminence with life : for Time, 

It length, when like ſome blooming nymph her 
WE 2ntemplating, he to our eyes holds up , [charms 
Mis mirror, every guilty wretch diſplays, 

WA mong that number may I ne'er be found ! 


CHOR U 9. 


W Where-ever we diſcern it, O how fair 
modeſty, that ſource of bright renown 


N URS E. 


O Queen, at firſt, an inſtantaneous ſhock, 
rom the hiſtory of thy woes, receiv'd : 

ow ain | ſenfible my fears were groundleſs. 

ne r frequently the ſecond thoughts of man [12] 
e more diſcreet ; for there is nothing ſtrange, 


!“ Not with reſpe& to us only, who are born to conſutne 
be fruitsof the earth: but Homer's immortal Gods frequent- 
hold the ſame language, that their ſecond thoughts ought 
oo improve in wiſdom on their firſt. Euſtathius quotes this 
rroverb of Euripides, which, it appears from Athenzus, the 
_ | r:gic Bard hes inſerted, not only in his Hippolytus, but alſo 
a his Cretan Virgins.— Z enobius and Diogenianustreating 
e proverb, the words of which are different from this verſe 
e Euripides, though the thought is the ſame, repreſent it as 
_'; its origin from the ſacred rites; in which if the vo- 
& pt aries were unable to appeale the Gods by the victims fictt 
a, others called by the Romans Succedanez were added 
them, *till by theſe means the Gods, or at leaſt the Prien, 
came propitious to them. See Aulus Gellius, and Eraſmus\ | 
tie Adae Poſterioiibus melioribus.” VALSEN AER, 


51 


Fo. HMIPPOLYTUS: 


Nought, in thy ſufferings, foreign to the courſe 
Of nature: thee the Goddeſs in her rage 2 
Invades. I hou lov'ſt. And why ſhould this ſurprize; 
| Many as well as thee have done the ſame. | 
Art thou reſolv'd to caſt thy life away, us 
Becauſe thou lov'ſt? how wretched were the fate ME 
Of thoſe who love, and ſhall hereafter love, : 
If death muſt thence enſue } for tho' too ſtrong 
To be withſtood, when ſhe with all her might 
Aſſails us, Venus gently viſits tboſe 
Who yield; but if ſhe lignt on one who ſoars 
With proud and overweening views too high, 
As thou may'ſt well conceive, to utter ſcorn, 
Such ſhe expoſes ; thro' the boundleſs tracts 
Of air ſhe glides, and reigus *midſt ocean's waves: 
All things from her their origin derive, 
Tis ſhe that in each breaſt the genial ſeeds 
Of potent Love infuſes, and from Love 
Deſcends each tiibe that fills the peopled earth. 
/ They who with ahcient writings have convers'd, 
And ever dwell among the tuneful Nine [13], 


= 


rr 


[13] © Thefe verſes of Euripides on the Loves of the Gods, Wi 
« are quoted by Scaliger in his notes on Propertius, and Bergler 
an the Cloud of Ariſtophanes, v. 1076. The following ſeu- 
„ timents exactly tally with them: . 
„ Irfa Venus quamvis 1 libidine Martis, 
„Num minus in cœlo ſemper honeſta fun?” 
What tho' by Mars that amorous God careſt, 
Was Venus leſs rever'd among the bleſt ? 
| | ProPaRTIVs, L. 2. El. 23. v. 90 
* The Poet proceeds, v. 111, 112, to explain the ideas of the 
* Nurſe in Euripides. 
Dic mihi quis potvit led um ſervare pudicum? 
„% Quz Dea cum ſolo vivere ſola Deo?“ 
Produce one inſtance of a nuptial bed, 
By vo ſucceſsful patamour defit'd : 
Of what young Goddeſs was it ever ſaid. 
That en Jer Lord, and him glove, ſhe ſmil'd? 
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H IPPOLVY TUS 


Know how to Theban Semele's embrace 
= Flew amorous love, how bright Aurora ſtole 
e? Voung Cephalus, and plac'd among the Gods 
ne obje& of her paſſion: yet in Heaven 
They till reſide, where unabaſh'd they meet 
W Their kindred Gods; thoſe Gods, becauſe they feel 
A ſympathetic wound, I deem, indulge . 
Their weakneſs : and wilt thou refuſe to bear 
Like imperfections? Nature on theſe terms 
WW Decreed, thou from thy Father ſhould'ſ receive 
WW Thy being: look for other Gods, or yield 
W Submiſlion to theſe laws. Haſt thou obſery'd, 
How many Huſbands, men who are endu'd WW 
= With a ſuperior wiſdom, when they ſee 
s: Pe nuptial bed by ſecret luſt defil'd. 
WE Appear as tho? they ſaw not; and how oft 
'The Fathers, if their Sons tranſgreſs, connive 
W At their unhappy paſſion ? To conceal 
W Unſcemly actions, is no trifling part 
Of human wiſdom ; nor ſhould man, his life 
Form with too great preciſion ; for the roof, 
The covering from the ſtorm, the builder leaves 
ess fair, leſs highly finiſh'd. If immers'd 
ln evils great as thoſe thou haſt deferib'd, 
Ho can'ſt thou hope to ſcape? but if thy virtues, 


% 


| 
| 


_ © Theſeus, in the Hercules Diſtracted of our author, ſpeaks 
ia the ſame ſtrain of the Gods recorded by the Poets: and 
Racine puts much of the language of Euripides“ Nurſe into 
do WT © tbe mouth of his Oenone, who expreſſes herſelf in theſe cha- 
the * raQeriſlic terms. 

Les Dieux meme, les Dieux de 'Olympe habitans, 

* Qui (un bruit ſi terrible epouvantent les crimes, 

* Oat brule quelquefois des feux illegitimes.“ 

The very Gods who on Olympus? height 

Their ſtation hold, and loudly thunder forth 

Such dreadful threats 'gainit human fins, have felt 

Ia their own holoms ſome unlawful fires. VALEITNAIR. 
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"ai HIPPOLYTUS. 


! Since thou art only human, far exceed 

Thy failings, it is well with thee: deſiſt, 

O my lov'd daughter, from thy evil purpoſe, 
And ceaſe to utter thoſe reproackfal words: 
For there is nought but contumelious pride 
In thy endeavour to be yet more perfet 
Than the immortal Gods: endure thy paſſion 
With tortitude, fince 'twas the will divine E's, 
That thou ſhould'ſt love: but give a proſperous turn, 
If poſſible, to thy diſeaſe. For ſongs 1 
There are with magic virtues fraught, and words 
Which ſooth the foul : hence an effectual cure 
May be obtain'd : in ſuch diſcovery man . 
Would long in vain be buſied, to our ſex A 
If no ſpon:aneous Rratagem occur, © | 
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wed 


CHORUS, 


Tho? her advice, amid thy preſent woes, 
O Pazdra, be more uſeful, I applaud 


Thy betier purpoſe ; yet applauſe unſought 3 

May haply give offence, and to thine ear boy 
Convey lounds harſher than her ſpecious words. 

PHADR A. * 

Tis this, e' en this, too plauſible a tongue, 7 

Which, ſtates adminiſter'd by wholeſome laws, A 

| bs 

And houtes of the migaty, bath o'e:thrown ; 1 

Nor ſhould we utter whac delighis the ear, 4 

But for revown a geneious thiilt inſtil. A 
NU R$ E, _-' 


What means this grave haranzue? noneed haſt thou Wl 
Of well-turned parales, bat the mah thou lov'ſt LI 
Look out with ipeca ier thoſe who, inciear terme, 


4  HIPPOLY/TUS. 33 
Vill to che Prince thy real ſtate unfold. 


at had not ſuch calamities aſſail' e 
ay life, and thou remain'd a virtuous Dame, 
WT ne'er to gratify thy wild deſires, 1 
= ould have entic'd thee to a lawleſs bed: 

x = But now this great exertion, to preſerve 51 

y life, is ſuch as envy could not blame. 
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9 1 


bDeteſted ſpeech! will you ne'er cloſe that mouth, 
WP nd the ungrateful repetition ceaſe | 
vors ſo infamous? | 


- *, . 4 
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8 What I propos d, 
WT ho culpable it be, far better ſuits 

WT hy intereſts than ſeverer virtue's rules; 

or indiſcretion, if it ſave thy life, 

ach far more merit, than that empty name 


Ag ® 384 & ® 


? in hy pride would make thee periſh to retain. 
+ 1 | ney. 3 
* PHADR A. 


I by the Gods conjure you to defiſt, ' * 
or you, in terms too plauſible, expreſs | 
hings that are infamous) nor in this ſtrain ' 
tempt to prove that yielding up my ſoul 

o love, I ſhall act right: for if you paint 
aol deeds with ſpecious colours, in the ſnares 
om which I now am *ſcaping, I afreſh 
al be cntangled. 1 


"x 
* 
du i | 
_- bers NV $4 
* Hadſt thou earlier form'd 5 


eſe rigid notions, thou ſhould'ſt ne'er have ert'd. 


34 HIPPOLVYT. US. 


But ſince this cannot be, my counſel hear: 
From thee this ſecond favour I requeſt; 

I in my houſe have philtres to aſſuage 
The pangs of love (which but juſt now occurr'd 
To my remembrance) ;: theſe, nor to diſgrace 
Expoſing thee, nor of ſuch ſtrong effect 

As to impair thy reaſon, yet will work 

On this thy malady a perfect cure, 

Ualeſs thro' mere perverſeneſs thou refuſe 
To make th' experiment: for we from him 
Thou lov'ft, muſt either take a ſign, à word, 
Or fragment of his robe, to join two hearts 
In mutual [14] love. WE eb 


Fur 


r RE DR A. 
But is this wondrous medicine, 
You recommend, ah ointment or a potion ? 


I cannot tell. Search for a cure, wy child, 
And not inſtruction. 


* 2 
* *c} 


[14] Different conſtructioos are given to this paſſige by du 
moy in his Theatre des Grecs, and Mou. Dypuy Acad, Inu 
tions, T. 41, p. 446—450: but the word JIT © ſoo 
ing” occurs both here and in the Nucſe's firſt ſpeech to Phan WM 
after ſhe had declared her reſolution to die; nor does it aprer il 
by the whole tenor of the dialogue, that the method by w, 
ſhe propoſes ta heal the torment or diſeaſe arifmg from F! acre 
wnaha/ppy paſſten is by making uſe of tuck a philtre as counter 
Love, and inſpires an utter averſion, but that the is all the whit 
giving her hopes of conciliating the affeftions of Hippol;tu Wi J 
though ſhe now exprefles herſelf in more obſcure and giſguilt IM 
terms, to avoid ſhocking her Queen, already alarmed by «Wee 
preceding ſpeeches. Inſtead of A270 © a word,” Reiſtius, Vl 
kenaer and Brunck, think we ought ta read A940 aaf 
ef hair“ eo e ws 
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ILIPPOLY TUS: 23 


r H X D R A. 


. 


X nn 
13 | _ Greatly dal, fear N 
Nur wiſdom will be carried to exceſs, 


* 
j 


75 1 SH 


K now then thou art diſpqs d to be àlarmed 
very thing. But whence ariſe theſe terrors ? 


1 7 
.- * 


* bo 


N 5 IF 3 e N D. KR 4. 0 ; 
WP oght that hath paſs'd, leſt you to Theſeus' Son 
dn uld ment1on, 0 7 þ ; 


„ M UA s e: 


"= Pexee, O Daughter, be it mine 
ansage this aright : I only ſue, 

enan Goddeſs, ſprung from ocean's waves, 

chou, O Venus, would'ſt my projects aid. 

o our friends within, will it ſuffice 

WF cit of my intentions to unfold, 

9 Fxit Nurſe; 


G NH. R038... 
O D E. 


. 
O Love, whoſe ſweet deluſions fly, 
Laſtilling paſſion thro” the eye, 
And ſteal upon the heart; 
Never thus my ſoul engage, 
Come not with immoderate rage, 
Nor chooſe thy keeneſt dart: 


30 HEIPPOLYTS8S.:. 
Not the lightning's aweful glare, 
Not the thunderbolts of Jove, 
.Such mg terrars bear, 

As ſtrongly vibrates in e ſhafts of Lore. 


J. 2. 


On Alp heus? banks i; in vain, in vain, _ 
Dr at Apollo Delphic nes 
Whole hetds of flaughter'd-kiffe 
Doth Greece preſent, if we neglect 
Venus' Son, Who claims reſpect, 
The genial couch his, ſhrine- 


enen vengeance of a foe, 


If the Deity invades, 
On man, he pours forth every woe, 
And crowds with victims all che Pein ſhades, 


- p cr ' 
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II. 1. 


By Ve aug, was Li. 55 Qcchalia's s maid, 
Of E ymeneal OD afraid, 
= Configned in days of yore, 


15 hole Daughter of Eurytus king of Oechalia, after! 
ing been promiſed by ber Father, as Apollodorus informs us 
be given in marriage to the man bo ſhould exeel him and! 
Sons in archery, was by them unjuſtly withheld from Hercu 
who had given ſufficient proofs of his ſuperiority in the ue 
the bow, a weapon for which he was particularly renown 
upon which the enraged Hero took the city by aſſault, and, wo 
ing ſlain her Father and Brothers, bore off the Princeſs in trium 1 
The ancient Geographers ſay, there were ſeveral towns of f 
name of Oechaliz ; but although this city of Eufytus has 14 
the hoaor of being twice mentioned, and expteſely marked «i 
es ſuch by Homer in his catalogue of the Grecian forces, i He | 

receives from Virgil the epithet of egregia ; Strabo, r ud all + 
+ ſequent writers, ſeem totally unable to aſcertain its ſitustt % 
with apy degree of preciſion, | = 


it 
1 
1 


* 
1 
+ by 


HIPFPOLVTUS: 3}: 
Like a wild filly to the yoke, 
Eſpous'd *midſt horrid laughter, ſmoke, 
And rites profan'd with gore; 
Indignant wits the virgin led, 


Strenming with-diſtievel'd' hair, 0 
To the {tern Alcides' bed, 
kile bridal ſhouts. were mingled with deſpair. 


= A 7 ? So «= S + 4 *% « ts „ „% „ 4 1 — 0 N 


Unite, thou facre& Theban wall, 
And fountain fam'd from Dirce's fall, 
* T6 witneſs with whit might 
©! Refitfefs Cytherts came, 
Brandiſhing ethereal flame, 
To everlaſting night, 
She, betureots Semele conſign'd, 


bo | Who to Jove Lyæus bore, 
L Her breath's a peftilentia] wind, 
or heads ſhe like the bee ſtill hovers o'er, 


r n EDA. 


eſttain your tongues: we, O my friends, are ruin'd. 


P * 


x TY - 
* 
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of 

LOR. 4 
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9 | e o u 
O Phzdra, ſay what terrible event 
thy abode hath happen'd? 


i  . 
i 


P * re 
Not a word 


| 


; of (OS - 2 5 
has RW oft now be utter'd: I would hear theſe ſoutrds' 


bach iſfae from the palace, 


7 


E 


3 HIPPOLYTUS. 


are HD ne. 


Me are ſilent: 
Yet muſt this prelude ſure denote ſome ill. 


rn D. 
Wietch that I am | how dreadful are my woes! 


e RO RUS. 


What ſhrieks, alas, are theſe, what clamorous ſounds 
By thee now utter'd ? ſpeak, my hapleſs Queen, 
What ſudden rumor terrifies thy ſoul ? 


* . ont 5 . 4 N E OF 82 "I 


2255 DS n 4. | 
& We are undone, but ſtand ye at theſe doors 
And liſten to the uproar rais'd within, 


3 - - a — 
e 


CHORUS. 


Thou to thoſe portals art already cloſe, 
And in the voice which iſſues from the palace 
Haſt a great intereſt, therefore ſay what ill 
Hath happen'd. 


— 


—— by —— — — = 
-- — — — — =o — 
_ . 


r 


P HA DR A. 


Stern Hippolytus, the Son 
Of that intrepid Amazonian Dame, 
In loudeſt tone full many a horrid cui ſe 
Is uttering gainſt my ſervant. 


CHORU 5s. 


A mere noiſe 
Ts all I hear, yet cannot I collect 


HIPPOLVYT US. 39 
= A ſingle word diſtinctly: paſſing thro” 
Wy Theſe doors, their ſound bach ſurely reach d thine ear: 


;  PHADRA... 

= He plainly calls her, harbinger of vice, 
And & betrayer of her Sovereiga's bed. 

| | CHORU "A 

= Wretch that I am ! thou, O my deareſt Queen, 
Haſt been betray d. What counſel can I give? 
The myſtery is laid open, thou art ruin'd, 

WT Utterly ruin'd. | 


Y H ADR A 


Ah! 


Ec: 0... 4.26: 


. Thy friends have prov'd 
afaithfal to their truſt. 


P H & D R A, 

2 To her I owe 
My ruin, who, tho? prompted by her love, 
= Unwiſely, my calamity diſclos'd, 
Hoping the deſperate malady to heal. 

"= * 

Se 


Wbat part, alas! remains for thee to act, 
Gorrounded by inevitable miſchiefs? 


P HA DA A. 
. But one expedient for my preſent ills | 
I know ; their only _ is inſtant death. 
| 2 F 


* 


40 HIPPOLYTUS. 
-HIPPOLYTUS, NURSE, PHADRA, CHORUs, MN 


nr trüb. o 
Earth, Mother of us all, and Sun, whoſe beam 
Diffuſe their ſplendor wide, what words unfit IM 
For any tongue to utter, reach'd theſe ears 
1 TTC 
ee EYES bo, | = 
Peace, O wy Son, left ſome ons hear thy voice. 
HIiPPOLYTUS =D 
I cannot bury ſuch atrocious crimes a 
As theſe in ſilence. 


"NURSE. n 

By chat fair right hand, | 
Thee I implore. . 
H1PPOLYTUS. . 
175 Proſane not by your touch, „ 
My garment. SL | N © 
a 2 * * 
NURSE 3 
Groveliing at thy knees, I crave | . | 
Thou would'ſt not ruin me. . ag 20 1 
. "4 
HIPPOLYTUS „ 
3 3 
Why wiſh to check 
My tongue, if you, as you pretend, bave ſad W a 


Novght that is blameable? 


HIPPOLYTUS. 4x 


N URS B. 
Yet muſt my words 


I On no account be publiſh'd, 
0 


HIPPOLYTU $S 
To the world 


W What's virtuous may with honor be reveal'd. 


N URS E. 


Forget not thus the reverence, O my Son, 
Due to a ſolemn oath. 


HIPPOLYTUS. 
Altho' my tongue [16] 


| Hath ſworn, my ſoul is from the compact free, 


7 * 


[16] “This ſentence of Euripides hath had various judgments 
&« paſſed on it; being attacked by his fellow citizens, and held 
jn contempt by poſterity: yet Cicero, whole ſingle authority 


. equal to all the reſt, beſtows ſome degree of praiſe on it, 


and writes, “ quod ita juratum eſt, ut meas conciperet feri 
«* oportere id ſervandum eſt : quod aliter, fi non feceris, nul- 
lum eſt perjurium.”” By © quod aliter,” he evidently means 


' 


b oaths extorted by violence. and the words of Euripides may 


de commended if made uſe of by a man who refules to fulfil 
« what robbers had forced him to fwear: but ſhould any one 
4% aſk whether this ſentiment becomes his Hippolytus, I conſi- 
der it as extremely unworthy of him, nor does Cicero ſeem 
capable of having denied this. Hippolytus had engaged h:m- 
ſelt by an oath to the Nurſe, that he would keep ſecret what- 
ever ſhe confided to him: on hearing the wickedneſs of his 


Mother in Law, which he deteſted, he might blame his raſh- 


* nels: but his foul, which comprehended the nature of the 
obligation under which he had voluntarily laid himſelf, could 
** by no means be at liberty to break it: but after advancing 
inz this ſeatimevt op the ſtage, ue acts ſo inconſiſtently with 


E 3 


\ n 


42 HIPPOLYT.U:S. 


NURS R. 
O thou raſh youth, what mean'ſt thou? art thou 
On the deſtruction of thy friends? [ bent 


HIP POLYTUS, 


. I hold 
The friendſhips. of the wicked in abhorzence. 


N U KR 83 E. 


F. orgive me : error is the lot of man. 


HIPPOLYTUS, 


By a fair ſemblance to deceive the world, 
Wherefore, O Jove, beneath the folar beams 
'That evil, Woman, didſt thou cauſe.to dwell ? 
For if it was thy will the human race 
Should multiply, this ought not by ſuch means 
To be effected: better in thy fane | 
Each votary, on preſenting braſs or ſteel, 
Or maſlive ingots of reſplendent gold; 
Proportion'd to his offering, might from thee | 
Obtain a race of Sons, and under roofs, 
Whicb genuine freedom viſits, unannoy'd 
By women live. But to receive this worſt 
Of evils, now no ſooner ate our doors 
Thrown open, than the riches of our houſe 
We utterly exhauſt. How great a peſt 


V tes trot Ho Sod et I $0 bs ES 


© his own words, that he rather ſubmits to be aſſaulted with the 
“s moſt atrocious calumnies, than in any reſped to violate the 
„ faith his tongue had ſworn to obſerve : moreover., on this die 
< of religion, by which the pious youth held himſelt bound, 
** Cepeads the whole drama. VALKENAER, l e 


3 


HIPPOLVY TUS. 43 
Is woman, this one circumſtance diſplays; | 
The very Lather who begot and nurtur'd, 
A plenteous dower advancing, ſends her forth, 
That of fuch loath'd incumbrance he may rid 
His manſions : but the hapleſs youth who iakes 
= This noxious in mate to his bed,..exults 
= While he capariſons a worthleſs image, 
In gorgeous ornaments and tiffued veſts | 
Squandering his ſubſtance. With ſome-noble race 
He who by wedlock a connection. forms, | 
Is bound by harſh neceſſity ro keep 
The loathſome Conſort; if perchance he gain 
One who is virtuous ſprung from worthleſs Sites, 
He by the good compenſates for the ills 
Attending fuch an union. Happier he 
Unvex'd by theſe embarraſſments, ,whoſe Bride 
Inactive thro' ſimplicity, and mild, 
To his abode is like a ſtatue fix d. 
All female wiſdom doth my ſoul abhor. 
Never may the aſpiring Dame, who graſps 
At knowing more than to her ſex belongs, 
Eater my houſe : for in the ſubtle breaſt 
Are deeper ſtratagems by Venus ſown : 
But ſhe whoſe zeafon is too weak to flame 
A plat, from amorous frailties lives ſecure, 
No female ſervant ever ſhould attend 
The married Dame, ſhe rather ought to dwell 
Among wild beaſts, who are by nature mute, 
W Left he ſhould ſpeak to any, or receive 
Their anſwers. But the wicked now deviſe 
Miſchief in ſecret chambers, while abroad 
Their confidants promote it: thus, vile wretch, 
In privacy you came, with me to form 
An impious treaty for ſurrendering up 
My royal Fathes's unpolluted bed. 15 
Soon from ſuch horrors n che limpid ſpring 


o f 
— — 
— 
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4 


= 
= * . aa. 
3 "> * 


_ *Gainſt woman will [ ſpeak, tho' ſome object 


44 HIPPOLYTUS. 


My ears will I make pure : how could I ruſt 
Into the crime itſelf, when having heard 


Only the name made mention of, I feel 


As tho? I ſome defilement thence had caught ? 
Baſe Woman, know 'tis my religion ſaves {7 
Your forfeit life, for by a ſolemn oath, wo 
If to the Gods I had not unawares =_ 7 
Engag'd myſelf, I neter would have refrain'd 
From ſtating theſe tranſactions to my Sire; 
But now, While Theſeus in a foreign land 
Continues, hence will I depart, and keep 
The ſtricteſt ſilence. But I ſoon ſhall ſee, 
When with my injur'd Father I return, 
How you and your perfidious Queen will dare 1 
To meet his eyes, then fully ſhall L know MF 2 
Your impudence, of which [ now have made 
This firſt eſſay. Perdition ſeize you both: 
For with unſatiated abhotrence, ſtill 


- wud 4 4 * 
$ _—_— —_ 4 > 
2 + OK r n 
— 2 * * * 


To my repeating always the ſame charge: 


For they are ever uniformly wicked: 0 : 


Let any one then prove the female ſex 
Puſſeſt of chaſtity, or ſuffer me, 
As heretotore, againſt them to inveigh. 
Exit Hippolytus. 


ON Us. 


. 


O wretched woman's inauſpicious fate 
What arts, what project, can we find, 

To extricate ourſelves, ere e t too late, 

From our diſtreſs, or how the ſnare unbind? 


HIPPOLYTUS. 45 


| r H K DA A. 
* are the ſufferings I endur ee: 
Thou earth and Sun, my anguiſh cure. 
WY How, O my friends, ſhall I avoid 
Phe ſtroke of fate before I am deſtroy'd ? 
1 Or how M FR 
The pangs J get 2 [ood be 
What tutelary God is near, ' 
What friendly mor tal will appear 
To aid me in this hour of e? 
Afflictions and an evil name 


3 The remnant of my life muſt vex: 
Now am the moſt wretched of my ſex. 


J. 


e n OA Us. 
Alas ! all now is over; O my Queen, 


3 The ttratagems thy hapleſs ſervant fram'd 
Fail of ſucceſs, and deſperate are thy fortunes, 


5 „ 4 DD 1. 


O villainous deſtroyer of your friends, 

How have you ruin'd me! may Jove my Grandſire 
Uproot you in his vengeance from the earth, 
And ſmite with thunderbolts that -perjur'd head. 
When | your baleful ſtratagems foreſaw, 
How oft did I enjoin you to conceal 
That fatal truth, from whoſe diſcovery ſpring 
The torments [ endure : but you the ſecret 
Contain'd not, hence with an unſpotted fame 
L eannot die, but ſome freſtr ſcheme muſt forge. _ 

For this raſh, Youth, his foul. with anger ft'd, 
Wall ty his Father wy offegce relate, | 


45 HIPPQLYTUS. 


[17] Inform the aged Pittheus of my woes, 
And with this hiſtory, to my foul reproach, 
Fill the whole ev, May juſt perdition ſeize 
Both you and all who by diſhoneſt means 
Their unconſenting friends aze prompt to aid. 


_ 


n 30. 


— 


%*. 


N08 0. 


— 


C 


Thou, O my royal miſtreſs, may'ft condemn 
The fault I Wave committed: for thy griefs 
Are ſo ſevere, that they awhile o'ercome ' 
Thy better judgment. But would'ſt thou admit 
My. anſwer, [ could make one; thee I nurtur'd, 
And in thy happineſs an intereſt feel. 
But ſearching for a'medicine to remove 
Thy ſickneſs, what I leaſt could with, 1 found. 
Succeſs had ſtamp'd me wiſe : for by events i: 
Are our opinions influenc'd, I 


4 . — 


— 
2 


44 
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— 


Y H Z D R (A. 


Is it juſt, 
And ſatisfactory, thus firſt to wound, 
And then diſpute with me ? 


N URS E. 


We dwell too long 
On this unhappy ſubject: I confeſs 
My folly: but, O Daughter, there are means 
To extricate thee ſtill from all thy woes. 


017] Brunck conſiders this line as an in terpolation, and hai 1 | 
throwa it out of his edition, on account of the manuſcript be Wil 
conſulted in the royal library dt Paris not centaining it. Va- 


kenaer alſo marks it out as defici ent ia two manwſcripts. | _ | 


£ 
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7 
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HIPPOLVYT Vs. 17 


24 P H  D.R A. 
* ME End this harangue ; you connſel'd me amiſs 

Wt firit, and undertook a vile deſign. 

o mind your own affairs: be mine the taſk, 

WW hat intereſts me, to ſettle as I ought. [Exit Nurſe, 

Bt, O my noble friends, Trœzenian dames, 

bus far indulgent. to my earneſt prayer, 
+ lence bury what you here have heard. 


by n 0 1 o * v 8. 

WS I call Diana, venerable Daughter 

f ove, to witneſs, I will neer reveal 
Noght of thy ſorrows. 


rn DR A. 
15 Ve have ſpoken well. 
Yat after weighing all things in my mind, 
one expedient have at length devis'd 
= this calamity, which may ſecure 
o my lov'd Sons an honourable life; 
and to myſelf, encompaſs'd by ſuch woes 
no befal me, ſome relief afford. 
or I will never ſcandalize the houſe 
f Crete, nor come, after ſo baſe a deed, 
Wt the preſence of offended Theſeus. 
o ſave one ſingle life. 


W e Ro us. 


| Art thou then bent 
* n miſchief ſuch as cannot be recall'd ? 
'al- P HA D R A, 


To die is my reſolve; but by what means 
nuſt deliberate. 


48 H. IPNOCLVT US. 


5 


Mere aufpicious words | 
Than theſe 1 crave, | 


8 PHADR A; 
Al I from you expect 


Is wholeſome counfel. For the Cyprlan Queen 
To whom I owe my ruin, I this day 


Shall gratify, thus yielding up my life 
Vanquiſh'd by ruthleſs Love. — aftor death 
T to another ſhall become a curſe; | 
Hence ſhall he learn no longer to exult - 

In my diſaſtrous fortunes, but acquire 


Diſcretion, while my in he partakes. 
Exit Phædta. 


C. H OR U 8. 


. 


To where yon rock o'erhangs the main, 


Waft me, ye Gods, — bid me ſpring, 
Transform'd into a bird, on vigorous wing 


Thro' trackleſs ether 254 the feather'd train: 


With rapid pinions would I ſoar 
On high above the Adriatic ſhore, 


And Po's impetuous ſtream, 
[18] Fixt on whoſe banks that virgin choir, 


[18] Ovid, in the ſecoud Book: of his Metamorphoſes, v. 340 2 | 
ss, — given an acceunt of the Daughters of Apollo 40 


HIPPOLYTUS: * 
Who ſpring from an immortal Sire, 
Intent on * ſame dolorous theme | 
Still weep for Phæton's untimely end, 
WV hile' midſt the purple tide their amber tears deſcend. 


II. 2. 


= Thence to thoſe coaſts would T proceed 
= Where the Heſperides their ſong 
WA ttune ; no mariner can thence prolong 
The voyage, for, his daring bark & impede, 
g Neptune thoſe hallow'd bounds maintains, 
here Atlas with unwearied toil ſuſtains 
The Heavens? incumbent load; 

And from a never-failing ſpring. : 
= Ambroſia's ſtreams their tribute bring, 
oe Watering thoſe chambers, ſove's abode : 
= There the . foil its choiceſt gifts ſupplies 
bedient to the reign of happy Deities. 


* 5 
5 
+ 
Wo or + 


ca. 


1 | II. t. 

= Acroſs yon hoarſe reſounding main, 

2 O bark of Ciete, thoſe haſtier gales 

WV hich caught the ſnowy canvas of thy ſails, 
onvey'd.my Miſtreſs, but convey'd in vain ; 

= By fate from proſperous manſions torn, 

o nuptial rites unhallow'd was the borne, 

* And ſcenes of ſuture ſhame: | 

For ſurely from her native land, 

Io the renown'd Athenian ſtrand, 


. 
1 
K 


87 | 


5 


iymene, and Siſters of Phæton, [Phæthuſa, Lampetia, and a 

id, whoſe name he has not tranſmitted to us) being trans- 
med inte Poplars, on the banks of the river. Eridanus, or Po, 
lay, where their Brother periſhed ; and of their tears being 
rrdened by the Sun into amber. A 


F — 


} 


300. 
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52 HIPPOLYTUS: 
She with a Juckleſs omen came; | 
Tho', to the ſhore. their twiſted cables bound; MM 

With joy the ſailors leap'd on fair Munychia's ground. 


Lan: IL. - 4 
Her ſtrength in lingering ſickneſs ſpent, 
Hence is ſhe-ordain'd to prove 51 

How great the tortures of unlawful love, 

By the command of angry Venus ſent, .. . bs 


02 


. 


And after ſtruggling long in vain, 
Defeated by intolerable pain, 
Her ſnowy neck around, 5 
To bind that galling nooſe, reſolves, 
Which from her bridal roof devolves, 
Aw'd by the heayen-inflited wound: 
Chooſing to periſh [19] thus with glory bieſt, 
She, cruel love, expels, the ſoul's tyrannic peſt, 


= F< Hr 


{19] The wanner in which the Poet here repreſents his He 
roine as dying to preſerve her fame, is, it muſt be confeſſed, ſe. 
culiarly unſortunate. He himſelf might have been aware of i Wl 
:mPropriety, fince in his Helen, v. 306. that Princefs, deliberat- Wl 1 
ing on ſome mode to put an end to her own life, obſer ves, tat I 
= banging is ignoble even in flaves:”” The Rev. Dr. Francke 
indeed, in a note on the Oedipus Tyrannue of Sophocſes, jocu - 
Jarly peaks of it as a death much in faſhion among the Ancients, Bl 
but that their ideas were at leaſt equally chaſte with thoſe of UW 
the moderns in regard to any uabeceming metbod of ſuicide or "# 
of executing criminals, appears from thay paſſage in Homers 
Qdyſſey, where Ulyſſes, having determined to puniſh the ce- 
bauched females of Penelope's court, by an impure death, 
immediately cauſes them to be hanged. The cataſtrophe d 
Amata in Virgil is indeed the fame with that of our Author 
Phzdra, but with more propriety expreſſed by 

Nodum infermis lethi trabe nectit ab alta. 

Then round a beam a running nooſe ſhe tied, Al 

And faſten'd by the neck obſcenely died. DzyY»Dexy WM 


Seneca, though frequently unhappy in the execution of his Hip Wi 
poly tus, has Wade 2 very great improvement on the plan o BW 


— ©, 


rt by dt Hy 4 fey” 


HIPPOLYTUS. £1 
MESSENGER, CHORUS, 
| MB$$a2NGE3K 7 55:7, 
= Ho! ko! all ye who near the palace ſtand, 
wich ſpeed come hither ; by the fatal cord, 
our Queen, the wife of Theſeus, is deſtroy'd. 
6 | cnonys, 3 


| tron aft 5151 hank 
The deed, alas! is done. My royal Miſtreſs; : [ 
Suſpended in the nooſe is now no more, 


— =» * 88 
= 


MESSENGER. | 

= Why are ye not more ſwift? will no one bring 

Te ſharpen'd ſteel, that, with its aid, this inſtant 

Ihe bandage we may ſever from her neck? 

. | : E n #d 
i. „enn: M em WY 
„ Wos mall we do? were it not beſt, my friends,” 
. To ruſh into the palace, and duf Queen 2 
6 Looſe from the knot which her Hands have tied? 


004 1 | e © 03 An 
o«; $526 0TCs Ih. -.._-. 2 
5 ZBut why do the young ſeryants, in this hour. 
c'; Of woe, abſent themſelves ? to be too buſy 

(e- Is never ſafe, N ee eee row? * Tos 

th.“ 2 1 o Ho AER Favs a6fd 
e of 


.o'; Euripides, by preſenting her as living to ſee the fucceſs of her 
$ machinations in the death of Hippolytus, and then ſtabbing her- 
ſelf through remorſe. * Racine too has undoubtedly altered 
$ Phedra's death ſomewhat'for the better; by making her peifon 
WT Þerfelf ;/but let it be remembered at the fame time, that Euri- 
pPides, inſtead of following Honor, as Sophocles hath done, in 
the mode: of Jocaſta's* death, reprefents her as falling on the 
word of one of her Sons. | 
| F 2 


52 HIPPOLVY TUS. 


„n ent. 


Extend the hapleſs body; 
Unwelcome office to the lords I ſerve. | Y 
| [Exit Meſſenget. Wl 


CHORU 5s. 


From what I hear, this miſerable Dame 1 
Hath left the world: for they are ſtretching fort! 
Her corſe as one who is alrendy dead. | 


4 


THESEUS, CHORUS. 


TRESEUS = - 


O women, know ye what loud voice is that 11 
Within the palace? from the menial train i 
Of damſels, ſhrieks moſt grievous reach'd my ear, 
None of my houſehold opening wide the gates, 

Deign to receive me with auſpicious words 

On my return from the [20] prophetic ſhiine. 
© Hath avght befall'n the venerable Pittheus? 2 

What tho? he be already far ad vanc'd 3 

Into the vale of years, yet would his death 9 

Theſe manſions with a general ſorrow fill. 


{20] © Theſeus is repreſented by Euripides as returning #t 
this very momeat of time to Trœzene Delphi, whither 
„ he had gone as a votary of Apollo: for they who either went 
« thither in a public character as embaſſadors from their city, 
« or to conſult the God on their own private affairs, were called 
4 Nacopor ; and Theſeus, on his returning in that character, 
« crowned according to antient uſage with the ſacred laurel, Wil 
& cmplaĩns that none of his domeſtics come forth to meet aud 
4 congratulate him on his auſpicious rgturne?” VAIXZXAIA. WE 


« 


AGs , of 


* F 4 - - 
8 4 524 I Mg: E 802 
0 1 0 K v 5. 


Fate i in its march; O Theſeus, kath n not pierc'd_-; 
The aged: they who in the bloom of youth 

« ie new cat off, your ſorrows will demand. 
3X 4» by «hy +. Wop Kb ' —— 


THESEU SC. 


Ah me ! hath cruef death then torn away 
1 an of my Sons ee 


7 * " I " * 13 F [4 " be h_ 3 Jf 
. * 6:4 „„ &t 4” 1 rn 
n | 
8 ©% 0 4 * 4 ® ! 
2 * 5 . 1 6 * 4 Ss #t x | . 
| | = A R v 8. ; . 
LI 


- They live, while breathe lies | 1 
Their Mother x and — pitecus Was * end. o 


T EBU EU. 


Wut ſaid'ſt thou? is my-dearett ee dead 5 
ö a Thro' what miſchance? *  / | 


. T3 #3 So: x va : Bo p 6 8 . 9 7 
Fo 14 k * 39 = — 0 * L 6. 9 88 e 4 
pI - She tied the fatal adele 3 15067 
So Ca a 1 
53. 4 ” 5 a 
. = # | ? #1 
: „ eien 1 


Had grief congeal'd her blogd ?. or was the ang d 
o this by ſome calamitous event? - DOES 


-x * * * 4 * 1 
* 


* 


"OX * ne Be 


+ of We only know the fact: for to the kts 
her m! — come. O Theſeus, that — e TELL 


. 
5 
% 


2 / ſorrows I _ RC” er 3 
i; Ee „ 1 
ter, i: "THESE UL. : ; 

rel, Wi bros Round theſe brows 
hy do I wear a garland, but to ſhew 
„be ! the oracle in luckleſs hour , 


© 4 


Have viſited? Unbar thoſe doors, my ſervants, 

Open them wide, that I the wretched corſe 

Of my dear Wife may view, Who by her death 

Hathrruin'd me. | F 

{ The Palace dos ave opened, and the boly of Phzdra ; vo 
dilcovered with a weil thrown over it. He 


CHORUS 


3 Thy woes, unhapp x 


? . 
' * 


Queen, | 


were dreadful ; yet thou ſuch a deed haſt wrought Wl 


An ocean of calamity behold, 

That I can never hope to ſwim to land, 

Or ſtem the ſe overwhelming waves of woe. 
Thee how ſhall I accott, or in what terms 
Sufficiently deplore thy wretched fate? 
Swift as a bird *ſcap'd from the fowler's hand 
Hence haſt thou vaniſh'd with impetuous flight 
To the domains of ſullen Pluto borne. 
Grievous ; alas! moſt grievous are theſe woes, 
But from ſome antient itores of wrath, reſerv'd 
By vengeful Heaven to puniſh the miſdeeds 

Of a progenitor, I ſure dcrive 

T his great calamity, 


As in confuſion this whole houſe will plunge : = 
Preſumptuous, violent, unnatural death = 4 
By thine own hand inflicted : for, ah! Who, Ne 
Who but thyſelf, was author of thy fall!? $0 - 
1 n 122 v2. u 

Wretch that I'am.! bow many and how great IT 
Are my afflitions ! but of all the ills = I 
Which I have felt, this laſt is moſt ſevere. = A 
Me and theſe manſions with what terrors arm'd = A 
O Fortune, doſt thou viſit ! from ſome Fiend 1 
This unforeſeen diſhonour takes its riſe. = © 
A life like mine 1s not to be endur'd, =! 
And worſe than death itſelf : for I ſo vaſt E 


ü 


HIPPOLVTT US. 55 


CHORUS. 
Not you alone 


$ Have ſuch afflitions viſited, O King; 
voa, but in common with a thouſand mourners, 
Have loſt the noble partner of your bed. 


THESBUG 
Under earth's deepeſt caverns would I dwell, 


Amid the ſhades of everlaſting inn [21], 
A wretch beſt number'd with the 

Now I, alas! for ever am bereft 

of thy lov'd converſe : for thou haſt deſtroy'd 
Me rather than thyſelf. Who will inform me 
W Whence death, with ruthleſs deſtiny combin'd, 
Thy vitais reach'd ? can any one diſcloſe 

W The real fact; or doth this palace harbour 

= A menial ſwarm in vain ? for thee, for thee, 
Alas, I grieve! what ſorrows of my houſe, ' 
Too great to be ſupported or expreſs'd, 

Are theſe which 1 have witneſs'd/! but I periſh ; 
Theſe manſions are a deſert,” and my Sons 
Have loit their Mother. | | 


lent dead, 


: CHORU 8s. 
Thou haſt left, haſſ left 


roy friends, thou deareſt and thou beſt of women, 
1 Whom the reſplendent Sun, or glimmering Moon, 
Ee viſited in her nocturnal round. 


O my unhappy, my unhappy Queen! 


[21] Inſtead of o 400 with a comma prefixed, [, with Brunck, 


8 read o, and ſubjoin to it the comma, which appears to me 
er material improvement with but a flight violation of the 


We text, 


56 HIPPOLYTUS. ? 
This houſe what dreadful evils have befallen! 8 
Thy fate bedews theſe ſwimming cyes with tears: 
Bat ſhuddering to the ſequel of our woes 

Already I look forward. . 


. | - 
260 N RS 1 * 3. 444 bs G 
Ha, what means 


The letter which ſhe;claſos in her dear hand, 
What freſh intelligence can it contain? i 

Hath the deceas? Ny here writen a requeſt 

For aught that-to the marriage bed pertains, 

And her ſons welfare? Thou pale ſhade, rely 

On this atſurance, that no other Dame 

The widow'd couch of Theſeus ſhall aſcend, 

Or enter theſe abodes. Vet with ſuch force, 

Theſe well kaown characters the golden ring 

Of her who is no more hath here imp ccd. 

Allure me, that the Teal L will batt 6 

And learn what e to me ſhe woa 1 eVavey, | 


1221 7 * 4 #7? 
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ne e ng u h 5. 


* * 4 3. 


Some God. alas! hath in ſucceſſion beap d. 
Evil on evil: ſuch my fate, that -hfe' :-, 
Will be no longer any life to me 
After this deed of horror. I p ſonpunce 
The houſe of my devoted King's o'erthrown, 
And 'now no more ahoufe. Vet, 0 ye Gods, 
This family, if poſſible, forbear + 
Tocruſh, and liſten to my fervent vow, 
Vet, like the ſoothſay er, my 1 bel 
An evil omen views. -— ' 


rere 
i e 
What woes, alas! are added, ſar too great 
To be endur'd or uiter'd ! wretched me! 


* 
— 


8 — * 
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- 
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; T CHORU 8 
What freſh event is this? ſpeak, if the ſecret 
ro me you can diſcloſe. 


THESE U $* 


I Witch loudeſt voice, 

WT he letter echoes ſuch atrocious crimes 

As are not to be borne. - To ſcape this load 
of miſery, whither, whither ſhall I fly? 

For, I alas ! am utterly undone. 

EW hat trains of horror, have theſe wretched eyes 
WBecheld, in that portentous ſcroll expreſt ! 


* 


Atte n 6:6 
All that is terrible, your words announce. 


| TABS OUS: 
= Within the door of my indignant lips, 
No longer thus will 1 contain a deed 
of unexampled guilt, O city, city! 
WHippolytus with brutal force hath dar'd 
bo vioiate my bed, and ſet at nought | 
ove's aweful eye, But, O my Father Neptune, 
ince thou haſt firmly promis'd that thou thrice 
as ould”!t grant me what I pray'd for; now fulfil 
Wl 22; One vow, and ſlay my Son, nor let him *ſcape 
his fingle day, if thou, with me, deſign 
o ratify the eompact thou haſt made. 


W [2] The Scholiaſt, on v. 1349, of this Tragedy, ſays, The- 
eos received an oracle-from Apollo, informing him, that Wwhat- 
Wc ver be prayed for to Neptune ſhould be granted him three 
cs he then arranges that Here's petitions in the following 
gr der, firſt that he might return from Hell; ſecondly, to be ex- 
"cated from the labyrinth; and laſtly, that his Son Hippolytus 
might periſh,. '. . © E bat (4/1 Ls 


58 HIPPOLYTUS. 


| CHORw s. 
Recal that imprecation to the Gods ; 


For you, O King, your error will perceive ; 
Atcend to my advice, 


a a4 i 8 8 8 


| Theſe ears are clos'd: 
Moreover I will drive him from the land; 
For of theſe twofold fates, or this or that 
Muſt ſmite him; Neptune, when he hears my curſe, 
Will plunge the miſcreant to the ſhades of hell; 
Elſe, caſt forth from his region, and ordain'd 
To wander in ſome foreign land, a life 


Of the profoundeſt miſery ſhall he drag. 


C H OR USVs. 


© Behold how ſeaſonably your Son himſelf, 
Hippolytus, is coming: O ſubdue,, 
My royal Lord, ſubdue that baleful rage; 
Conſult the good of your unhappy houle. 


HIPPOLYTUS, THESEUS, CHORUS, 


" "HI PPOLYTUS. 


Hearing, your voice, I with che utmoſt ſpeed 
Am hither come, O Father; tho? whence riſe 
Theſe groans I know not, and from you would learn, 
Ha! what is here? your Conſort, O my fire, 

I ſee, a breathleſs corſe: this needs muſt cauſe 
The greateſt wonder. Since I left her living, 
How fhort the intervening ſpace | but no- r- 
She op'd choſe eyes to view the radiant Sun. 
What dire miſchance befel her, in what manner 
She died, inform me. Are you filent ſtill? 


= med fad en ed LI =D 


les, 


n. 


HIPPOLVYT US. 59 
In our calamities of no avail 
js filence : for ſolicitous to know 
All that had paſs'd, with greedinefs the heart 
Explores a tale of woe; nor is it juſt, 
My father, your afflictions to conceal ®” friends. 
From friends, and thoſe who are yet more than 


\ 


TT umLALUEUL 


O mortals, why, unprofitably loſt 


In many errors, ſtrive ye to attain 
A thouſand ſpecious arts, ſome new device 


Still meditating, yet ye neither know 

One rare attainment, nor by your enquiries 
Could ever reach, the gift of teaching thoſe 
Who lack diſcretion, how to think aright ? 


HIÞPOLYTUS. 


The ſage you ſpeak of, he who could compel 
Fools to grow wiſe, muſt be expert indeed, 
But fince the ſubtle arguments you uſe 
Are ſo ill-!im'd, my Sire, I greatly fear 
Your woes ſhould cauſe your tongue to go beyond 
The bounds of reaſon. 


a S645 8 + * 


1 With ſome clearer teſt 
Man ought to have been furniſh'd, to diſcern 
The thoughts, and ſever from the real friend 
Each vile impoſtor. All the human race 
Should have two voices, one of ſacred truth; 
No matter what, the other: 'gaiĩnſt each plot 
Deris'd by foul injuſtice, hence the firſt 
Might in perpetual evidence come forth, 
And none could be deceiv'd. | 


60 HIPPOLVYT US. 


HIPPOL TTSV. 


Hath any friend 
Accus'd mewn your ear, and fix'd reproach 
Upon the guiltleſs ? I with dire amaze- 
Am ſmitten : in ſuch incoherent words 
Your rage burſts forth, that horror fills my ſoul, 


STEELE 


Ah, whither will the mind of man proceed 
In its career ? can nature fix no bounds 
To impudence ? for if this evil take 
Still deeper root thro? each ſucceeding age, 
The Son grown more abandon'd than the Father, 
In pity to this world, the Gods ſhouid add 
Another world ſufficient to contain 
All thoſe who ſwerve from juſtice, and the brood 
Of ſinners, Look upon that impious wretch, 
Tho' ſprung from my own loins, who hath defil'd 
My nuptial couch ; too clearly, the deceas'd, 
His moſt atrocious villainy hath prov'd. 
Shew then thy face before thy injur'd Sire, 
Since to this pitch of unexampled guilt 
Thou haſt proceeded. Yet art thou the man 
Who holds familiar converſe with the Gods 
As tho? his life were perfect? art thou chaſte 
And pure from all defilement ? by thy boaſts 
T will not be deluded, nor ſuſpe& * 
Thou can'ſt impoſe upon the Powers Divine. 
Now glory in thy vegetable food. 
[23] Diſciple of the tuneful Orpheus, rave 


(23) © In theſe words Euripides ſeems to me, with equal 

e learning and truth, to have afcribed the ſame origin to the in- 
« ſtitutions of Bacchus, Orpheus, and Pythagoras, the latter of 
* whom evidently borrowed from Orpheus a total abſtinence 


HIPPOEY TIS. 61 

With Bacchus fran tie choir, and let the fames 
Of varied learning ſooth thee. Thon art caught. 
From me let all take warning, and avoid + 1 
Thoſe artful hypocrites who bait the fnare 
With words which great auſterity denote, : | * 
While they contrive baſe projects. She is dead 
And fo thou deem'ſt thylelf ſecure; yet hence 
Thy guilt, O miſcreant, is morewlearly provd--. 
What weightier oath, what plea can'ft:thou deviſe 
This letter to confate, that thou may ſcz pe 8 
Unpuniſh'd ſor thy crime f ut tou alledge 
She hated the, and that thy ſpurious birth 12 27 

Makes the legitimate thy foes ? "twitl argue 
That ſhe was prodigal of liſe, if thus 
She forfeited whate'er her foul held dear 
Thro' enmity to thee. But man, belike 
I; privilez'd from luſt, whoſe power innate 
Miſleads frail woman. Well am I aware 
Both male and female are alike exp /]! 
To danger, oft as Cytherea fires + | 


& 
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from animal foed, To eat no fleſh as is recorded of ancien Or- 
« p heut, ſays Plutarch in his Banquet of the ſeven wiſe Men. 

« Alexis and Antiphanes, in Athenzus, deride the Philoſo--- 
i phers for ſuck abſtinence; and in this reſpect Zeno-imltated 
the Pythagoreans, making uſe, according to Diogenes Laer- 
uus, «yp, v pop, that is, of bread, honey, and ſuch kind 
* of food as could be prepared without the aid of fire. 


VAI ENT AER. 


Thoſe readers who have not inclination or opportunity to 
conſult the remains tranſmitted to us of the antient Philoſophers, 
vill ſee the admirable doctrines of Pythagoras, illuſtrated with 
all the energy and graces of Poetry, by Ovid in hie Metamor- 
Phoſes, I. 15. v. 60—478. which my countrymen, who are ac- 
quainted only with their own language, may have the benefit of 
peruſing in the verſion of that firſt of Engliſheranſlators the great 
Dryden, it being inſerted in his Miſcellaneous Works, publiſhed 
1" 1760, by the late Mr. Derrick, Vol IV. p. 41—68. and in 
the verſion of the Metamorphoſes, publiſhed by Sir S. Garth. 


G 


62 HIPPOLYTU:'S. 

The youth ful:heart, altho' a partial world 

F Fea to brand our ſex with equal ſhame. 

But wherefore in an idle ſtrife of words 

With thee ſhoulal engage, when here, the corſe, 
That witneſs not to be ſuſpected, lies? 

With ſpeed an exile from this land depart, 

Nor dare to enter Athens by the God 
Erected, or the bounds of my domain. 

For if from thee I tamely ſhould ſubmit 


To wrongs like theſe, no more would Sinnis tell 


How erſt I ſtew: him at the Iſthmian paſs, 


But ſay my boaſts are vain ; nor would the rocks | 


Of oy Gm daſh'd by the ſurrounding waves, 
Call me the ſcourge'of villams. | | 


enn us. 


At a 1 
Aml˖, of any mortal bow to ſpeak © 

As truly ina for. their lot who once 
Were bleſt, hath N a total change. 
«40 Th | ; 

he HO HIPPOLYTUS. 


1910 Tb dreadful, O my Father, is the wrath 
And vehement commotion of your ſou}, 


The charge againſt me which now ſeems fo ſtrong, 


If duly ſeareb'd into, will prove devoid 
Of truth and honour. I am not expert 

At an harangue before aſſembled crowds, 
Tho? ſomewhat better qualified to ſpeak 
Amorg my youthful comraces, and where few 
Are preſent : a ſofficient cavſe for this 


ay be *fion'd ; for they who are held cheap 


| Ameng the Wi 9 ng in more harmonious ſtrains * 
Ac dreſs the people. Vet am I conftrain'd 
By the ſevere emergency to burſt 


HIPPOLYTUS, 65 
he bonds of filence, and begin my ſpeech  _. - | 
With a diſcuſſian of that odious change 
Ny you firſt brged againſt me, to nn: vi - 
And bar me from replying: : Do your eyes 0 
Behold the ſun and wide extent of earth? 
Say, what you liſt; of all the numerous tribes 
Who here were born, there's not a man more chaſte 
Than I am : the firſt knowledge I acquir d 
Was this; to reverence the immortal Gods, Tt 
And with thoſe friends aſſociate who attempt. .. - 
Nought by the laws condemn'd, but are endued - | 
With a deep ſenſe of victugus-flizme; and ſcorm 
Either themſelves to practiſe or to aid' 17 
Unſeem'y actions. I ne' er made a-jeſt ,. 11.2 4) 
Of thoſe whom I converſe: wich, Amy Sire, 
But to my friends have ſtill remain d the ſame 
When they are abſent, as when near at hand: 
And above all, by that peculiar crime | 
In which you think that you have caught me nov, 
Am Jvatainted : by impure celight- * + 77% h 
I to this day have never been eatic'd, | 
Of love and its, tranſactions naught I know, 
Except what I from caſual.talk have heard 
[24] Or ſeen in pictures, but bam not eager 
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[24) Euripides here fpeaks of paintings, according to the 
* maaners of his owa times, and regard eſs of chronological pro- 
* priety. la the age of Theſcus no laſcivious pictures yet ex- 
„ iſted. But the Poet is fo2d of ſimilies taken fiom the à t, 
and of this manner of ſpeaking; which he introduces yet more 
** prepoſterouſly in his Trojan captives, where Hecuba ſays, ' © 
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ETC ag 1 n&er did mount . 
A ſtip, yet I from pictures and report 
The matters Ro. : 

e e 13. biel * 


64 HIPPOLYTUS. 


To look on theſe, for ſtill my ſoul retains ' 
Its virgin purity. | But if no credence 

My ſpotieis'chaſtitywith/you ſhould find, 

On you 15:it incumbent io ſhew how 

I was corrupted. - Did your Conlort's charms 
Eclipſe all other women ? could I hope 


Beneath your roofs to dwell, and with” . 


That 1 the rich inheritance ſhould gain ? 
This ſure had been the 1 pitch of 205 
Bat what a bait is empite l none at all 

To thoſe who are diſoreet, unle ſs a luſt: 
For kingly-power already hath corru 0 
Thoſe who deligbt in it. Oer all the n 
Of Gteece, in every honourable ſtriſe, 

Is it my great ambition to prevail. 
And bo the firſt; but rather in the ſtate 
Would I live happy with my deareſt friends, 
And occupy the ſecond 2 for bliis 
Exempt from everx danger, there i is found, 
Tranſcending all that royalty can give. 


One thing there is, by me not mention d "= 
Tho? all befide already have you _ 


Had I a ſingle witneſs like myſeſf 

Of tried veracity,” and could debate 

With her while yet ſhe liv'd, you from the fat, 
After a ſtrict enquiry, might decide 
Which was the criminal. But now, by Jove, 


6 for if painting was known, at the time of the Trojan war, 
„ which [can by no means believe, 1 would aſk, is it probable 
that Hecuba, grown old at Troy, i in a town ſituated near the 


e {ea-ſhore, ſnould have . no ſhips except in pictures? 
Bruneck. 


Though I entirely concur in the above interpretation, it may 
be proper not to cloſe this note without mentioning thet Me- 
lancthon renders »pa0n AtVD0 wy, video ſcripturam, and Ras 
talleer, literas iſtas videos; and that their verſions ate ſupported 


a7 the authority of the Scholiaſt. 


PRE | — -- — 


Wich her, diſcretion amply: hath ſupplied. + +. + | 
The place of chaſtity ; I {till have practis de 
That virtue, but, alas! without ſucceſ . 


HIPPOLYTUS. 65 


Who guards the oath inviolate, I ſwear, 

And by the conſcious Groand on which we tread, 
That I your Conſort never did approach, 

No not in will or deed. May Iexpire 
Stript of renown, and overwheim'd with ſhame, 
Torn from my country, my paternal houſe, 
An exile and a vagrant thro? the world, 
Nor may the ocean or the earth receive 

My breathleſs corſe, if have thus tranſgreſs'd ! 
[25] kknow:not'whether *twas thro? fear ſhe lolt 


Her life, and more than this I muſt not ſay. 


4 
$* 00 4 » 


Sufficient is it to refute the charge 
That thou this oath haft taken, and call'd down 
The powers immortal to atteſt its truth, | 


THESE US$ » 7 


Is he not rather an audacious cheat, 


Traiting in magic arts, who dares to think 
He by an oath can biaſs the reſolves 
Of his inſulted Sire? G 


f 1} 
* : 1 , 1 


[25] © This might be ſpoken with truth by Hüppolytus; and 


4 . * 
5 tnere was ſom room for doubt, Whether Paedra had put an 
end to her on life, becauſe ſh: was earaged at the repalle the 


7 . * 9 
Vudius, in Ovid, | 
10 . . I» . -* OT 14 <2 
Judiciize metu magis, oſtens'ng repulſæ. ii 
05 . E ; 8 Met. . XV VSA“ 
cems to me to depend on abother Which is lo.“ - VAIA E- 
* AER. p 
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@ ' HIPPOLYTUS. 


2 © mippoLyTus. 
Tune part you act 1 
Challenges my Pals were you 
My Son, and 1 your Father, had you dat'd 


To violate my Wife, I | Kol not bariſh, 
But kill you. 


* . r 2 0 3 
Seaſonable remark : the ſentence 
Which « on- \ thyſelf with juſtice thou halt paſs'd 
I will not now inflict; Sor inſtant death 
Is grateful to the wretched,  'But ordain'd 
An exile from thy native land to roam, 
A life of tedious ſorrow ſhalt thou drag 
In foreign realms ; ſuch are the wages due 
To an uncighteous man. 


m1yPOLYTUS, 


What means my Sire? 
Inſtead of waiting till GER time 
The merits of my conduct aſcertain, 
Hence will you baniſh me? 


"ASS EE 
Had I the power, 
Beyond the ocean, and where Atlas ſtands 
Upon the E | utmoſt limits of the world, 
S0 Roan g the hatred which to thee I bear— 


414 


[26] Virgit's idea of the fartheſt extremity of the world is | 


ſomewhat ſimilar, and more circumſtantially A Bo) out, 

Oceani finem juxta, ſolemque cadentem 

Ultimus Ethiopum locus eſt, ubi maxiunus Atlas 
"Axem humero torquet. En. L. iv. v. 480, 

Where the Sun lets, and vtmoſt Ocean ends, 

© The fartheſt bounds of Æthiopia lie; 

„There mighty Atlas on his ſhoulders bears 

„ Heaven's zxit.“ STAAIAX, 
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HIPPOLYTUS. 


HIPPOLYTVUS.: 


What, without ſearching into any proof 
From oath, or witneſs, or the voice of Seers, 
Expel me uncondemn'd from theſe domains ! 


T HES I u 8. 


This letter, which ne Soothſayer can requite 
To make it better underſtood, the charge 
»Gainſt thee authenticates ; ſo to thoſe birds 
Who hover o'er our heads I bid * 


— 


uirrolxrrus. 


Why am not | permitted, O ye Gods, 
To ope my mouth, when I my ruin owe 
To you whom | adore ? 1 will not ſpeak ; 
For he [ ought to move hath 'gainſt my voice 
Clos'd his obdurate ears: I ſhuuld infringe | | 
A ſolemn oath, and ſport with Heaven in vain. ” 


T HBI BUS. 


To me paſt all endurance is that maſk 
Of ſanity which thou aſſum'ſt. With ſpeed 
Why go'ſt thou not from thy paternal land? 


Gt PULL TETTV $3. 


Whither can I betake myſelf ? what friend 
Will to his houfe admit an exil'd wreich I» 
Charg'd with this great offence ? 


T HIS EUS. 


Whoc'e er receives bs 
Each baſe invader of the marilage bed, 


And with the wicked man dei: gits to cell, 
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HIPPOLYTV:S. 

What wounds my ſoul, and from theſz eyes ex. 
The tear, is your beheving me fo wickeC. '- torts 
TC 23K UND. 

There was a proper ſeaſon for theſe groans 


And all thy forethought, when thou to dithonour 
The Coniott of thy Father did'ſt preſume. 


F 


nriyPoLyYTU Ss, y May 
O manſions, would to Heaven that ye a voice 
Could utter, and your teſtimony give, 
Whether I urn N ten q 4 261 104 yell! 


ins. 
kT 1 E 1 "4p 


h Haſt thou recourſe 
To witneſſes who lack the power of ſpeech ? 
Beyond ail words this deed thy guilt diſplays: 


HIPPOLYTUS. : 


In ſuch poſition as to view my ſoul 
O couid I ftand, that I might ceaſe to weep 
For the calam.ties I row endure! 


r U E E us. 


Thou thine own merits haſt much more been wont Fr; 
To reverence, than with pions awe to teat. Ac 
't hy parents as thy duty dotilenjoin, | Ar 

| Cc 

HIPPOLYTUS. of 

Uakapoy Mother | ! wieich had Son! avert A 
Tune cutte wiich ora {; pur iods race a*icads,,. . | M 


From thoſe why ſhire my Fiendih : r!-Ttecus Goes! 
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T H A 24 b 8. 


Will ye not drag him from my fight, ye ſlaves: 
Did you not hear how I long fince decreed 


He ſhall be baniſh'd! 


9 


A1IPPOLYTUS, -* 

| 7 They frronld rue it ſoon, 
If they preſum id io touch me But vourfeft 
May from thefe realm expel meif'you nt. 

422, r ane nes as T7 

"<< 6-0 IEG. Ky : 

If thou obey not theſe-commands, I will: 

For I feel no compa ſſion fot thy exiſe. 
$924 k FF: #1 TSHYS? Exit Theſeus. 


HIPPOLYTU 5 


The ſentence is, it ſeems, already paſy'd ; 
Wretch that I am ! My dgom indeed. I know, 
Yet know not in what language to expieſs 
The pangs I fee]. O thou o me molt dear 
Of all the Gods, Latona's virgin Dau ghter, 
Who dwell'lt with me, companion-ot the chaſe, 
Far from illuſtrious Athens let us fly; 
Ito that city and EreQheus' lanße 
Now bid farewe}l..——O thou Trœzenian realm, 
Fraught with each varied pleaſure youth admires, 
Adieu: I ſee thee now for the laſt time, 
And theſe lai parting words to thee addreſs. 
Come, O ye youths, my comrades, hither come, 
Speak kindly to me now, and till we reach 
The frontiers of this country, on my ſteps 
Aitend, For ye ſhall ne'er behold a man. 
More chaſte, tho' ſuch Iſeem/not to my Sire. 

| eit Hippolytus. 
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When Lrellect an Heaven's juſt ſway, 

Fach, anxious thought! is driven away; 
But, ah. to ſong, hops's flattering proſpect ends, 
And in This bee ſoul deſpair ſucceeds ;, 

W hen I compare with human deeds, 

What fate thoſe deeds attends, 

At each variovs period changing, 

Form'd upon ng fettled plan, 

3 a maze ef errors rengiag ., 

Veers the precarious life of man. 


> FX T. 12. 11 
May the Kind Gods“ paternal care, 
Attentive to their votary's priver. 
Grant unallay'd- profperity auu wealth, 
Let me enjoy; wittSirtofifpicyous fame, ER 
A character unftain'd by ſhame,” 
With mental eaſe and health: 
Thus exempt from wrinkled ſorrow, 
Would I ape the Circ! ing mode, 
Alter my conduct with the morrow, 
And ſnatch each pleaſure as it flow'd, 


# * 
DET JI -1-2- 


II. 8 
1 


Nom I a heart no longer pure 

Againſt the ſnocks of fortune can ſecure, 

But feel at length e'en hope itſelf expi tee: 

. from the land we ſce that flar whoſe light j 
On- Athens ſhone ſerenely bright, 
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Remov'd by Theſeus' ire. 
Lament, thick ſcatter'd un the ſhore, ye ſands, 
Where Trœzene's city ſtands, 


H. . 

No longer the Hennetian ſteeds 

Yok'd to thy chariot, o'er yon ſacred meade 

Around the ring, wilt thou expertly guide. 

The Muſe, uh ſe lyre is doom'd to ſound no more, 
Shall the paternal houſe deplore, 

Bereft of thee, its pride. 

For Dian's haunts beneath th' embowering ſhade, 
Now na hand the wreath will braid. 10 
Thou art from this region baniſn'd, 
Hence is Hymen's torch decay'd: "ne 
All proſpects cf thy love are baniſh'd, -. 
The rivalry of many a maid. 


3 III. 5 

By thy calamity inſpir dd 
With plaintive ſtrains, will I bewail thy fate, 

O wretched. Mother, who in vain . 

The throes of childbirth did'ſt ſuſtain, 

[ with indignant bare 

Againſt the Gods themſelves am fir d. 
Ab, gentle Graces, ſmiling at his birth, 
Could not you ſcreen by your benignant power 
Your guiltleſs votary, in an evil hour | 
Septenc'd to wander far from his paternal earth? 
The ſervant of Hippolytus, with looks 
Which witnels grief, I ſee in haſte approach. 


72 r 


MESSENGER, on 


MESSENGER. | 


Ye matrons, whither-ſha!l I ſpeed my courſe 
To find the royal Theſeus ? if you know, 
Inform me; is the monarch here within ? 


c u O A . 
Forth from the palace he in perſon comes, 


THBSEUS, MESSENGER, CHORUS, 


MESSENGER, 


0 Theſeus, the intelligence I bring 
Deſerves the ſerious thoughts of you, oe all 
The citizens who, or in — mM dwell, 


Or on. the borders of Trœzene's land. 


eee. 


What mean'ſt thou? hath ſome recent woe befallen 
Theſe [27]: two e cities ? 


MESSENGER, 


In one word, 
To ſum up all, Hippolytus is dead; 
For he but for a moment views the ſun, 


[25] Trezene which i is in the Peloponeſus, and ſituated in 
the extremity of the province of Argus, is ſeparated by the bay 
of Saron from Athens, which lies on the oppoſite ſhore of the 
main contineat of Greece. 


0 
Y 
* 


TY "I 


HIPPOLYTUS. 


T3 8 8-3 TS 


Say, by what hoſtile arm the miſcreant fell ? 
Did any one, whoſe Wife with brutal foree, 
As late his Father's, he defil'd, aſſail him? 


MESSENGER, 


The fiery courſers who his chariot drew 
Deſtroy'd him, and the curſes you addreſs'd 
To the ſtern ruler of the deep, your Site, 
Againſt your Son, 


1 


Thanks, O ye iighteous Gods, 
Now, [28] Neptune, haſt thou prov'd thyſelf my 
Since thou my imprecations haſt fulfill'd. | Father, 
Inform me how he periſh'd, how the ſword 
Of Juſtice ſmote the villain who had wrong'd me ? 


MESSENGER, 


We, near the beach, oft daſh'd by the hoarſe waves 
Of ocean, ſmooth'd his generous courſers' manes, 29] 


Yet weeping. For a meſſenger artiv'd 
With tidings, that Hippolytus no more 


[28] Apollodorus, L. 3. c. 7. leaves it equally dubious with 
Enripides, whether the God Neptune, or Ægeus the huſband of 
thre, was the real Father of Theſeus. 
4 [29] It by no means ſurprizes me that the long accounts of 
t Hippolytus' death, even in Racine's Tragedy, ſet off as it is 
7 with 2 great variety of ornaments, ſeems tedious to tome of 
Abbe beſt critics of France, The elaborate remarks of M. A, 
* Racine, in the Memoirs of the Academy of Inſcriptions, Tora. 

8. p. 311, are extremely worthy of being peruted,”—Var xx- 


NAER, 
H 
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Would to this realm be ſuffer'd to return, 
Sentenc'd by you to miſerable exile. 

But, to confirm this piteous tale, ſoon came 
The baniſh'd Prince, and join'd us on the ſtrand, 
A numerous groupe of comrades on his ſteps 
Attended : after a long pauſe, he ſaid, 

Ceaſing his plaints 3 ** why ſtill ſhould I lament 
My doom, my Father's word muſt be obey'd : 
« 'Thoſe'ſteeds, ye ſervants, harneſs to the car; 
« 'Trezene is no longer my abode.” 

Soon as we heard, all haſten'd : theſe commands 
Scarce was there time to iſſue, when we brought 
The ready courſers harneſs'd to their Lord: 
Mounting his chariot then the reins he ſeiz'd, 
When he his feet had in flrong [30] buſkins clad ; 
But firſt with hands outſpread invok'd the God:, 
And cried ; ©* O righteous Jove, here end my life, 
If I have finn'd : but let my Father know 
{ 31] © How much he wrongs us, whether we expire, 


[20] This conſtruction of the word agcuanow is objected to 
by Vaikenaer and Dr. Muſgrave on the authority of Euſiathivs 
on Homer's Iliad, L. 2. v. 728. where this paſſage of Euripides 


is cited, and agcuvagy are ſuppoſed to be the ſemicircu'ar pro- 
jectiont on each fide of the chariot, on which the charioteer fixed 
his feet: but Henry Stepbens, in bis Greek Theſaurus, confirms 


the uſual acceptation of the word ag in this place by the 
Citation of it, in the Etymologicum Magnum. Reiſkius does 
not diſſent from this interpretation, but objects to the epithet 


G@UT2zi01, and Propoſes the choice of three others. Dr. Huſ- 
grave propoſes Erraic ey, but ſeems to have wavered, and 


been vndetermined both as to the ſubſtantive and adjedive, bis 


Latin verſion being vilibus ocreis: but the very words vas 


aounws; fared unchalleneed in the Bacchanalians, v. 113%. ed. 
Barnes, where it is impoſſible to interpret the expref:on in an 
other ſenſe than ſandals or buſcins. p ; 
[31] 4 The Schotiaſt obſerves, that this verſe is marked with 
« the letter X, which is affixed to it as a ſign of diſapprobation 
« by the Grammarians, on account of the fiogular number bes 


-- 
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« Or ſtill behold the light,” With lifted thong 
The rapid courſers on vard then he drove; 

We ſervants cloſe behind our maſter's car 

Follow'd along ſ 32] the Epidaurian road 

Which leads d *:& to Argos, But at length, 

Paſſing the limits of this realm, we enter'd 

A wilderneſs ajotning to the coaſt 

Of the Saronian deep: a dreadful found 

Was from the inmoſt caverns of the earth 

Sent forth like Jove's own thunder, while the ſteeds 
Aſtoniſh'd, with their heads and ears erect 

Towards Heaven, ſtopp'd ſhort. An iaſtant terror ſeiz'd 
On all of us; we wonde:'d whence the ſound 

Could iſſue, till at length, as on the beach 

We look d, a mighty wave we ſaw, which reach'dſ 33] 
The ſkies, and from our views conceal'd the cliffs 
Of Sciron, the whole iſthmus cover'd o'er, 

And Æſculapius' rock, then to a ſize 

The moſt enormous ſwollen, and pouring forth 


changed into the plural. For when the Athenians waged war 
« 2painſt Chios, they were ſo extremely violent in their hatred 
of its inhabitants, that they marked counterfeit coin, and 
„ whatever they diſliked, with an X, the initial of the Greek 


*% word Xlog, to expreſs their contempt.” —Barw rs. | 
32] I have followed Valkenaer in reading K auge, for 


which he cites the authority of Florentine and Pariſian manu- 


ſcripts, Epidauria being, as he obſcrves, ſituated in the road from 
Trezene to Argos. 


[33] © Euripides has copied this expreſſion of Ko &:29% 
1 uf. vr from Homer, whoſe Diſcord, | 
* Parva metu primo, mox ſeſe attollit in anra*, 

et caput inter nubila condit. * 
Tiathe lliad, L. 4. v. 443. 

*© yn paty e xogucoila tles er 
“ Oupary irngite xen, x e x York Barret. 
10 Small at her birth, but riſing every hour, | 
While ſcarce the ſkies her horrid head can bound, 
„she ſtalks on Earth.“ 55 
VAKKENAES. 
H 2 
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With loud exploſion foam on every fide, 

The tide impell'd it onward to the coaſt 

Where ſtood the harneſs'd ſteeds; amid the ſtorm 
And whiclwind's rage, the wave diſgorg'd a Bull, 
Ferocious monſter, with whoſe bell Þ.ngs fill'd, 
All earth reſounded horribly : our eyes 

Scarce could endure the fight. With panic fear 
The fteeds were ſei2'd that inſtant: but meantime 
Their Lord, who to the managing them long 

Had been inur'd, caught up with both his hands 
The reins, and drew them tight, as the rude var 
A ſailor plies ; exerting all his ſtrength, 

Then backward lean'd, and twiſted them around 
His body: but the raging courſers gnaſh'd 

Their fteely curbs, and ſcour'd along the field, | 
\ Regardleſs of the hand that fteer'd their courſe, 


Or rein or poliſh'd car. Along the plain, wn 
If he attempted their career to guide, 

The Bul! in front appear'd, to turn them back, 

And e'en to madneſs ſcar'd: but if they ran 

Cloſe to the ſhelving rocks with frantic rage, T 
He, filently approaching, follow'd hard B 
Behind the chariot ; *gainſt a rugged cliff, A 
Till he the wheel directing, had o'erthrown I 


The vehicle. Twas dire confuſion all: 

Upward the ſpokes and ſhiver'd axle flew ; 

The hapleſs youth entangled in the reins, i 
Confin'd by an inextricable bond, 

Was dragg'd along; againſt the rock his head 

With violence was daſh'd, and his whole body 

Receiv'd full many a wound. Theſe horrid words 
He utter'd with a ſhrick ; “ Stop, O my ſteeds, | 
«© Nor kill the maſter in whoſe falls ye fed! 

O dreadful imprecations of my Sire! 

Who is at hand to fave a virtuous man!“ 

Tno' many wiſh'd to reſcue him, too late 


HIPPOLYTUS: 


We came. But from the broken reins releas'd 
At length, I know not by what means, he fell, 
To a ſmall portion yet the breath of life 
Retaining. But the horſes, from all eyes, 
And that accurſed monſter, were conceal'd 
Among the mountains, where, I cannot tell, 
Tho' I indeed, O King, am in your houſe 

A ſervant, yet I never can be brought 

To think your Son was with ſuch guilt defiFd, 
Tho! the whole race of women ſhould expire 
Suſpended in the nooſe, and every pine 

On Ida's ſummit were with letters fill'd; 

So well am I convinc'd that he was virtuous. 


CHORU $, 


The meaſure of our recent woes 1s full : 
No means, alas, are left for us to ſcape 
The ſentence of unalterable fate, 


T0900 5 & 


From hatred to the man who hath endur'd 

heſe ſufterings, 1 with pleaſure heard thy tale: 
But now, thro? a juſt reverence for the Gods, 
And for that wretch, becauſe he was my Son, 
I from his woes, nor joy, nor ſorrow feel. [34] 


34 The cloſe reſemblance between this line and the follow- 
ing pallage in Lycophron, 
w Yyihu; anixh:la 
Kaz Jxxęv nig Regi, xc IHE; 
AuPow. v. 1 17. 


there ſpoken of Proteus king of Egypt, on hearing of his two 
wicked Sons Polygonus and Telegonus, who had infeited Thrace, 
being lain by Hercules, ſcems to have {truck Barnes (who refers 
to the hiltory, without mentioniag the Author by whom it is re- 
lated), and has not paiſed unnoticed by the cemmeatators on 
Lycophron The Scholia of Tzetzes call the elder Son of Pro- 
teas, Trmojus:; but it appears from Apoiiodorus, who has been 
zol, by Archbilh b Potter, that dis name s Polyznus., 
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MESSENGER, 


But whither muſt we bear the dying youth, 
To gratify your wiſh, or how proceed ? 
Conſider well: but if you would adopt 


My counſels, you with harſhneſs would not treat 
Your hapleſs Son. 


THESBUS 


The miſcreant bring ; 
That I, when face to face I ſhall behold 
Him who denies that he my nuptial bed 
Polluted, may convict him by my words, 
And theſe calamities the Gods inflict. 


Exit Meſſenger; 


Eo A DD 2 V- 9, 


To yours, O Venus, and your Son's control, 
Whoſe glittering pinions ſpeed his flight, 
The Gods incline their ſtubborn ſoul, 
And mortals yielding to reſiſtleſs might. 
For, o'er land, and ſtormy main, 
Love is borne, who can reſtrain 
By more than magic art 
Each furious impulſe of the heart: 
Savage whelps oa mountains bred, 
Moniters in the ocean fed, 
All who on earth behold the ſolar ray, 
And man, his mild beheſts obey. 
For you, O Venus, you alone 
Sit on an unrivall'd throne, 
By each duteous votary fear'd, 
As a mighty Queen rever'c, 


Canterns obſerves, that Phz4o, ia Plato, ſays that he found him- 
ſelf in the ſame equal ſuſpence, between joy and grieh, on te- 
ce<:vtog the account of the death of Socrates, 


- 


HIPPOLYTUS. 


DIANA, THESEUS, CHORUS, 


D 1 4 As 


Thee, ſprung from noble /Egeus, I command 
To liſten, for to thee Diana ſpeaks, 
The Daughter of Latona. Why, O Theſeus 
Do theſe I:faftrous tidings fill thy heart 
With pleaſure, when unjuſtly thou h aſt ain 
Thy Son, the falſe afſertion: of thy Conſort 
On no clear proof believing ? yet too clear 
Is the atrocious guilt thou haſt incurr'd. 
Cover'd with ſhame, why hid'ſt thou not thy head 
In gloomy Tartarus, in the reaſms beneath; 
Or, this abhorr'd pollution to eſcape, 
On attire wing why mount'ſt thou not the ſkies ? 
In the ſociety of virtuous men 
Thou canſt not paſs the remnant of thy life. 
Hear me, O Theſeus, while J ſtate the ills 
In which thou art iavolv'd : tho' now to thee 
It can avail no longer, thy regret 
Will Iexcite, The purpoſes I came for 
Are theſe ; to ſhew that to thy Son belongs 
An upright heart, how to preſerve his fame 
His lite he loſes, and that frantic rave 
Thy Conſort ſeiz'd, whoſe conduct hath in part 
Been generous : tor, With awieſs paſſion ſtunz, 
By that pernicious Goddeis, whom myſelf, 
Aud ail to whom virginity is dear, 
Peculiarly abhor, ſhe lov'd thy Son, 
And while ſhe trove by reaſon to cercome 
Ty aſſaults of Venus, unconſenting fell 
By thoſe vile ſtiatagems her Nurſe devis'd, 
Who to thy Son the Queen's diſeaſc reveal'd 
Under the awetu! janction of an oath ; 
But he, by juſtice render'd ſtrong, complied not 
With her ſolicitations, yet no wrengs 


79 
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Which he from thee experienc'd, could provoke 
The pious youth to violate that faith 

Wich he had ſworn to. She meanwhile alarm'd, 
Left to his Father he her guilt ſhould prove, 
Wrote that deceitful letter, on thy ſoul a 
Gaining too prompt a credence, and thy Son 
Hath by her baleful artifice deſtroy d. 


THESEBVUS, 
Ah me! 
5 S142: a 


Doth what I have already ſpoken, 
O Theſeus, wound thee ? to the {equel lend 
A patient car, and thou ſhalt nnd juſt cauſe 


To wail yet wore. Thou know'tt thy Sire engag'd 4 
That thy petitions thrice he would falfil; 0 


And one of theſe, O thou moſl impious man, 
Which might have {lain ſome toe, haſt thou employ'd 
In the deſtruction of thy Son. Thy Father, HI 
Who rules che ocean, tho? to thee a friend, 

Gave what he promis'd, by ſtrict honour bound. 


But thou to him, as well as me, muit ſeem } 
Devoid of worth, who waiting for no oath An 
To be adminiſter'd, nor till the Seers WI 
Could utter a reſponſe, or length of time In; 


Enable thee to ſearch into the truth, 
Thy curſes haſt too haſtily pour'd forth 
Againſt thy Son, and ſlain him. 


A 

35 % * © XV * B 

Aweful Queen, eb 

Would I were dead ! M 


BP 7 AM As. 


] 

ü T 
Thou haſt committed crimes A 
Moſt horrid ; but may'ſt hap'y ſtill obtain ſ 
Heaven's gracious pardon : fince at the beheſt 1 
Of Venus theſe calamitous events 


HIPPOLYTUS. T1 


Took place to ſatiate her relentleſs ire. 

For 'tis a law among the Gods, that gone 

Shall thwart the wiil of any other God, 

But on us all is equally enjoin'd 

Matval ſubmiſſion. Elſe be thou aſſur'd, 

Had I not fear'd Jove*s wrath, into ſuch ſhame 

| never would have fall'n, nor {uffer'd him 
Wnum I hold deareſt of the human race, 

To periſh. As for thy offence, thou firſt 

By ignorance, from malice art abſolv'd ; 

Again, thy Conſort, the deceas'd, us'd words 

Of ſtrong perſuaſion to miſlead thy ſoul. 

Now by the mighty conflux of theſe woes 

Thou chiefly art o'erwhelm'd : but I too grieve, 
For in a good man's death the, righteous Gods 
Rejoice not: with their children and their houſe, 
Tho' we the wicked utterly deſtroy. 
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7 


Here comes the hapleſs youth, his graceful frame 
And auburn Jocks disfigur'd. Wretched houſe | 


What twofold woes, thro? Heaven's ſupreme beheſt, 
Invade this family ! 


HIPPOLYTUS., 


How am TI rent, Ts 7 
Ah me, thro' thoſe unrighteous vows pronounc'd 
by an unrighteous Father! thro' my head 
Shoot dreadſul pangs, and ſtrong convulſions rend 
My tortur'd brain. Ah me! lay down to reſt 
This ſhatter'd body! ye accurſed ſteeds, 
Tho' fed with my own hand, have ye deſtroy'd 
And flain your maſter, Ah, I by the Gods 
Entreat yon, ſoftly handle, O my friends, | 
This wounded frame, Who ſtands there on my right 
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Carefully raiſe me up, and bear along 
With even ſtep a wretch who hath been curs'd 
By his. miſtaken Sire. Jove, righteous Jove, 
Behold'ſt thou this? I who devoutly worſhip'd 
The Gods, and all the human race excell'd 

In chaſtity, depriv'd of life am plung'd 

Into the yawning ſubterraneous realms 

Of Orcus. Sure [ exercis'd in vain 

Each pious toil to benefit mankind, 

My pangs return afreſh. Let looſe your hold. 
Come, Death, thou beſt of medicines [35]. Kill me, 
O for a ſword to pierce my heart, and cloſe {kill me, 
In endleſs ſlumbers this deteſted life. 

How inauſpicious was my Father's curſe ! 

That lingering vengeance which purſues the guilt 
By my [36] Progenitors, in antient days, 
Committed, and my kindred who are ſtain'd 
With recent murders, terminates in me, 

No longer now ſuſpended. O ye Gods, 

Why do you pyniti me who had no ſhare 

In thoſe enormities? but in what words 

Can I expreſs myſeif, or ho eſcape 

From the oppreſſive numbneſs which weighs down 


[33] Upon examining ſeveral of the different Latin verſions, 
I find that publiſhed under the name of Dorotheus Camillius, and 
thoſe of Melancthon and Rataleer, all three concur with me ia 


rendering Tg000AAv!s Ns as the imperative mood. 


#36] The concurrence of Reiſkius, Heath, Valkenaer, and 
Mulgrave, has induced me to tranſpoſe the two lines ot 


aal WeYirilogews 


Mia yDowwr Te ouyſorwy 
which are inverted in Barnes and the earlier editors: by“ Fre- 
geniters” are generally underſtood Tantalus and Peiops, from 
whom deſcended Pittheus, Athra, Theſeus, Hippolytus. and 
by * Kindred,” Atreus and Thyeltes, with perhaps 2 glance at 
Theſeus“ murder of the Sons of Pallas. 


* 
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My ſenſes? would to Heaven, the Fates who haunt 
Pluto's abode, the realm of antient night, 
Would lay me down 1n everlaſting fleep ! 


D I A N A, 


With what calamity, O hapleſs Youth, 
Haſt thou been yok?d ! it is thy generous ſoul 
Which hath deſtroy'd thee. | 


HIPPOL'YTTYT.$ 


From celeſtial ps 
How doth a fragrant odour breathe around! 
Amid ray ſufferings thee I did perceive, 
The pangs I feel were inftantly aſſuag d. 
Diana ſure is here. 


DI AN A. 


| Beſide thee ſtands 
Thy favourite Goddeſs. 
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Doſt thou ſee my woes, 
O thou whom I adore ? 


D IAN A, 


Theſe eyes behold 
What thou endur'ſt : but they no [37] tear muſt ſhed,, 


[37] Ovid, ſpeaking of Apollo when he had flain Coronis: 

Tam vero gemitus (neque enim celeſtia tangi 

Ora decet lachrymis) alto de corde petitos 8 

Ecidit. Met. L. ii. v. 621. 

* With fighs and groans her obſequie* he kept, 

„And, if a God could weep, the God had wept.” 

ADDIEON, 
and of Ceres bewailing the loſs of her Danghter Proſerpine, 

Dixit, & ut lachrymæ (neque enim lachrymare Deorum eſt) 

Decidit in tepidos lucida gutta ſinus. 
He ſpoke, and in the ſerablance of a tear, 
(For by no tears are griefs of Gods expreſt) 
From the pure fount of thoſe celcitial eyes 
Stole Jucid Cops adown' her heaving brealt, 


42 4 


Faſt, L. iv. v. 321. 
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GI DL TT TU & 


Thy faithful comrade in the ſylvan chaſe, 
Thy votary is no more. 


D IAN A, 


Alas! no more! 
Vet e' en in death to me thou ſtill art [38] dear. 


reren. 


Nor he who drove thy fiery ſteeds, and watch'd 


Thy images. 
DIAN A. | 
Theſe ftratagems, by Venus 


From whom all miſchief takes its riſe, were plann'd, 


HIPPOLYTUS, 
Too well I know the Goddeſs who deftroy'd me, 
D 14 MA 


For her neglected homage much enrag'd 
Againſt thee, to the chaſte a conſtant foe, 


HIPPOLYTUS, 
Us three, I find, her hatred hath undone. 
„„ Nh. 


Thy Father, Thou, and his unhappy Wife, 
Complete that nvmber, 


HIPPOLYTUS, 
I bewail my Sire. 
DIAN A, 
Him by her arts that Goddeſs hath miiled: 
HIPPOLYTUS. 


To you, my Father, this event hath prov'd 
A ſource of woes abundant. - 


[38] Nees inſtead of Foomelp?s, in Valkenaer and Muſ- 


grave, on the authority of ſeveral antient manuſcripts. 


HIPPOLYTUS. #5 
THESLEU „ 


O my Son, 
] periſh, and in life have now no joy. 


HIPPOLYTUS, | 
Yet more for you, who have been thus deluded, 


Than for myſelf, I grieve. 


THESEUSE 


My Son, I clad! 
Would die to ſave thee. n 


HIPPOLYTUS. 


Fatal gifts of Neptune 
Your Father, 


THESEUSs, 


Now moſt earneſtly I wiſh 
Theſe lips had never utter'd ſuch a prayer. 


HIPPOLYTUS. 
What then? you would have ſlain me, ſuch your wrath, 


run SEUS. 


Becauſe I by the Gods was then depriv'd 
Of Underſtanding. 


HIPPOLYTUS. 


O that in return 
Mankind could with their curſes blaſt the Gods! 


DIAN A, 


Be pacified ; for in earth's darkſome caves, 
The rage of Venus, who on thee hath wreak'd 
Such horrors for thy pure and virtuous ſoul, 

I will not ſuffer unatton'd to reſt, 
For in requital, my vindictive hand 
With theſe inevitable darts ſhall ſmite 


I 


— — — 


6 HIPPOLVYT Vs. 
'T39] The deareſt of her votaries. But on thee 
Theſe ſufferings to reward will T beſtow 

The preatgſt honors in Trœzene's realm: 

[40] For to tby ſhade, ere jocund Hymen wave 
The kindied torch, each nymph her treſſes ſhorn 
Shall dedicate, and with abundant tears 

For a long ſeaſon thy deceaſe bewail. 

In their harmonious _— the chaſte choir 

Of virgins ever ſhall record thy fate, 

Nor paſs unnotic'd Phædra's hapleſs love, 

But, O thou Son of ZApeus, in thoſe arms 
Embrace the dying youth; for gainſt thy will 
Did'ſ thou deſtroy him. When the Gods ordain 
That man ſhould err, he cannot diſobey. 

This counſel, O Hippolytus, to thee 

I give; no hatred to thy Father bear, 


[39] © The Scholiaſt calls thole delirious who think that 
Adonis is here meant, when he was not ſlain by the ſhafts of 
Diana, but the jealouſy of Mars, who ſent 4 wild Boar to de- 
& ſtroy him. But, with permiſſion of the Scholiaſt, I contend 
this ought to be referred to Adonis: for 40 Pet. Victorius ob- 
« ſerves, in his various rexdings, L. iv. c. 1); * though he wu 
lain by the Boar, Mars being tbe author of his death, Diana 
1 might lay claim to this exploit, becauſe Adonis loſt his life in 
© her favourite purſuit of hunting.“ But what puts the matter 
gut of all doubt is, that A pollodorus himtelf, lib. iii. c. 13. 
. bears witneſs, that Adonis was ſlain by Diana: his words 
are theſe; * Adonis, yet à boy, through the anger of Diana, 
e periſhed as he was hunting by a wound he received from's 
« Boar.* Muretus made this obſervation before me, var. led, |, 


8. c 7.” Banxms, 


[40] © The Traezenians worſhipped Hipps!ytus with'anniver- 
&« ſary ſacred rites as a Hero, ſuppoſing him borve to the ſtarry 
„ heavens by the name of the Charicteer , they honovred him 
« alſo with a temple ; which Pauſanias, I. 2. c. 32. deſcribes 48 


g tuated in a moſt-begutiful grove, and records this circum. 


« (tance of the virgins, previous to their marriage, cutting off 
© their hair, and depoſiting it for a votive gift, as the Poet here 
„% mentions,” VALEENAER, 
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For well thou know'ft from whence thy fate aroſe. 
And now farewel ! for I am not allow'd 
To view unholy corſes of the ſlain, 
Or with the pangs of thoſe who dreathe their laſt 
Pollute theſe eyes : too clearly I difcern 
That thou art near the moment of thy death. 

| Exit Diana. 
HIPPOLYTUS. 


Farewel, bleſt Virgin, grieve not thus to part 
From a molt faithful votary, who with thee 
Hath long beld converſe. With my Sire I end 
All ſtrife at thy beheſt; for to thy words 
I ill have been obedient, Wretched me! 
Already thickeſt darkneſs overſpreads 
Theſe ſwimming eyes. My Father, in your arms 
Receive me, and ſupport this ſinking frame. 


THESE u. 
How, O my Son, do'ſt thou increaſe my woes! 


HIPPOLYTUS, 
I periſh, and already view the gates 
Of you drear realms beneath, 
THESE WU 8. 
But wilt thou leave 


My foul pollute ? 


HIPPOLYTUS, 
| | No, from the foul crime 
- Tou I abſolve. | 


u T H 6 1,0 8. 


„ What faid'ſt thou? Shall the ſtain 
x | Of having ſhed thy blood no longer reſt 

8 
e | On ne thy murderer ? dean © 


* " 
| _— "» + + F 2 
-- 
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25 HIPPOLY TVs. 
MIPPOLYTUS. 


Let Diana witneſs, 
Who with her ſhafts ſubdues the ſavage brood, 


THESREU-3, 


How penerous is this treatment of thy Sire 
My delt Son ! | FEY 


HIPPOLYTVUSs. 


| Farewel ! a long adien 
I bid to you, my Father. 


THESBSUS 


> A. Ah, how pious, 
How virtuous is thy foul ! 


HIPPOLYTUS 
Implore the Gods 


That all your race legitimate may tread 


_ 
0 _ 


Ia the ſame path. 


1A U 8. 
Deſert me not, my Son; 


| Take cour Age. 


HIPPOLYTUS, 


It is now, alas! too late, 
For, O my Sire, I die. Make no delay, 


But with this garment cover o'er my face. (He dies.) 
THESEWUS. 


Minerva's fortreſs, thou Athenian realm, 
Of what a virtuous Prince art thou depriv'd ! 
Ah, wretched me! how oft ſhall I reflect, 


O Venus, on the ills which thou haſt caus'd ! 


| e nok us. 

On our whole city hath this public loſs 
Fallen unforeſeen. Abundant tears ſhall flow. 
When bleed the mighty, their ſad hiſtory leaves 
A more profound impreſſion gn the heart. 


IPHIGENIA in AULIS 


2 
Szpius olim 
Relligio peperit ſceleroſa atque impis facta: 
Aulide quo pacto Triviai virginis Aram 
Iphianaſlat turparunt ſanguine fœde 
Ductores Danaum, deleQi, prima virorum. 8 
Luck BZTIusã 


' at « 
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PERSONS of the DRAMA 


AGAMEMNON. 
An aged Attendant, 


CHORUS of Dames of Chalcis, 
MENELAUS. 
MESSENGER. 
CLYTEMNESTRA. 
IPHIGENIA, 
ACHILLES. 


SCENE, the Coaſt bordering on the Haven of Aulis 
in Bœotia. 


AGAMEMNON, An 40D ATTENDANT. 


AGCGAMENME ON 


Cour forth, my aged follower, from this tent, 


ATTENDANT, 


Icome. But what freſh ſcheme employs the thoughts 


Of royal Agamemnon ! 
AGAMEMHON, 


Thou ſhalt hear. 


ATTKNDANT, 


Thafte. Old age gives keenneſs to theſe eyes, 
And makes them ſtraugers to ſleep's balmy gifts. 


ASAMEMNON, 


What far now holds his courſe :? 


— — 


— _- 


But thoſe on whom great honours wait, | hold 
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ATTEEHDAN 7. | 
; | »Tis Sirius borne: 
Near the ſeven Pleiades in mid career. 


AGANEMNON, 


No ſqund is heard, or from the feather'd choir, 
Or ocean's waves; the ſilent winds ſtill keep 
Euripus in a calm. 


ATTENDANT. 


But why ruſh forth, 
My Sovereign, from your tent? for o'er this coaſt. 
Of Aulis till an univerſal reſt 
Prevails, and ſtation'd on yon walls remain 
The centinels, in motionleſs array, 888 
Shall we go in? 


AGAMEMNOT, 
Thee, O thou aged man, 


Happy I deem, and happy all who live 
From danger free, inglorious and unknown: 


Leſs to be envied. 


AT TEHDAN Te. 


5 c Hence doth life acquire 
Its ſplendor. 


A:GAMEMYON. 


Yer ſuch ſplendor oft is found 
Precarious. Empire, tempting tu the view, 
Comes laden with affliction. For ſome God, 
To whom our homage was not duly paid, 
At times our proſperous fortunes hath o'erthrown ; 
Again, a Monarch's tranſitory bliſs, 
By the diſcordant froward wilis of thofe 


We rule, bath been embitter'd. 


- 
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ATTENDANT, 


In a King 
blame ſuch language. From a mortal Sire 
You ſpring not to receive unmingled good, 
O Agamemnon ; Atreus' ſon mult feel 
Yiciflitudes of joy and grief, the lot 
Of human kind: reluctance nought avails, 
For thus hath Heaven ordain'd. You ſnatch the torch 
And write that very letter, which your hand 
Still bears irreſolutely, then eraſe 
The ſignature, ſeal. break it open, daſh 
The (i] tablet on the ground, ſhed many a tear, 
And ſuew ſuch wild confuſion, that your brain 
Seems touch'd with frenzy. Wherefore labguring 
Your boſom z what new grievance wound {heaves 
To me reveal your cares, and be aſſur'd, 
You to a faithful and a virtuous man | 
Will utter them. Me, Tyndarus, with your Bride 


#1} © The younger Racine, himſelf a Poet, juſtly praiſes this 
«4 picture as admirable, in the Mem. of the Acad. des Inſeript. 
t. viii. p. 299. Ovid bas with great ſucceſs transferred the 
* thought of Euripides, copied, I apprehend, from hence, ia 
Biblis preparing to reveal by letter her inceſtuous love to her 
Brother Caunus. 
lacipit; et dubitat, ſcribit damnatque tabellas; 
Et ootat : et delet; mutat, culpatque, probatque, 
laque vicem ſumtas ponit, poſitaſque reſu mit. 
Mr. I. ix. v. 62. 
* The pencil then in her fair hand ſhe held. 
* By fear diſcourag d, but by love compell'd. a 
* She writes, then blots, writes on, and blots again, 
Likes it as fit, then raſes it as vai.” S. Harvey, 
VFVoalkender not, in Hippolytum, p. 299. 


Barnes, Carrnelli, and others, underſtand by Tizuxny * a torch.” 


| dut Valkenaer is followed by Mr. Markland and Dr. Muſgrave, 


in interpreting it of the tablet made of the wood of the bine e 


ute, on which Agarnemnoy Was writing his letter. 


" 
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„% IPHIGENIA IN AULTS.: 
Erſt ſent as an addition to ker dower, 
An upright guardian to the royal fair. 


[2] AGAM,EMNON, 


To Leda, from Ætolian Theſtius ſprung, 
Were born three Daughters; Phebe, Clytemneſtra 
My wife, and Helen, to whoſe love aſpir'd 
The wealthieſt youths of Greece; each rival, threat; 
Of murderons 9 utter'd, if he fail'd 
To win the maid, her Father hence remain'd 
Long in ſuſpence, whether he ſhould beſtow | 3] 
Or not beſtow her, and on wavering Fortune 
How with moit ſurety he migbt fix his hold: 
Atlength this thought occurr'd, he made them ſwear, 
Join hands in token of the ſacred league, 
Sprinkle libations as the victims blaz'd, 
And bind themſelves with curſes to aſſiſt 
That favour'd youth, who for his bride obtain'd 
The bright Tyndareas nymph, and from his houſe 


[z] This ſpeech, though interwoven with the dialogue, is 


evidently calculated only to give isformation to the Spectators, 
- as the Attendant, to whom it is addreſſed, could be no ſtranger 


to the hiſtory of Tyndarus's family, in Which be had reſided as 
as a ſervant till the marriage of Agamemnon and Clytemncſtra: 
the following fragment however, preſerved by -Zliao, and cited 
from this play, is with great probability ſuppoſed, by Dr. Muſ- 
grave, to have formed part of the Prologue, which appears to 
have been ſpoken by Diana. 

.Afliad | with branching horas, I in the hands 

Of Grecian Chiefs will place, which they ſhall ſlay, 

And deem that they have ſacrificed thy Daughter. 

[3 * This ſeems — from auen. ; 


T 1 Aten Je, X24 Pobog 1 8X66 Qewac, 
Eee Aga Te, Nn. re, X&b TVUXNV . 


5 Suppl. v. 384. * 


ae” | 6 Per plex'd I fear | 
2 "Toft, or not to aQ, and I choice.“ Potter. . 
_ MABKLANSD® 
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If any raviſher ſhould bear away 

The lovely prize, © war with all their might 
Againſt him, and his city overthrow, ach 
Greek or Barbarian, But their plighted troth 
When they had given, them, by this ſage device, 
Soon as the aged Tyndarus had o'erreach'd 
His Daughter he permitted to ſelect 

One of her ſuitors, as the welcome pale 
Which Venus raiſes, fhould direct her love. 
Her choice was Menelaus : would io Heaven 
My Brother had refus'd the tempting bane. 
But from the Phrvgian land, fame loud!y tells 
How Paris, who had lately been the judge 
Berwixt contending Goddeſſes, arrived 

On Sparta's ſhore with glittering veſt attir'd 
In borniſh'd gold, and gay Barbaric pomp : 
He, amorous youth, departing, bore away 
The amorous Helen, and to Ida's mount, 

On which he fed tbe lowing herd, convey'd 
In Menelaus' abſence, But thro? Greece 

The raging Fluiband flew, and by that oath, 
V hich they to Typdarus erſ had ſworn, eon;ur'd 
Each [A] rival chief to vindicate his wrongs, 


[a] In Apollodorne we meet with a liſt of Helen's Suitors, 
tweaty-nine in number, including moit of the Grecian Heroes, 
celebrated by Homer in his Iliad, except Achilles: Helen in- 
deed, in the Tragedy of Euripides which bears her name, fpeak- 
; Ing to Teucer, ſays, ſhe has beard that Achilles was one of He- 
Jen's lovers: but Pauſanias in the 24h chapter of his Laconica 
is clearly of a different opinion, and conſiders Achilles, from 
what he himſelf ſays in the fictt book of the Iliad. 4+ a volunteer 
jn the cauſe, à circumſtance very effent.ai to that Hero's cha- 
racer, whoſe remaining diſguiſed in female apparel at the court 
of Lycomedes till he was eiſcovered by Ulyſſes, mult cauſe him 
to appear in a very diſno nourable light, if previouſiy bound by 
an oath to Tyndarus to aſſiſt in the recovery of his Daughter; 
reproach which is wholly obviated by Arollodorus account of his 
being conveyed to the ikand of Scytos in diſguiſe, at the time of 


— 


— 
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To arms hence ruſhing with impetuous ſpeed, 
The Greeks their troops aſſemble in theſe fraity 
Of Aulis; ſhips with targets, neighing ſteeds 
And brazen chariots for the war prepar'd : 
Me have they choſen to command this hoſt, 
Becauſe:I am his Brother, for the ſake 

Of Menelaus ; but this rank 1 wiſh 

Another in my ſtead had gain'd. Our troops, 
Collected from each various Grecian realm, 
Are in this port bound by an envious calm. 
[5] But after heſitating long, the Seer 
Calchas this dreadful oracle pronounc'd, 


That Iphigenia muſt be offer'd up 


In ſacrifice to Dian, who theſe fields 


Inhabits, that our fleet ſhall ſail auſpicious 
And conquer Troy, theſe bloody rites perform'd, 
But fail if we negle& them: ſuch reſponſe 


his being or.ly nine years of age, by his Mother Thetis, who 
foreſaw his peciſhing in the war againſt Troy. 


ſs] The expreflion &Topiz xiXerptroc rendered by Barnes, 
cum valde angeretur animo, is more literally tranſlated in theold 
verſion under the name of Dorotheus Camillus, uſas hæſitatione. 
Carmelli, in his note, explains it, quid agendum eſſet pendens 
ani mi. la the tale ferged by Sinon in Virgil, the account of the 
reluctance ſhewa by Calchas to direct a human victim to be 
flain - be altar, fo nearly reſembles what is here ſaid of him, 
that trikes me as probably ſuggeſted by the words here made 
uſe of, Ulyſſes being alſo there privy to the tranſaQion. 

Bis quinos ſilet ille dies: tectuſque recuſat 

Prodere voce ſui quemquam aut opponere morti. 
| 0 Za. l. ii. v. 126, 
Uaerceptionable as the text appears, and tho? we hear of no ma- 
nuſcript that diſſents from this reading, which is that of Aldus 
and Barnes, not to mention a catalogue of other editors, Reiſkius 


.Propeſes altering a e into $7 vpoi;, Hemſterhuſius ſubſti- 


tutes #*Xg7 fr for x:xgnerls 5 and Heath, Markland, and 


Dr. Maſgrave prefer #3214105 5 but l am not able to diſco- 
ver any reaſon they have for wiſhing to change the text. 
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Soon as I heard, Talthybius I injoin'd 


By proclamation to diſband the hoſt, 

Reſolving that I never would permit 

My Daughter to be ſlain ; till me at length 

By every argument my Brother won 

To undert ke an office moſt abhorr'd. 

| wrote, and to my Wife diſpatch'd the ſcroll, 
That hither, as Achilles' deſtin'd Bride, 

Our Daughter ſhe ſhould ſend: I of his rank 
Full highly ſpoke, and ſaid, he would not join 
The fleet, unleſs a Conſort of our lineage 
Were borne to Phthia. Theſe perſuaſive words 
I to my Wife addreſs'd : the virgin's nuptials 
Are but a fiction craftily devis'd, 

Calchas alone, of all the Grecian hoſt, 

Ulyſſes, Menelaus, and mvſelf, 


. Know the true fact. My unadvis'd decrees 
. Are juſtly countermanded in this letter, 


Which thou beheld'ſt me, midſt the gloom of night, 
Opening and folding up again. But go, 

And take it hence to Argos: the contents, 

Yet unreveal'd, in words will I explain 

To thee at large, becauſe, thou to my Wife, 

And th' intereſts of my houſe, ſtill faithful prov'ſt. 


SI . 


Inform me what they are, ſo ſhall my tongue 
Agree with the commiſſions of my Lord. 


AGAMEMNORNKt, 


« After my former letter, I again 
„To thee, O progeny of Leda, write; 
* Thy Daughter to Eubœa's winding ſhores [6], 


[6] The Evripus was ſo narrow in the part where it ſeparater 
Aulis, which is ſituated in the province of Bzotia, from Chalcis 
in the iſland of Eubœa, that we find mention made by Strabo, (f 


K 


— — 
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« And Aulis haven ſend not, we her nuptials 
© Will, at a future ſeafon, celebrate,” 


| ATTENDANT 
But, of his promis'd Conſort when depriv'd, 
Will not Achilles inſtantly burſt forth 
Into a ſtorm of anger againſt you 
And Ciyteraneſtra ? in this too there lies 
Much danger : ſpeak your thoughts, 


AS AMEM NOW. 


Wich his name only 
Achilles furniſhes us; in the maid 
He hath no real intereſt, nor knows aught 
Of ſuch eſpouſals : to my preſent ſchemes 
An utter ſtranger, never hath he heard 
How I my Daughter call'd his deſtin'd Bride [y], 
Pretending to conſign her to his arms. 


2 bridge of communication being there thrown over it. The 
Chorus indeed in the enſuing Ode repreſent themſelves as having 
paiſed by water from Chalcis to Aulis. In the tranſpoſition of 
the two lines ſpoken by the Attendant, and throwing the con- 
tente of the letter into one continued ſpeech, I have obeyed the 
directions of Reiſkius, Markland, and Mulgrave. 


[75] © From this form of ſpeech we learn, that after ſuch giv- 
ct ing his Daughter the name of her intended huſband, fhe would 
no longer be called ſimply Iphigenia, but Achilles's Iphigenia. 
„Penelope, in Ovid's Epilties, refers to this cuſtom, 

Tua ſum tua dicar oportet ; 
“ Penelope conjux ſemper Ulyſſis ero.“ 

Still am I yours, and this diſtinction claim, 

Still to te call'd by your illuſtrious name, . 

And to the lateſt period of my life, 

Remain Penelope Ulyſſes wife. 
Mr. Marklard, from whom I have extracted the above, proceeds 
with a variety of other inſtances, ſome of which ſeem appoſite 
to the purpol., and others utterly. foreign from it, particularly 


KAuobeeo:. Ayario'n from. Herodotus, I. vi. 131 which there 
evidently means Agariſta, the Daughter, and not the aftanced 
Bride or Wite of Clilthenes, 


my 2 


F 
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Moſt ſhocking was this enterpriſe, O King, 
Having pronounc'd her thus the future Wife 
Of Thetis' Son, your Daughter to theſe ſhores 
A victim for the Greeks, would you have brought. 


AGAMEMN ON, 


Alas! T was not in my perſect mind. 
The ſnares of fate entangle me: but hence 
Proceed with active Rep, nor let old age 
Retard thy journey, 


oe © XZ Þ ir 


O my Lord. I hafte. 


AGAME MN OE. 


Where groves o'erhang the fountains, ſit not down, 
Nor yieid incautious to bewitching Sleep. 
ATTENDANT 
Forbear that word ill-omen'd, [8 


[3] Sleep being conſidered by the ancients as the Brother df 
Death, according to Homer, 
Erd Txro Zvi NI Kaorymily Serxio. II. xiv. v. 231. 
And ſeeks the cave of Death's half-brother Sleep. Fore, 
In like manner among the forms which /AEgeas meets with in 
Virgil at his entrance on the infernal regions are 
Lethumque, laborque, 


Tum conſangvineus Lethi ſopor. Fa. I. vi. v. 278. 
Here toils and Death, and Death's half-brother Sleep. 
DzvDEx, 


In Heſiod's Generation of the God's, Death and Sleep are repre- 
ſented as having Night for their Mother without any Father, . 
Nut Meret FUYEgoy Te Mofoy, Xa KEed H, | 

Key derycllor, Tere d To, Huule d. pL TETHECIR 


Oris xciunhetc Oe vtxe Nut eG, Theog. v. cexi. 
Now darkfome Night fruitſul began to prove 
Without the knowledge of condubial love. 
Frem her black worab fad Deſtiny and Fate, 
Death, Sleep, and numerous Dreams derive their date. 
K 2 Cooke, 
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AGS AM EMNORN. 


| As thou tread'ſt 
Where the roads ſeparate, watchfully obſerve 
On rapid axle left a car whirl by, 
And bear my Daughter to the Grecian fleet, 


ATTENDANT. 


This ſhall be done. 8 


AG AM EM NON. 


Away, and if thou meet 
Their chariot, ſeize the reins, and ſend them back 
To thoſe fam'd cities which the Cyclops rear'd. 


ATTENDANT. 


But how, if I ſpeak thus, ſhall I find credit, 
Or with your Daughter or the royal Dame ? 


AGAMEMNON. 


The ſeal, which on that letter I have ſtamp'd, 
Pieſerve unbroken. Go, for Morn lights up 
Her torch already, and Hyperion's Reeds 
Breathe fire. Aſſiit my toils. Unmingled bliſs 
No mortal for his portion hath obtain'd : 

He who ne'er taſted grief is yet unborn, [F. 


* 
3 
To Aulis'“ ſandy coalt I ſteer'd my way, 
Thro? Euripus' billowy ſtraits 
Which ſeparate from this winding bay 
Chalcis, my native city, to whoſe gates - 
Diffuſing riches o'er-the genial ſol), 
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[9] Fam'd Arethuſe conducts her ſpring, 

And haſtes her tributary waves to bring 
To the dread ruler of the main: 

That | might ſee yon hoſt o'erſpread the plain, 

And the tout ſailors with obdurate toil, 

The tough oar p'ying, and unfurPd each fail, 
The Demigods of Greece convey : 
Our Huſbands tell, in gailant pride 

A thouſand veſſels plow the azure tide ; 
Brave Menelaus ſheath'd in mail, 

And Agamemnon, o'er the watery way 

For Troy conduct them, Helen to regain, 
From Eurotas” reedy plain 

Whom Paris bore, a gift the Queen of Love 
Promis'd, when at the fount ſhe ſtrove 

With Juno and Minerva, where her eyes 

The golden apple won, ſuperior beauty's prize. 


5 
With victims ſtrewn, I paſs'd Diana's grove, 
Bluſhes ting'd my glowing cheek, 
But youthful ardor bid me rove, 
A new and wondrous ſpectacle to ſeek, 
The camp intrench'd, the tents, and numerous ſtzeds. 
Iwo facial Chiefs, each Ajax, there 
My eyes beheld, this brave Oileus? heir, 
That drew from Tela mon his birth; 
The pride of Salamis, his parent earth, 
Proteſilaus too; in flowery meads 
[10] Sporting with ſculptur'd dice the warriors lay; 


[9] Thus likewiſe Pliny: Eubaea fonte Arethns? nobilis. 
Nat. Hilt I. iv. c. 21. 


{10] The word IIecec, which likewiſe occurs in the Medea, 
v. 65, inc the Suppliants, v. 409. has been productive of much 
cot:overty and vaiious intcrpretations, ſome rendering it Dice, 
and other; C., In the fiſt book of mee Cd fits, the 

* 3 
j 
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Then Palamedes, Nauplius Son 
Of Neptune was his Sire, and near 
Whirling a quoit did Diomede appear: 
Aſtoniſh'd multitudes ſurvey 
Meriones, far fam'd for trophies won, 
Who from the God of war his lineage boaſts ; 
And from the wave encircled coaſts 
Of Ichaca, for mountains ſteep renown'd, 
Laertes? Son in arms was found, 
Accompanied by Nireus to the field, 


[11] To whoſe engaging form each Grecian Chief 
mult yield, 


ſaitors of Penelope are repreſeated as playing at this game. The 
explanatory terms made uſe of by the Scholialt are KySo and 


Tue: Pope tranſlates t Chefs, and refers us to Athenæus, 
who has preſerved a very ciccumſtantial account of the manner 


iu which Apion the Crammarian relates that Cteſan an inhabi- | 


tant of Ithaca informed him, that the ſuitors played at this game, 
which appears to be of a diſtin ſpecies from either Dice or 
Cet. Herodotus aſſerts, that the Lydians, in the reign of Atys 


ſon of Manes, were the diſcoverers T. xvCwr Xa Twv GTTEH» 
Ya) av Kat Tre OF a:gn;, and every other ſpecies of games ex- 


cept TW: Tlegowv, the invention of which is unanimouſly af- 
cribed to Palamedes at the fiege of Troy. The reader, who is 
curious in theſe matters, will find the ſubject largely diſcuſſed 
by Euſtathius, p. 1296, ed. Romæ 1550 ; and Meurſius in his 
treatiſe de Ludis Grzcorvm. Freret in the Academie des inſcrip- 
tions, v. 5. biſt. p. 282, aſſerts, that the Game of Cheſs was un- 
known fill the fifth century, and originated ſrom an Indian Bra- 
min: the circumſtance which ſtrikes me as giving a deciſive 
weight to this account is, that Zarg:x43", the Greek word for 
Cheſs, ſaid to be Cerived from the Perſian language, is unknown 
to the more ancient writers and lexicographers, but occurs in the 
Scholia to Theor: ytus' Idyll. vi. v. 18. Mcurſius Cloſſarium 


'Grazco-Barbarum, et Du Cange Cloſſarium ad Scriptores mediæ 


et inimæ Gixcite::s. 


( This Ode being in a geit meaſure borrowed from the 
catalog ne of the Grecian fect in the ſecond book of the Iliad: 
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. 


Achilles too I ſaw, whoſe agile feet 

Equal'd in their career the paſſingwind; [mind. 
Him Thetis bore, and Chiron form'd his generous 

Cloſe by the ſhore where lay the anchor'd fleet, 

Array'd in arms, he ſtrove with rapid pace 

From rapid ſteeds to win the race. 
But with loud ſhouts Eumelus whirl'd along, [12] 

Four courſers graceful to behold, 

Capariſon'd with ſtudded gold 


the beauty of Nireus, on which Homer ſo much expatiates, na- 
tucally claims 2 place for him in this account of the Heroes, 
given by the Dames of Chalcis, who form the Chorus, notwith- 
ſtanding 

Adarad;o; ene, Iavęoc S* os Ai A 

Few his troops, and ſmall his ſtrength in arms. Pore. 
In the ſixth book of Quintus Calaber, Nireus falls by the ſpear 
of Eurypylus. It may ſeem extraordinary that the Tragic Poet 
ſhould thus join Ulyſſes and Nireus, two perſons of manners as 
unſuitable to each other, as the iſlands over which they reigned 
were remote; Syma, whence Homer mentions Nirgus bringing 
three ſhips, and of which Diodorus Siculus alſo informs us he 
was King, being, according to Strabo, one of thoſe iſlands which 
are at no great diſt ance hom the coaſt of Caria, with the main 
coulinent of Greece, and large tracts of ocean between that and 


Ithaca, In Homer, Ulyſſes commands twelve ſhips, II. I. xii, 
v. 631-637, 


[12] Homer gives Eumelus two mares whoſe ſuperior ſpeed 
to any hortes in the Grecian camp is celebrated II. |, li. v. 763 
767 3 and in the Chariot race, at the funeral games of Patroclus, 
they are on the point of obtaining him the prize, when he is 
thrown from his ſeat by Minerva, wao favours his cempetitor 
Diomede : Eumelus brings eleven ſhips from Pherea, mentioned 
v. 711-715, among the catalogue of the Grecian forces. That 
the reader may not be interrupted with a note to every ſentence, 
I here proceed with my references to the ſecond beok of the 
Hiad, where the Myrmidons in fifty ſhips commanded by Achil es 
are mentioned v. 681—685; the diviſion from Argos, over which 
Diomede is iſt in commaud, Sthenclus ſecond, aud Emyalus 
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Oaward he drove, and wav'd his lengthen'd thong; 

White ſpots adorn'd the two that bore the yoke, 

Two more abreaſt, in flighter harneſ!s wheel'd 

The gliding car, which ſcarce impreſs'd the field; 

Their ſolid hoofs with oft repeated ſtroke 

Daſh'd on; yet they obey'd the reins, 

Dappled their legs, flame- lor d were their manes, 
Vet could not ſpeed like theirs avail 


T' outſtrip Pelides, with unwearied force 
Hard by the ſpokes he held his coarte, 
Tho' cas'd in cumbrous mail. 


third, conſiſts of eighty thips, v. 659 —368; the ſhips of Athene 
tere commanded by tne Sn of Theſcus (either Acamas or De- 
mophoon) inſte ad of ſixty, are fifty, under Meneſtheus, whoſe 
reign, though its duration was more than twenty years, we find 
(as | have had occaſion to raentioa in a note on the Hecaba, and 
as appears more fully from the Tragedy entitled The Children 
of Hercules) is entirely paſſed ever by Euripides, who makes 
Acamas and emophoos the immediate ſucceſlors of their Father 
Theſeus, v. $46—536, the fifty ihyps of the Botians under 
Peneleus, Leitus, and thees otner Chiefs, have 120 Warriors ig 
each, v. 495510; the Phocians {who are dere but juſt men- 
tioned) have forty ſhips commanded by Schedius and Epulro- 
| Phus, v. 517-526; the Locrians the ſame number, under Ajax 
Oileus, v. $27—535 ; the diviſion from Mycene, an hundred, 
commanded by Azamemaon himſelf, v. 5669380; from Pylos 
and other parts of Meſſenia go vader Nettor, v. 390-60 
inſtead of twelve, Homer mentioas twenty-two ſhips from Auiz 
in Theſſaly and tie regions bordering on Dodona in Epirus, com- 
manded by Guneus, v. 748—7;5; the troops of Elis (ſometimes 
called Epeans, from one of their Engs Epeus, Son of Endymion, 
mentioned by Paulanias in the commencement of his fifth book) 
came in forty ſhips under four leaders, one of then Dhalnins 
the Son of Eurytus ; the ſame number from the iſlands called 
Fchinades, ſituated ncar the mouth of the river Ackelous in 
Ztolia, under Meges, v. 625—630; the twelve ſhips from Sa- 
lamis, under Ajax rg v. 557. Oaly part of the Grecian 
fleet is here mintioned by Euripides, who fornciimes d. es nat 
ſpecify the number of ſhips, but wherever he does, his litt ac- 
Cords tn this be with Homer's; the Tragic E. r. having oy 
taken away ten ſh 5 trom the (guadroa of the 2 ins, in order 
to add them t that of his countrymen the Atheniant 
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. 


a Then on ward to their numerous ſhips I came, 
; Stupendous objects, with delight 

Each ſpectator to inflame, 
And ſtrike a wondering female's dazzled ſight. 


ou 
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7 With fifty barks, were plac'd in the right wing 
The Myrmidons from Phthia's land : Wi 
On each high poop, the ſculptor's mimic hand Wh 
In golden imagery expreſod 0 
A lovely Nereid in cerulean veſt. 3 18 
0s Achilles“ dauntleſs troops theſe enſigns bring, 1 
> Next ſtood the Argive fleet, whoſe numerous bands 'f 
* Of Sailors plied the daſning oar, | 
nd Twas by Meciſteus' offspring led 
en Euryalus, his Grandſire Talaus bred _ 
es The ſtripling, and that high command, 
ef With him fierce Sthenelus united bore. 
0 The Son of Theſeus from th' Athenian ſtrand, 
* With ſixty barks for combat mann'd 
. Near theſe was ſtation'd; on each burniſh'd car 
5 Seen from the lofty deck afar, 
e Auſpicious ſign to guard them from the ſtorm; 
; The Mariners revere Minerva's pictur'd form. 
4 
p II. 2. 
| Full fifty ſhips, 1 ſaw, Bæotia's fleet, 


Wich victorious enſigns grac'd, 
| Ihe dragon itretcht at Cadmuz? feet, 
Emboſs'd in gold, on every beak was plac'd, 
O'er theſe did earth- born Leitus hold comn and 
But the next barks from Phocis came, 
Wich equal numbers bearing Locris' name 
Oileus' offspring Ajax join'd 
The fleet, and left fam'd Thronium's walls behind: 
But Agamemnon, with a mightier band, 


106 IPHIGENIA/ IN AULIS. 


Mycene by the Cyclops rear'd, forſook, 
An hundred fail the Monarch brought, 
[13] His ſteps Adraſtus did attend, 
And with the zealous courage of a friend 
The generaPs arduous poſt partook ; 
Thro' Greece, with unremitting ardor fraught, 
He urg'd each warrior to purſue the Dame 
Who yielded to a foreign flame, 
And from ter bridal manſions baſely fled, 


[+3] Commentators have varied greatly in their explanations 
of this paſſage. Some think Adraſtus, King of Argos, and af- 
terwards of Sicyon, is here iattoduced thro* a poetical licence, 
though his death was previous to the fiege of Troy. In Barnes's 
verſion we find. Adraſtus haud fugiturus Menelaus; and Mr, 


Markland concurs. in ſuppoſing Avtzras to mean that Hero: 


but I rather apprehend wy 17; C. to denote the perſon here 
mentioned to have been a ſubjeA of Agamemnon, whom he ad- 
mitted to the familiarity of a friend; nor is it probable, that any 
confederste Sovereign ſhould he deſcribed as his aſſiſtant in 
marſhalling that particular diviſion of the fleet which attended 
him from Mycene, and lealt of all his Brother, Menelans, who, 
as Homer informs us, launched a ſeparate ſquadron of 60 ſhips 
from'his own Spartan domiuions. Upon the whole, I can diſco- 
ver no ſufficient motive for either altering, or putting a forced 
conſtr aon on the ancient readiog, by railing up the manes of 
the dead. Tunis Adraſtus, I grant, is not to be found in Homer; 
nor is it materia! to our preſent enquiry, whether he is wholly 
paſſed over as a perſon in a ſubordinate tation, who perfermed 
no memorable atchievement, or whether he died, or like Pro- 
teſilaus and many others were ſlain by the caemy, in the courle 
of thoſe nine years, whicli intervened from the rendezvousoithe 
fleet at Aulis, to the laſt year of the Trojan war, at which pe- 
riod of time the Iliad opens, Since I wrote the above, I have 
conſulted the note on this paſſage in the new edition of Euripides, 
publithed by Dr. Muſgrave, who, with great probability, ſup- 
poſes the Adraſtus here ſpoken of · to be the fon of Polynices, men- 
tioned by Pauſanias, who had an hereditary claim by his Mother's 
ſide to the kingdom of Argos, and interprets . PiAog CiAw 


his waving all private eamity in ſupport of the general cauſe of 
his couatry. 
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With aged Neſtor at their head 


The barks of Pylos full in ſight diſplay'd 
Alpheus, wi th cloven hoofs, on every poop convey'd. 


H. . 


Twelve veſſe!s nia furniſh'd, and its King 
Guneus preſided : Elis' ſons next came, 
Whom from their antient Lord the crowd Epeans name, 
Them to the war did ſtern Eurytus biing. 
From the Echinades to Aulis' thores 
The Taphians plied their lighter oars, 
Meges commanded, vho from Phyleus ſprings, 
On their inhoſpitable ſtrand 
No mariner pretumes to land. 
Cloſing the ſpace between the marſhail'd wings, 
Ajax, the prince of Salamis, appear'd, 
In twelve ſwift barks, conſpicuous to our view, 
His ſailors Lobſerv'd a dauntleſs crew: 
The ſhip, by a barbarian pilot ſteer'd 
To grapple with ſuch foes, no more 
Shall ever homeward ply the caſhing bar. 
Hail, Aulis, from whoſe ſandy plain 
Theſe eyes delighted faw the naval hot; 
Th! encampment on thy peopled cuaſt 
My memory ſhall retain, 


MENELAUS, ATTENDANT, CHORUS. 


ATTENDAN T [ Menelaus, who is forcing 
the Letters from bim.] 


Such daring violence, ſuch open wrong, 
Becomes not Menelaus. 


MMUENELAU $, 


Slave, depart ; 
Thou carry*ſ thy fidelity 203 far, 
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ATTENDANT, 
Reproaches on ſo glorious an account 
But do me honour, 
MENELAU 5s, 


Soon ſhalt thou repent, 
If thou preſume to act a part ill. ſuĩted 
To thy low rank. 


Aren. 


The letter I convey. 


MENELAUS, 

Nor thon to have borne 
That ſcroll with miſchiefs fraught to every Greek. 
Tag ATTENDANT, 
Debate that point hereafter, and releaſe it. 


MENELAUS$. 
I will not quit my hold, 


ATTENDANT. 
Nor will I meanly 
© Surrender up my truſt. 
MENELAU 5, 


This ſceptre ſoon 
Sh all wich thy blood defile that hoary he ad. 


ATTENDANT. 


To periſh in the ſervice of my Lo:d 
Were ſure an honourable death. 


MENELAUS, 
Let go: 
Slave as thou art, preſum'ſt thou to haravgue ? 


You ought not to have open'd 


qd 
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ATTENDANT. M700 
My royal Maſter, I am wrong'd; thy letter . 

He from my hands hath wreſted, nor will act | Wl 

As juſtice dictates. 5 | 


1GAMEMNON, MENELAUS, ATTENDANT, 
* CHORUS. 


AGAMEMNONK. _ 
What tumultuous ſounds 
Burſt thro' the gates, what unbecoming words ? 
ATTENDANT. 
My tale, not his, your firſt attention claims. 


AGAMEMNON, 


day, Menelaus, whence this ſtruggle roſe ? 
Why didit thou drag him forcibly along ? 
| [Exit Attendant. 
MENELAU 58, holding up the Letter. 
Look upon me : to what I ſhall unfold, 
This is the prelude. | | 
AGAMEMNON, 
Shall not Atreus' ſon 
Open his eyes without diſmay ? 


MEN EL AVUS. 


Behold you 
Theſe characters ſubſervient to deſigns 
Moſt infamous ? 


AGAMEMNON, 
I fete; but ſri reſto e 


The letter. 
L 
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MEN EL AVUS. 


Not till J its foul contents 
To every Grecian leader have diſplay d. 


AG AM IuN ON. 


What! wert thou mean enough to break the ſeal, 
And thence diſcover what thou fhould'ſt not know? 


MENELAU Ss. 
Theſe ſecret machinations, to your ſorrow, 


Have I detected. 


| Tell me how thou cam'ſt 
To intercept my letter ? O ye Gods, 
What ſhameleſs treachery in thy ſoul is lodg'd ! 
 _MENELAUS. 
I waited for your Daughter to arrive 
From Argos at the camp. 


AGAMEMNON, 


Why fhould'ſt thou watch 


Aught that is mine ? betray not theſe proceedings 
A want of decency ? 


MENELAUS$, 


Becauſe my will 
Did inſtigate ; becauſe I am no flave 


To your boheſts. 
AGAMEMNON, 


Are not theſe outrages 
Moſt daring ? ſhall not 1 in my own houſe 
Be ſuffer'd to bear rule? 


MENELAUS. 


Your crooked ſchemes 
This preſent moment vary from the Jaſt, | 


And at the next as ſuddenly will change, 


/ 
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AGAMEMNON, 


Thon new fl. thy kill ; yet is there nought more 


Than the vile ſophiſter's inſidious tongue. [hateful 
"ER Ee LAN 

The ſool that wavers is devoid of juſtice, 
And not to be relied on by our friends. 
1 would convince you; in your wrath reject not 
Th' unwelcome voice of truth. I cannot flatter. 
Full well you know when eagetly you ſought 
To be the general of the Grecian troops 
And lead thein on for Troy, you in appearance 
Declining what you wiſh'd for, humbly ſqueez'd 
The meaneſt of the people by the hand, 
Your doors were open'd wide for all who choſe 
To enter, and to each you in his turn 
With courteſy gave audience, ev'n the man 
Who would have wav'd ſuch honour, while you ſtrove 
To render that authority your own © | 
[14] Which yet was undiſpos'd of. Having gain'd 
This point, your manners inſtantly you chang'd, 
And to your former friends no longer ſhew'd 
Th' attachment you ſo lately had profeſs'd, 
Hard of acceſs, and ſeldom to be found 
At home. But when in higheſt ſtations plac'd, 
An aiter'd carriage ill befits the man 


1% The phraſe zx wow, which Barnes and Dr. Muſgrave 
dave rendered a vulgo, is in Mr. Markland's verſion quod in me- 
dio jacevat, The meaning ſeems to be the ſame with that given 
by the interpreters to communia in Horace, where he fays in his 
Art of Poetry, difficile eſt proprie communia dicere, by which 
they underſtand the difficulty of writing on a new ſubject, or 
what lies open to all men and is yet unappropriated : as was the 
caſe with the command in chief of the Grecian forces on their 
felt aſſembling, each ſquadron being led by the King or General 
ot an independent Nate, | | 
| L 2 
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Of real virtue: to his friends he ought 
To be moſt ſtedfaſt, when effectual means 


Of aiding them his proſperous fortune yields. 


My cenſure, with the faults I firſt perceiv'd 
In you, have I begun: but fince you came 


To Aulis wich th' aſſembled troops of Greece, 


You ſhrunk to nothing: Heaven's impending wrath | 


With conſternation f11'd you; profpefous gales 

Aroſe not: the impatient hoſt exclaim'd ; 

«*« Difband the fleet, nor linger here in vain.” 

What grief and what confuſion did thoſe eyes 

Expreſs, as if depriv'd of your command 

Over a thouſand ſhips, ere you have cover'd 

Thetfelds of Friam with avenging troops! 

To me you then applied; * how ſhall 1 act, | 

« What 48 deviſe?“ leſt ſtripp'd of ſuch high 
rank, 

You with y..ur power ſhould forfeit all renown. 

Since Calchas at the holy rites declar'd 


Your daughter to Diana muſt be given 


In ſacrifice, that on theſe terms, the hoſt 

A favourable voyage would await, 

With joy you promis'd of your own accord 
To offer up the victim, and diſmiſs'd 

A meſſenger (pretend not to allege 

Tas thro? conſtraint) your Conſort to direct 
To ſend the Virgin hither, on pretence 

That ſhe ſhall wed Achilles. Now you change 
Your purpoſe, and in ſecrecy diſpatch 
Another letter, that on no pretence 

Will you your, Daughter at the altar ſlay, 
Witneſs thou conſcious air, for ſure thou heard'ſt 


"Theſe inconſiſtencies. Too many act 


As you have done, in labouring to obtain 
Authority, with meanneſs then recoil ; 
dome, by the judgment of a fooliſh crowd, 
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By their own conſcience, others, ſway'd, who prove 
ſeo feeb'e to maintain the public weal. 

But chiefly I lament the woes of Greece 

Who nobly aiming at a great revenge 

150 thoſe Barbarians, leaves the ſlaves to ſcoff 
Atveur repulſe : this ſhame ſhe owes to you, 

And to your Daughter. Kindred ties alone 
With me ſhall ne'er prevail when I appoint 

The ruler of a city or the chief 

Entruſted with the conduct of an hoſt, 

A general ſhould be eminently wiſe : 

Men of ſuperiot intellects were born 

To govern, 


O how dreadful are their ſeuds 
When brothers fir'd with mutual rage contend ! 


AGAMEMNYNON. 


I, too, *gainſt thee will utter my complaints 
In terms coneiſe and guarded, not replete 
With impudence, but ſage fraternal love. 
For a baſe man is wont to have no ſenſe 
Ot honeſt ſhgme. What means that furious look, 
Why glare thoſe blood-ftain'd eyes? who wrongs 
thee ? ſpeak 
What are thy wiſhes ? hop'f thou to obtain 
[15] A virtuous Conſort ? ſuch I canuot give, 


[is] The reading of the Aldus edition, Neg ga; ye X 
2%, has been retained by Henry Stephens, Canterus, Barnes, 


and Dr. Muſgrave, either without any variation, or ſuch as 4s 


immaterial to an Engliſh reader: Mr. Markland has, however, 

in the moſt peremptory manner, dictated an alteration, the truth 

at which he ſays, he thinks it impoſſible to make any doubt of, 

and inſtead of ig t Xena, reads £udg erge-: tne mean- 

wg or the pallage thus ne y modeled is “ d you want to have 
* 3 
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For ſhe thou hadſt was loſt thro' thy miſconduct, 


Mut I, tho? guiltleſs, in thy Read be doom'd WI 
To ſiffer? can a Brother's rank off-nd ? 


Yet ieek'tt thou to embrace the beauteous Dame, 


Of 
Thy reaſon, and tho' honour's voice forbiaz #' Te 
Tne pleaſures of the worthleſs are moſt vile. 0! 
If I who judg'd amiſs at firſt, have chang'd Hi 
On thoughts mature my purpoſe, am I frantic ? = 4A 
Thou rather, who haſl loſt a faithleſs Wife, V 
And would'ſt bring back the peſt which Meav'n C 
| remoy'd, A 
'The Suitors, that inſenſate amorous train, 
Engag'd themſelves to Tyndarus by an oath : 
But Hope became their Goddeſs ; ſhe, 1 deem, 
Had more effect on their deluded ſouls d 


Than all thy intereſt, or thy vaunted power. 


Col lect this troop, and iſſue to the field, 
Where, of thy folly ſoon am I convinc'd 
Thou the eff. ts wilt feel. For ſure the Gods 


« my N?“ not a ſiagle manuſcript i; cited in its ſupport; 
ſeripturæ veſtigia, which he mentions in his note, ſeems too 
Vague an expreflion, and no ſuch traces do we meet with in any 
other editor, Were fuch reading to be adopted, | greatly queſ- 
tion whether the Tragic Muſe, 1a any age or country whatever 
could furniſh us with à more ſtriking breach of Horace's pre- 
cept, | 

Nec quicunque Deus, quicunque adhibebitur Heros 

Regali conſpectus in auro nuper et pſtro, 

Migret ia obſcuras humili ſermone tabernas. 

Ws lately ſhone a Hero.or a God, 

« Array'd in purple robes and royal gold. 

Shall not adopt the language of the ſtews.” Doxcomne. 

The faults of Agamemnon's character, as drawn by Homer 
and the three great Tragic Poets of Greece, are perhaps as con- 
ſpicuous as his virtues, but they are not defects of that nature as 
to reduce him to a level with the Kings of Lucian and Scarron, 
or afford any ſauction to the Critics, who introduce him holding 
ſach language as 1s feitcd oniy to od Silenue, er the drunken 
monſter Po!ypheue, "4 
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[16] Are not devoid of wiſdom, but perceive 
What oaths are lawleſs and by force extorted, 
Altho' thy intereſts may require ſuch breach 
Of juſtice, I my children will not flay, 

To aid thee in thy vengeance for the loſs 

Of an abandon'd Wife, By night, by day, 
How ſhould I pine, how melt away in tears, 
After a deed thus impious againſt thoſe 
Whom [ begot! The words 1 uſe are few, 
Clear and explicit. If thou wilt not judge 
Aright, my firm reſolves I ſhall maintain. 


CHORU &% 


This and your former language diſagrees, 
Yet ſue twere right our children's lives to ipare, 


MEN ZIA Ss. 
Have I no friends? wretch chat I am! 


AGAMEMNON 


| Fhou haſt, 
When thou thoſe friends attempt'ſt not to deſtroy. 


MEWEL AUS. 
How will you prove that irom one fire we ſprung? 


AGAMENNOKR. 


In wiſdom would J ſympathize with thee, 
But not in madncis. 


[16] In adding the line Cv yag agus Ta bee, a ee 


unn, preferved in the writing of Theopiilus of Antioch, * 
and Stobæus Tit. 28. I have followed the directions of Heath 1 
and Dr, Muſgrave; the many conjecturat alterations of the lat- | 


ter ia this ſpeech being of a more queſtionable nature, I do not 


prelume to interfere with them, but eadeavour ts tranſlate, in 
the beſt manger I am able, what | apprehend from the concur- 
che of Adu and Barnes to be the ancre genuine test. 
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MENELAU 8 


Friends are bound to ſhare 
Their friends“ afflictions. 


AGAMEMNQN, 


When by me thou aQ's 
A generous part, remind me of thoſe duties, 
Not when taou grie;'*ſt my ſoul, 


MENELAUV s$, 


Are you then loth 
To join with Greece in theſe her common toils 2 


AGAMEMWNON., 


Greece hath been ſtricken by ſome envious God 
Her frenzy equals thine. 


\ 


MENELAUS, 


In ſceptred pomp 
You naw exult, nor ſcraple to betray | 
A brother's cauſe : but | will have recourſe 
To other ſtratagems and other friends. 


MESSENGER, AGAMEMNON, MENELAUS, 


CHORUS. 


MESERNGER, 


O Agamemnon, monarch of all Greece, 
To introduce that Daughter am I come, 
On whom you in your palace erſt beſtow'd 
The name of Iphigenia: ſhe arrives 
Accompanied by her illuſtrious mother 
Your Conſort Clytemneſtra and your ſon 
Oreſtes. With what pleaſure will ye meet 
After fo long an abſence ! having finiſh'd 
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Their tedious journey, at the limpid fount 

They lave their wearied limbs; but we have Joos'd 
The bridles of their ſteeds, that they may graze 
Over the verdant mead. But to acquaint you 
With their approach was I ſent on before, 

For the troops know already : fame hath ſpread 
Thro' the whole camp glad tidings, that your Daughter 
ls come: the hoſt, with a tumultuous haſte, 
ATemble to behold the royal maid. 

Tune bleſt are as a public mark expos'd 

To wonder and renown. But ſome enquire, 

« [s ſhe eſpous'd, or what are their deſigns ? 

„ Inpatient for a {fight of his lov'd daughter, 
„Did Azamemnon, our illuſtrious king, 

„Send meſſcngers to fetch her?“ others cry; 
Fot her ere Hymen waves his kindled torch, 

« They to Diana, who in Avlis reigns, | 
« Preſent the Nymph : to whom thall- ſhe be join'd 
* ln wedlock ?”” for th? initiatory rites 

Bring caniſters, and crown your heads with flowers, 
Be it thy care t' arrange the bridal pomp, 

O Menelaus, let the chearing flute 

Tnro' each apartment ſound, and dancers move 

14 heir active feet; for with its orient light 

This morn auſpicious to the virgin dawns. 


AGAMEMNON. 


"Tis well. But © retire: for all beſide, 
If fate befriend, will we conduct aright. 
| Exit Meſſenger: 
What ſhall I ay? ah miſerable me! 25 
17] With thine own woes, thou wretch, thy plaints 
How am I ſhackled by the galling yoke I begin. 


117] The following paſſage in the Hecuba, t4axvTy Arya 
Aryeoc ot, Exacn' v. 736. is a mode of ſpeaking ſimilar to 
what the Poet here makes uſe of, and the context clearly be 
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Of dire neceſſity! o' er all my craft 
Fortune with mightier wiſdom hath prevail'd. 
But what a privilege belongs to thoſe 
Of humbler ſtations ! they with freedom weep, 
And ſpeak of their afflictions: but the man 
Whoſe birth is noble, feels at once the weight 
Of alt theſe evils : thro? each ſtage of life 
Aw'd by the voice of others, we are ſlaves 
To a vile rabble. Shame withholds the tear 
Juſt ſtarting from theſe eyes; again o'erwhelm'd 
With griefs unnumber'd, bluſh I that my mourning 
Is thus conceal'd. Enough : but in what terms Gin 
Shall I accoſt, or how receive my Wife, 
How teach theſe eyes to greet her ? for ſhe adds 
To thoſe afflictions I already feel, 
By coming uninvited : yet'tis juſt Fo 
That ſhe a much-lov'd Daughter ſhould attend, Is1 
At her eſpouſals, and conſign the maid 
'To a fond bridegroom's arms : but here alas, 
She my perſidious conduct will diſcern, 
As for this wretched Virgin (but why call 
The deſtin'd Wife of Pluto by that name ?) 
How do I pity her! methinks I hear 
The ſuppliant uttering theſe reproachful words, 
« O Father, wilt thou kill me ? may thyſelf, 

18] ©* May they thou lov'ſt experience ſuch eſpou- 

eantime Oreſtes, by his Siſter's fide, [ſals.“ 


that Agamemnon, according to Carmelli's interpretation, ſpeaks 


of himſelf by the term ci It is neceſſary to premiſe thus 
much in ſupport of the genuine text; as Grotius, Mr. Heath, 
Mr. Markland, and Dr. Muſgrave, have all four attempted to 
undermige it by their conjectural alterations. 


[18] Alludiog to the fate of Agamemnon and his concubine 
Caſſandra, which is predicted more at large, with all its conco- 
mitant circumſtances of horror, in the Agamemnoa of Æſchylus, 
v. 1116—1334, the Trojan Captives of our Author, v. 35)— 
362. 445—461. and the Lycophrog, v. 1099==11 19, by the in 
fpired Caſlandra herſelf. 


| 
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With inarticulate expreſſive notes, 

For he is yet an infant, ſhall exclaim, 
How did the Son of Priam, Paris, cauſe 
My ruin, for his Bride when he preſum'd 


To ſeize on Helen | thence thete woes I date. 


= oo > i t as 


Such pity, as from foreign Dames is due 
To the afflictions of a King, I feel. 


MENELAUS, 
Gire me your band, O Brother, 


AGAMEMNON, 


Take my hand; 
For I ſubmit ; thou triumph'ſt; but my lot 
ls miſery. 
MENELAUS, 
By our common Grandſire's ſhade, 
I ſwear, by mighty Pelops, and by Atreus 
Our Father, that to you I in plain terms, 
The real ditates of my heart will ſpeak, 
And baniſh all diſguiſe, When I beheld 
Your ſtreaming tears, compaſſion bade me weep, 
And change my former purpoſe : now no more 
A foe, to your opinions I accede, 
Adviſe you by no means to take away 
Your Daughter's life, nor to my intereſts give 
Such preference: for *twere not juſt that you, 
While I am bleſt, ſhould groan, andthatyour children 
Should breathe their laſt, while mine yet view the Sun. 
What can I wiſh for? may not I elſewhere, 
If wedlock be my purpoſe, gam a Bride, 
Selected from the nobleſt Grecian maids ? 
But ſhall J loſe a brother juſtly dear, 
My treacherous Conſort Helen to redeem, 
And for the wicked thus exchan ge the good ? 
As youth and inconſiderate raſhneſs prompt 


Of theſe tranſactions, and am now convinc'd 


1 


120 IPHIGENIA IN AULIS. 
J ated erſt: but take a cloſer view 


What horrors wait the murderer of his Children, 
Again, while pondering on our kindred' ties, 
I feel compaſſion for this hapleſs Maid, 

Who in the cauſe of my perfidious wife 

Is doom'd to bleed: for what hath ſhe to do 
With Helen? let the hoſt, diſbanded, leave 
Theſe ſhores of Aulis : bat no longer weep, 

O Brother, and from theſe fraternal eyes 
Ceaſe to call forth the ſympathiſing tear. 

If the reſponſes of the Gods, which claim 
Your Daughter's life, affe& you, let noc me 
In theſe have any ſhare; for I, to ſave 

The Virgin, my own intereſts will forego : 
But anxious to repcal the harſh decree, 

Am I affected by a virtuous cauſe, 

And to a natural love for him who ſprings 
From the ſame Father owe this fudden change, 
Such is the temper of the man, whoſe ſoul 
No vicious habits warp, he ever yields 

To the moſt wiſe ſuggeſtions. 


CHORU $ 


Generous words 
Are theſe which thou haſt ſpoken, and moft worthy 
Of Tantalus, Jove's Son : thon wilt not ſhame 
Thy great progenitors. 


AGAMEMNON, 


O Menelaus, 
I praiſe thee; the conceſſions thou haſt made 


Tranſcend my expectations, they become 
A Brother. 
MENELAUS, 


Love and Avarice have difloly'd 


Many fraternal ties : my ſoul abhors 
Such bigterneſs twixt thoſe of the (ame houſe, 


thy 
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ACAMEMNON, 


But me in ſuch calamity hath fate 
[avolv'd, that my own Daughter I muſt flay, 


MENELAUS. 


Why flay her? who can ſuch reſtraint impoſe ? 


AGAMEM N'ON. 
The whole aſſembled armament of Greece. 


MENELAUS. 


They cannot, if to Argos you ſend back [ 19] 
The hoſt, ME 


AGAMEM NO. 


From them, thus far have I conceal'd 
All that hath paſs'd ; but this I cannot hide, 


[19] Brumoy interprets this as ſpoken of the ſending back 
Iphigenia; and Mr. Markland, whoſe notes on the two Iphige- 
nias bear ſtrong marks of being written more haſtily than thoſe 


with which he favored the public eight years before on the Sup- 


pliants of Euripides, propoſes Oixz; in the ſtead of Ager, 
which he harſhly cafls “ abfurd:” but Argos, as Dr. Muſgrave 
obſerves, is here, and in a variety of other places in Euripidee, 
made uſe of as ſynonymous with all confederate Greece. In 
Homer we meet with a ſtill more ſtriking inſtance of the unre- 
ſtrained ſignification of the word Argos, or rather of its being re- 


duced to a mere expletive z He\aoyitor Ag, II. L. ii. ve 
681, being the appellation given to the diſtrict of Pelaſgia in 
Theſſaly ; at the ſame time it is obſervable, that our Tragic 
Bard has marked out the city of Argos (which, according to a 
paſſage in the Archelaus, preſerved among his Fragments, was 
before the reign of Cadmus inhabited by the Pelaſgians, whom 
Euſtathius ſpeaks of as a wandering nation ſcattered over all 


Greece) by the very ſame term of Il:)zcyixa Azyo;, which 
occurs both in the Ureſtes and Phœnifæ. 


M 
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MENELAUS, 


What mean you? ſhrink not thro' immoderate 
Of a baſe rabble. [fear 


AGAMEMNON, 


Calchas will unfold 
This oracle to all the Grecian Chiefs. 


MENELAUS, 


If he die firſt, he cannot ; and with eaſe 
Might we diſpatch him. 


AGAMEMNON, 


The whole race of Seers 
Are miſchievous, and thirſt for power. 


MENELAUS, 
A worthleſs and unſerviceable crew, 


. AGAMEMNO N, 
Perceiv'ſt thou not my thoughts? 


MIEWAUEALATS, 


How ſhould I gueſs 
What you declare not ? 


AG AME MIO N. 


By the ſubtile ſeed [20] 
Of Siſyphus are theſe reſponſes known. 


T20] Some of the ancient writers have aſſerted, that Anticlea 
was pregnant by Siſyphus at the time of her being given in mar- 
riage to Laertes; and accordingly Sophocles in his Philocketes, 
and Euripides in his Cyciops, as well as in the paſſage before ue, 
call Ulyſſes the fon of that celebrated robber : but when we re- 
collect that Siſyphvs was Grandfather to Bellerophon, whoſe ſon 
Hippolychus was father to Glaucus, and his daughter Laodamia, 
mother to Sarpedon, two of the heroes who were oppoſed to 
Ulyſſes in the Trojan war; it will perhaps be more realonable to 


us a. aa} Set noone oS ww. 3x2 
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| MENELAUS, 
Ulyſſes cannot hurt us. 


416 4 uu N Ou. 
With each art 8 
And various wile that gains the fickle throng _ 
Is he endued, | 
MENELAU $, 


Ambition, hateful peſt, + 
Engroſſes his whole ſoul. 


' AGAMEMNON. 4 K 
45 | Think then thou ſoeſt him 
Stand up amidſt the Grecian, hoſt, to publiſh i 


conclude, that Ulyſſes acquired the appellation of Ziov@cios 
oni. merely from his reſemblance to. Siſyphus in being 


xi og ardews, the craftieſt of men; Which is the charac- 
ter Glaucus ia Homer gives of his anceſtor Siſyphus, Iliad L. vi. 
v. 253, Abbe Banier, ſtruck no doubt with the great diſtance of 
the times in which Siſyphus and- Ulyſſes flouriſhed, has in his 
diſſertation on the Argonauts, Accademie des Inſcriptions, Tom. 
Ix. mem. p. 83, attempted to prove, that he was his Great grand- 
ſon ; but when Ulyſſes, in the Odyſſey of Homer, beholds Siſy- 
plus tortured in the infernal regions, he neither attempts to 
hold any conference with him, nor ſhews that intereſt in his 
ſufferings which was due to one of his anceſtors, but immedi- 
ately paſſes on to Hercules, by whom he is accoſted. Indeed 
the above-mentioned treatiſe of the French Academician exhi- 
bits a pedigree ſwarming with errors the molt obvious: the 
name of Siſy phus's father is there called Autolychus, inſtead of 
Aolus; and Homer's Autolychus, there diſtinguiſhed by the 
title of Autolychus 4h . is ſaid to have been ſon of Siſy- 
phus and father to Laertes, Ulyſſes? father; whereas the God 
Mercury was the reputed father of Autolychus, who is ſaid by 
Pauſanias to have been in fact, ſon to one Dœdalio; and that 
Autolychus was the father not of Laertes, but of Anticlea the 
wife of Laertes and mother of Ulyſſes, is a fact well known to 
every man in the!heaſt degree converſant with Homer and the 
mythological writers, = | 
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Thoſe oracles which Calchas hath devis'd, 
And how I rafhly promis'd that my Daughter, 
The victim whom I now refuſe, ſhould bleed 
At Dian's altar: he the treops will rouſe 
To mutiny, and, having ſlain us both, 
Bid them bring forth and ſacrifice the Virgin. 
If to the Argive ſhore I ſpeed my flight, 
Greece will invade me with confederate ſtrength, 
O'erthrow thoſe walls the Cyclops rear'd, and lay 
My country waſte, Wretch that I am ! ſuch woes 
Surround me. To what ſtraits am I now driven 
By the relentleſs Gods! O Menelaus, 
Prevent one great addition to my pangs, 
By haſtening thro' the ranks, leſt Clytemneſtra 
Learn my reſolves ere I have offer'd up 
The maid to Pluto; wretched tho' I am, 
Hence I ſhall ſpare full many a need'eſs tear. 
But keep ſtrict ſecrecy, ye foreign Dames. 

1 8 Exeunt Agamemaon and Menelaus, 


Q: B-0:.K: s. 
O D E. 


J. 


Thrice bleſt whom Venus warms with temperate fire, 
Inſtructing them their tranſports to controul, 
Nor paſs the limits of chaftis'd defire : 
Wild frenzy triumphs in the buman ſoul, 

When Cupid with malignant joy, 
Sends forth his double arrows to deſtroy ; 
To make man's life more bleſt the firſt nath power, 
Fram the ſame quiyer flies in evil hour _ 
The ſecond ſhaft, and gives the deadlier wound: 
O lovely Goddeſs, never, never ſhed. 
Such horrors o'er my peaceful bed, 


3 
3 
$ 
3 
3 
4 
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Let gentle Graces hover round, 
And holy Loves their ſheltering pinions ſpread ; 

Be each too rapturous flame ſuppreſt, | 
While the ſoft paſſions glow within my breaft, - 


a 


The genius and the manners of mankind 
Oft vary: Virtue Hill unchang'd remains; 
By education's aid, the ductiſe mind. 
At length chat great accompliſhment obtains, 
By wiſdom are her votaries taught 
Humbly to think and act as heroes ought : 
Hence ſhall their well-earn'd fame in blooming 
Diſplay its laurels unimpair'd by time. prime 
Juſt is their title to immortal praiſe 
Who follow Virtue, ſhe in calm retreat 
Confines her female votaries? feet, 
Whence the forbidden with ne'er itrays : 
But manly ſouls with warlike ardor beat, 
Tempt each diverſifi'd empriſe, 


And bid their towering cities reach the ſkies, 


III. 


Thou left'ſt, O Paris, each aſſociate Swain, 
Rear'd with whom midſt Ida's grove 
Thy heifers thou didſt feed, ** 
Hymning the wild Barbaric ſtrain, | 
While with Olympus ſtrove | 21 | 
Thy mimic Phrygian reed: 


{21} The Olympus here ſpoken of was a native of Myſia, and 
2 diſdple of the Satyr Marſyas, well known by his unſuccelstul 
conteit with Apollo: Ovid introduces him bewailing the diſaſ- 
trous fate of his maſter, with tum quoque clara Olympus; ho- 
nourable mention is made of bim by Plato, Plutarch, and other“ 
writers: we moreover learfffrom Hyginus, that his ſuperior fit 
in playing the flute, obtained him a prize at the games celebrat- 
ed / Acattus lon of Pelias, 

M 3 
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There brows'd thy towing herds unheeded by, 
Q'er the ſteep mountain's fide, _ 

When each rival Deit y,, 
The palm ordain'd thee to decide; 
Hence to Greece thy ſteps did roam, 
To Lacedzmon's ivory dome: 
When Helen met thy piercing eyes, 

Love's warm ſuffuſion ran thro” every vein, 
Thou too did feel the thrilling pain, 
Aghaſt with motionleſs ſurpriſe. 

So Diſcord rais'd her vengeful hand, 
And madneſs f1'd the Grecian land, 

Ships float, and javelins gleam around, 
To level llion with the ground. 8 

Exalted are the tranſports of the great: 11 

Behold the royal daughter of the King, | - 

1 
| 


Fair Iphigenia, my illuftrious Queen! [22] 

And Clytemneſtra of Tyndarean line! 

Lofty the parent ſtems from which they roſe 

To ſuch high fortunes : like the Gods ſupreme 
They rule this nether world, and on the poor 
Shower portions of their wealth. Here let us ſtand; 
Prepar'd to greet the Queen, Eubean nymphs, 
As from her Jofty chariot ſhe deſcends, 

And in our hands receive her leſt the fall. 

By your aſſid uous courteſy remove 

The fears which Agamemnon's royal Daughter 


[22] Here the expreſſion of © my Queen" muſt be conſidered 
238 4 mere title of reſpect, and not taken ſo literally as to imp!y 
that Chalcis, or any part of the iſland of Eubœa, was at that 
time ſubject either to Agamemnon or Achilles, to whom the 
Chorus (mindful of the ſecrecy enjoined them) here affect fo 
conſider Iphigenia as on the point of being married: for we find 
by Homer, I. ii. v. $36—5z45. that Elephenor, fon of Chalco- 
dontes, was at the time of the Trojan war king of Eubcea, from 
—— he ſalled with 2 tquzdron of fifty ſhips under his com- 
magd. ; 


—— 


IPHIGENIA IN AULIS. 127 
May haply on ber firſt arri val feel. 


Nor with confuſion nor in elamorous {trains, 
Let us, who ace but ſtrangers in the land, 


Abruptly to theſe Argive ſtrangers ſpeak. 


CLYTEMNESTRA, IPHIGENIA, CHORUS, 


CLYTEMNESTRA, 


A favourable omen I derive 
From your benignity, and words whoſe ſound 
Is moſt auſpicious ; hence I entertain 
Some hope that to bleſt nuptials I conduct 
The Virgin. From the car thoſe treaſures bring 
Intended for her doweti, and in the teat 
Depoſit carefully : with tender foot 
And delicate, my Daughter, leave thy ſeat ; 
But O receive her in your youthful arms, 
Deſcending from the chariot, and for me 
That I with ſafety may alight, perform 
The ſame kind office: but let others ſtand 
Before thoſe courſers whom no words can ſooth 
If ftactled : lift Oreſtes from his ſeat, 
For he is yet an infant. O my child, 
By the rough motion of this vehicle 
Sleep'ſt thou o'erpower'd ? wake at this lucky houf, 
Wake to thy Siſter's hymeneal rites, 
For by affinity, thou nobly born 
Wilt be connected with a mighty kinſman, | 
The Son at T'etis equal to the Gods. 
My Daughter, now draw near, and take thy place, 
O ſphigenia, at thy mother's feet, | 
That there thou to theſe foreign dames may'ſt ſhew 
How great my happineſs. But hither comes, || 
Thy much !o;'s dire; accoit him. 
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| IPHIGCENIA, | 


EN" — 5 Shall I run, 
(My Mother, be not angry at the queſtion) 
And claſp my Father o this throbbing breaft ? 


? 


AGAMEMNON, CLYTEMNESTRA, IFAI. 
 GENIA, CHORUS. 


CLYTEMNESTR A. 


O Agamemnon, my much honour'd lord, 
We come obedient to your high beheſt. 
| \IPHIGENI A, 


V/ith eager ſtep at length I fain would ruſh 
And throw theſe arms around my deareſt Sire, 


For what I with for is the ſight of thee ; 
Let not this raiſe thy anger. 


AGAMEMNON, 

_...O my Child! 
Indulge theſe tranſports : for of all my race 
To me thou ever haſt been moſt attach'd. 

1PHIGENIA, | 
After a tedious abſence, with delight 
Thee, O my Father, | again behold, 
AGAMEMNON, 
Thee to thy Father —every word thou ſpeak'ft 
Equally ſaits us both, 


IPHICENTIA., 


| All hail, my Sire! 
To fetch me hither was moſt kindly done: 
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AGAMEMN ON, 
Alas, I know not whether to aſſent 
Or conttadict thee. 


IPHIGENTA. 


How diſturb'd thou look'ſt, 
Tho! here thou ſeeſt me at thy own deſire, 


AGAMEMNON, 


A General and a King hath many cares, 


1PHIGENTIA, 
Devote the preſent hour to me; — forget 
Each weightier buſineſs. 


AGAMEMNON, 


Thou, and thou alone, 
Art now the object of my anxious thoughts. 


IPHIGENI A. 
Clear up that clouded brow then, and with looks 
Of more complacency behold thy Daughter. 
AGAMEMNON, 
Truſt me, I feel the joy thy preſence gives. 


IPHIGENIA. 
Yet from thoſe eyes why ſtreams the frequent tear ? 


- 


AGAMEMNON, 
Becauſe our ſeparation muſt be long. 


IPHIGENI A, 
My deareſt Sire, I know not what thou mean'ſt. 
AGAMEMNGN, 


By talking ſo diſcreetly on this ſub, ect, 
Thou wound'ſt my ſoul more deeply. 


- 
* 
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. 1 14, 


1 would utter 
The wildeſt language, could this give thee joy, 


AGAMEMNON. 


Alas, Lam not able to reſtrain - 
My tongue: yet thy behaviour 10064 


\I-P-HIGEN-I A. 
Stay with thy children, O my Sire, at home. 


AGAMEMNON, 


There would I ſtay for ever: but what grieves 
My ſoul is chis, that [ have not the power 
Such wiſhes to effect. 


nnn 


| Curſe on the your 
And Menelaus' r 


Thi 
AGAMEMNON. No 
Others firſt, 
Are they ordain'd to ruin, having prov'd 
* bane already. ＋ 


IPHIGENIA. 


What a length of time, 
Haſt thou in Aulis* haven been detain'd! ö 


| AGAMEMNON, 
There is a ſomething ſtill, which doth prevent 
My failing hence, with the confederate hoſt. 
| IPHIGENIA, 


O ſay, where fame relates the Phrygians dwell ? # 


IPHIGENIA IN AULIS, 13 


AGAMEMNON, 


Where would to Heaven that Paris, Priam's ſon, 
Had ne'er abode. 


1 


When thou thy Daughter leav'ſt, 
ls thine a diſtant voyage? 


AGAMEMNON 
Thou art bound 
For the ſame port with thy afflicted Sire, 


17 1 0 Hs. 


Would it were decent for us both to ſail 
In the ſame bark ! 


AGAMEMNON, 


What means this ſtrange requeſt ? 
Thou too ſhalt ſail, and have abundant cauſe 


Nor to forget thy Father. 


TI PEHEICEW If 


Shall I take 
This voyage with my Mother, or alone ? 


AGCAMEMNON, 
Alone, from both thy parents torn by fate, 


IPHIGENIA, 
Mean'ſt thou to place me in a foreign realm ? 


AGAMEMNON, 


No more : a baſhful yirgin muſt not learn 
All theſe particulars, 


— , Ä er en — — 
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IPHIGENTIT A. 


| My Sire, with ſpeed 
Return from Ilion's coaſt, return triumphant, 


AGAMEMNON, 


I firſt muſt offer up a victim here. = 
IPHIGENIA. ? 
But it behoves thee to conſult the Prieſts ; W 


Before thou eater on this ſacred rite. 


AGAMEMNON. 

Thou too, for near the lavers thou muſt and, 
Shalt know the whole. : 

| IPHIGENIA, 


Muſt I in choral dance, 
With my young comrades, round the altar move ? 


. 


AGAMEMNON, 


Thy lot, by far more enviable than mine 
deem, becauſe thou und erſtand'ſt not aught 
Of what we are tranſacting. But now enter 
Theſe doors, and to thy virgin train appear 
The kiſs thou gav'ſt, and that right hand, embitter 
Oar parting : from thy Sire wilt thou be abſent 
For a long ſeaſon, O ye heaving breaſts, 

Ye cheeks, and golden treſſes, of what woes 
To us hath Troy and Helen been the ſource ! 
But I can ſpeak no more: for the ſwift tear, 
E'en while I yet embrace thee, from theſe eyes 


Forces its way, Retire into the tent. 


| Exit Iphigenia. 
O progeny of Leda, I entreat 
Thy pardon, if falſe tenderneſs o'ercome 
My better judgment; now ] am beftowing | | 
Our Daughter on Achilles ; ſent indeed 


With happy proſpects to a diſtant realm: 
Yet deeply the parental heart it wounds, 
When to another houſe the Sire conſigns 
His children, nurtur'd with inceſſant care, 


CLYTEMNESTRA., 


I am not thus inſenfible, nor prompt 

To cenſure you : myſelf no doubt ſhall feel 
An equal pang, with hymeneal rites 

When from theſe doors I lead the virgin forth. 
Bur cuſtom at this ſeaſon bids me check 

My ſorrows. I have merely heard the name 
Of him, to whom our daughter is affianc'd, 
But wiſh to learn his country and deſcent. 


A'G AMEMN oN. 
Beauteous Ægina, from Afopus ſprung. 


CLYTLMNAUCTITTR As 


Say to what favour'd mortal or what God 

Was ſhe in wedlock join'd ? 

AGAMEMNO®ON. 
Imperial Jove 


Compreſs'd the yielding maid, and was the Sire 
Of Zacus, Oenone's king. [23] 


[23] This ifland, ſituated in the Saronian bay, is io Pindar 
Im. Od. 8. v. 45. and Ovid Met. L. 7. v. 472. called Oe to- 
pia: but Lycophron, moſt of the geographical writers, and Pindar 
himſelf in three other places, concur with Euripides in giving it 
the name of Oenone ; it afterwards received that of gina, 
from the Princeſs here mentioned, and is fo called in Home's 
catalogue of the Grecian ſhips, where its troops are included in 
the Argive diviſion under the command of Diomede, which 
ſeems as if the iſland no loriger remained ſubject to Peieus after 
he had left it, in order to eſtabliſh bimfelf in Theffaty. Strabo 
repreſents it as having undergone a variety of revolutions. and 
meations the Argives among the nations by whom ic was luc- 


N 
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CLYTEMNESTRA, 


What ſon 
Inherited the realms of Zacus ? 


AGAMEMN ON, 
Peleus ; and Peleus wedded Nereus' Davghter, 


CLYTEMNESTRA A, 


To him ſurrendered by the God her Sire, 5 
Or did he ſeize her *gainſt the will of Heaven? W | 


AGAMEMNON, 


By Jovechimſelf th' eſpouſals were ordain'd ; 
And he to whom belong'd a Father's rigat, 
To Peleus gave the Nymph. 


* 


CLTTTEMN EST RA. 


Where did he wed her? 
Mid'ſt Ocean's waves ? 


AG AME M NON. 


| On Pelion's ſacred cliff 
| Where Chiron dwelt. 


CLYTEMNESTR A. 


| That mount, which we are told 
The Centaurs' race inhabit ? 
' . 


| 
| 
| 
| 


ceſſively inhabited. The queſtions here aſked by Clytemneſtra, 
which relate to the paternal anceſtors of Achilles, do not ſtrike 
me as ſhewing the inconſiſtency or want of memory here ob- 
jected to by Barnes; as it was very poſſible for Clytemneſtra to 
have heard that the Goddeſs Thetis, Daughter of Nereus, was 
the mother of Achilles,” but at the ſame time to be an utter 
\ ſtranger to the whole hiſtory of his father Peleus, and the au- 
ceſtors of that Monat ch. 
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AGAMEMNON, 


There the Gods 
With banquets celebrated Peleus' marriage. 


CLYTEMNESTRA. | 
But did his Mother Thetis, or his Sire, 
Train up Achilles ? 
AGAMEMN ON. 


[24] Chiron, aweful ſage, 
Led profligate examples ſhould corrupt him. 


CLYTEMNESTRA, 
Chiron was wiſe ; and ſtill more wiſe the Father, 
Who for his offspring ſuch inſtructor found. 
AGAMEMNO x. 


duch is the man whom for our Daughter's Huſband 
I have mark'd out, 


CLYTEMNESTR A. 
No deſpicable choice : 
But in what Grecian city Goth he dwell x 


q 
1 
. 


AGAMEMN Ox. 
Beſide Apidanus in Phthia's land. 


CLYTEMNESTR A, 
Will he the tender virgin thither lead ? 


[24] Chiron was Son of Saturn and the nymph Philiro, >. 
of the Daughters of Oceanus: the God being ſurpriſed in 
amour by die Wife Rhea, transformed himſelf into an Jurte 
and fled with great precipitation; hence proceeded the mi: fyr:n 
of the child,” See Apollonius Rhodius, L. 3. v. 1222—1 45, 
and Virgil Geor. L. 3. v. 93. Pauſanias, 1a the ninetec th p- 
ter of his fifth book, writes, that Chiron after. his death w3s fuand' 
worthy of being received — the Gods. 
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CLYTEMNESTRA. 


What ſon 
Inherited the realms of Zacus ? 


AGAMEMN ON. 
Peleus ; and Peleus wedded Nereus' Daughter. 


CLYTEMNESTRA, 


To him ſurrendered by the God her Sire, 
Or did he ſeize her gainſt the will of Heaven? 


AGAMEMNON, 


By Jovechimſelf th' eſpouſals were ordain'd ; 
| And he to whom belong'd a Father's right, 
| To Peleus gave the Nymph. 


CLYTEMNESTRA. 


| Where did he wed her ? 
| Mid'ſt Ocean's waves? 


AGAMEMNON, 


On Pelion's ſacred cliff 
' Where Chiron dwelt. 


| CLYTEMNESTR A. 


| | That mount, which we are told 
The Centaurs' race inhabit ? 


ceſſively inhabited. The queſtions here aſked by Clytemneſtra, 
which relate to the paternal anceſtors of Achilles, do not ſtrike 
me as ſhewing the inconſittency or want of memory here ob- 
jected to by Barnes; as it was very poſſible for Clytemneſtra to 
have heard that the Goddeſs Thetis, Daughter of Nereus, was 
the mother of Achilles, but at the ſame time to be an utter 

ſt anger to the whole hiſtory of his father Peleus, and the au- 
ceſtors of that Mona: ch. 
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AGAMEMNON, 


There the Gods 
With banquets celebrated Peleus? marriage. 


CLYTEMNESTRA. y 


But did his Mother Thetis, or his Sire, 
Train up Achilles ? 


AGAMEMNON. 


[24] Chiron, aweful ſage, 
Led profligate examples ſhould corrupt him, 


CLYTEMNESTR A, 


Chiron was wiſe ; and ſtill more wiſe the Father, 
Who for his offspring ſuch inſtructor found. 


* ns > ts" 


AGAMEMNON, 


Such is the man whom for our Daughter's Huſband 
I have mark'd out, 


SET RH 4 


No deſpicable choice : 
But in what Grecian city Goth he dwell x 


AGAMEMN OR. 
Beſide Apidanus in Phthia's land. 


CLYTEMNESTR A, 
Will he the tender virgin thither lead ? 


24] Chiron was Son of Saturn and the nymph Philira, . 
of the Daughters of Oceanus: the God being ſurpriſed i» 2. 
amour by his Wife Rhea, transformed himſelf into an 75: (- 
aud fled with great precipitation; hence proceeded the mi” fyr:n 
of the child. See Apollonius Rhodius, L. 3. v. 122+ —12 45, 
and Virgil Geor. L. 3. v. 93- Pauſanias, ia the ninetec t hap- 
ter of his fifth book, writes, that Chiron after his death Wa fuand 


worthy of being received among the Gods. 


N 2 
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AGAMEMNON, 
Be that the care of him who ſhall poſſeſs her. 


CLYTEMNESTR A. 


May every blifs attend them ! But what day 
Ilave you appointed for the nuptial rite ? 


AGAMEMNON. 
When full-orb'd Cynthia darts propitious beams, 


CLYTEMNESTRA, 
Have you yet ſlain the cuſtomary victims 
25] To her who o'er the genial couch preſides ? 
AGAMEMNON, 
Jon this very buſineſs am intent; 
It ſhall be done. 
CLYTEMNESTRA, 


Will you the nuptial feaſt. 
Celebrate next ? 


AGAMEMNON., 


When I have offer'd up 
Such victims as th' immortal Gods require. 


CLYTEMNESTRA. 
But where ſhall we the womens” banquet hold? 


AGAMEMNON, 


[Tere at the Argive ſhips. 


% 


[25] © Clytemneſtra means Juno, called Zy, of whom 
*+* Apollonius Rhodius in his Argonautics 

Hen 76 din Lv evvilee, L 4. V. 96. 

* the nuptia] Goddeſs, Wife of Jove. : 
« The ſame ex preſſion occurs in Nonuus and Dionyfius Halicar- 


© naiſcnfis.” BARNIS. 
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CLYTEMNESTRA. 


Well, if we muſt ; 
Yet may it prove auſpicious, 


; AGAMEMNON, 
: Wife, thou know'ſt 
Thy duty: to my will compliance yield. 


CLYTEMNESTRA, 
What means my Lord? for I am wont t' obey. 


renn 22 SAY — * 


a GA EMUNO x. 
Myſelf will to the Bridegroom's arms — 


CLYTEMNESTRA, 
Shall aught 


That might become a Mother to perform, 
Be done without me ? 
AGAMEMNON, 
Midſt the troops of Greece 
Conſign the Princeſs, 
* 
CLYTEMNESTR A, 


Where ſhall I meantime 
Be ſtation'd? 


AG AME MN ON. 
Go to Argos, and take car: 
Of our young virgin race who there remain. 
CLYTEMNESTRA, 
Leaving my daughter? who ſhall bear the torch ? 


AGAMEMNON. 


Be mine the welcome offize, to illun 
Her Hymeneal rite. 


N32 
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CLYTEMNESTR A. 


; No antient uſage * 
[26] Gives ſanction, and you know *twould be un- 


ſeemly. 
AGAMEMNON, 


Thee it becomes not freeiy to converſe 
With the licentious inmates of a camp. 


CLYTEMNESTRA, 
It well becomes a mother to diſpoſe 
Of her lov'd Daughter. 


A GAMEMNOoO KN 


Neither ſhould her Siſters 
Be left alone at home. 
CLYTEMNESTR A. 
In their apartment, 
They ſiriftly are confin'd, | 


AGAMEMNON, 


Obey. . 


[26] Without extending our reſearches any farther than the 
writings of Euripides, we find much variation in regard to the 
perſon by whom the nuptial torch was to be borne : in Phœniſſæ 
v. 346, and the Schoiialt which [ have there quoted, ſuch office 


is repreſented as belonging to the mother of the Bridegroom. 


Clytemaeſtra here aſſerts that it ſuits her beſt as mother to the 
Bride. Such employment was unſuited to Thetis, the mother 
of Achilles, on account of her being a Goddeſs : but notwith- 
ſtanding what is here ſaid of ancient cuſtom, we find the nuptial 
tocch borne alſo by men, for the meſſeftger in the Helen, an 
attendant of Menelaus, v. 728—7 30, ſays he now renews the 
unwn of Meaclaas ang Helen, having formerly borne the torch 
at their eſpouſals; though it is very evident that Leda, Mother 


* to tae Bride, was not then dead; as that very Tragedy, v. 138, 


and 201, mentions her bein; ſunpoſed to have put an end to her 
own life, through grief at her Daughter's flight with Paris. 
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CLT TE WNEST REA: 


Forefend, 
Saturnia Queen of Argos. Go, bear rule 
Abroad ; domeſtic empire ſhall be mine. 
I will conduct my Daughter's bridal pomp. 
Exit Clytemneſtra. 


AGAMEMNMON, 


Alas! in vain I came ; now ali my hopes 
Are fruſtrated. I would have ſent my wife 
Far out of ſight. Fallacious I deviſe 
Schemes to impoſe upon my deareſt friends, 
And am in every artifice defeated. 

But now with Calchas, holy Seer, I go 
To ſearch into the curſe impos'd on Greece, 
Tho” grateful to Diana, yet to me 
Moſt inauſpicious. Every wiſe man ought 
To cheriſh a complying virtuous dame, 
Beneath the nuptial roof, or live unwedded. 
Exit Agamemnon. 


e HD U 4 
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J. 


Where Simois' limpid current glides, 
The fleet of Greece ſhall ſpread war's loud àlarms, 
Fraught with brave chiefs, and with victorious arms: 
Phœbus in vain o'er [lion's walls preſides. 
Where fam'd Caſſagdra, frantic thro' deſpair, 
Adorning her diſhevel'd hair 
With a verdant laure! wreath, 
In ſtrains prophetic, am | told, | 
Doth dark futucity's events unfold, | j 
As o'er her ſoul the powers of iaſpuation breathe. J 
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II. 


Each Phrygian youth ſhall take his ſtand, 
On turrets which o'erlook ch' embattled field, 
Borne &'er the deep, when Mars with brazen ſhield 
In barks whoſe prows meaace the hoſtile ſtrand, 

As he draws near to their devoted {hore, 
Shall brandiſh oft the daſhing oar, 
Reſolv'd from Priam's reaims to bear 
That ſiſter to the fons of Jove, 

That Helen, who betray'd her plizhted love, 
Hence Grecian chiefs the targe and vengetul lance 

Prepare. 
; III. 


The rampir'd fortreſſes of Troy, 
Environing with ruthleſs joy, 

Shall war's ſtern God, wide o'er the plain 
[27] Diſplay the ſever'd heads of heroes {lain : 


a * 

{a3} This inhuman cuſtom of cutting off the heads of ſlain 
enemies in order to bear them on ſpears as trophies, is frequently 
mentioned both by the antient Poets and Hiltorians. In Virgil, 
when the detachment which had been commanded by Volſcens 
joins the reſt of the Latian forces in their attack on the Trojan 
camp, they march up to the trenches with loud ſhouts, diſplay- 
ing the heads of Niſus and Euryalus: and in Noanus' Diony- 
ſiaca, the God Bacchus drawing up his forces previous to their 
engagemeat with the Indians, orders the heads of the foes they 
had flatn te be brought forth and planted on the ſmmit of mount 
Tmolus, as omens of victory, | 

AvuGuertuwy Ge xa 4νανe o „Rug 
TRAIN f nel W Ag hevc peglups Jueow. 
L. 27. p. 273. 
Ed. Lubini. 

La Cerda, in his note on the former of theſe paſſages, has col- 
lected a multitude of other inſtances, which it would be ſuper- 
fluous to recite. For the ſubſtitution of @«A», inſtead of Toy 
in the next line, we are indebted to Barnes, who is followed 
by Reiſkius, Mr. Markland and Dr. Mulgrave : Euripides is 
fuppoſed to refer to the former deſtruction of Troy by Hercules. 


Cen aro rd ˙³· Was 
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Again that city levell'd with the ground 

The virgin choir ſhall wail around, 
Old Priam's Queen ſhed deluges of tears, 
And Helen Ip for having left her lord. 
Ne'er may the joys of me and of my race 
Be blaſted by ſuch fears 


7 As ſhall the pallid face 
Of Lydia's wealthy dames o'erſpread, 
4 


Who with the Phrygian matrons in accord 
Shall utter o'er their looms this lay; 
« From the wretched captive's head, 
« Who comes to ſhear my braided locks away ; 
«© While I bewail in plaintive ſtrains 
«© The ruin that o'erwhelms my native plains, 
„ Thro? her who from that bird did ſpring, 
« Graceful with towering neck, if fame 
A true report convey, | 
| «© That Jove transform'd became | 


| A Swan, upborn on ſounding wing 

2 „When Leda yielded to his flame? 

Or haply the fantaſtic Muſe, 

1 „ From whence theſe amorous tales began, 
Such ſhamefui legend forg'd, with impious views 

„' impoſe on the credulity of man.“ 


ACHILLES, CHORUS. 


ACHILLES, 


Where is the leader of the Grecian hoſt 
What ſervant will relate, that here in queſt 
Of him, Achilles, Peleus' ſon, attends 
Before the gates? For in Euripus' gulph 
On terms unequal is the fleet detain'd ; 
$ome of our countrymen unwedded jeave 
| A ſolitary manſion, on theſe ſhores 
Io lit inactive; others having wives 


* * _ „* OY OE 
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[28] Who yet are childleſs ; not without the will 
Of Heaven, the Greeks have with ſuch zeal equipp'd 
This armament. To ſpeak what juſtice prompts 
With firmneſs, is my province ; for themſelves 
Let others their peculiar wants expreſs, 

I from the regions of Pharſalia come, 

From Peleus? houſe, and on Euripus' banks 
Waiting for a propitious breeze, reſtrain 

The Myrmidons, who with inceſſant plaints 
Aſſail me; O Achilles, on theſe coaſts 

«© Why loiter?” and“ Hew long ere thou direct 
« 'Thy fails for Troy ? Or inſtantly attempt 

«© Some martial feat, or lead thy ſquadrons home, 
Not ſtay for Atreus' dilatory ſons ?”? 


BY 


[28] Here the printed text ſeems by no means to ſtand in 
need of Dr. Muſgrave's profter'd aſſiſtance: nor can there be any 
room to doubt that the circumſtance of men newly married, leav- 
ing their Wives by 'whom they had not yet any children, is 
mentioned as an inſtance of their extraordinary zeal for the cauſe 
of their country. Thus, Iphidamas, ſon of Antenor, is recorded 
by Homer in the molt honourable terms for leaving his Bride in 
Thrace, and returning home immediately, on hearing, at the very 
time of his marriage, that the Greeks had invaded Troy ; on his 
being ſlain by Agamemnon, the Poet thus celebrates his death, 


Ns o wv a9; IIe. Kozwnoxlo XAAXE0Y UT VOY 
Oxleng, &TF0 KelngN; HAONS 4067 Hapny ov, ' p | 
Keeiding nc Uli xe . II. L. 11. v. 241, $ 


Which is thus beautifully paraphraſed by Pope; 
« Strech'd in the duſt th' unhgppy warrior lies, 
„And ſleep eternal ſeals hisWimming eyes. 
« Oh worthy better fate! Oh early ſlain ! 
„ Thy country's friend and virtuous, tho' in vain! 
No more the youth ſhall join his Conſort's fide, 
« At once a Virgin, and at once a Bride!“ 


It is well knowa from Deuteronomy, Chap. 24. v. 5. which we 
find farther iiluſtrated by Selden, in his Uxor Heb. L. 3. c. 3.* 
that the Jewiſh laws exempted a man from all employments, 
both military and civil, for one year after his marriage. 
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5 


CLYTEMNESTRA, ACHILLES, CHORUS. 


CLYTEMNESTRA, 


Son of that Goddeſs who derives her birth 
From Nereus ; hearing, as within I fat, 
Your voice, from my apartment I come forth, 


ACHILLE $ 


O ſacred modeſty ! what female form 
Endued with every captivating grace 


Do I behoid ? 


CLYTEMNESTRA, 


No wonder if you know not 
Me, whom till now your eyes have never ſeen : 
But I commend the reverence you expreſs 
For modeſty, 


ACHILLBS. 


Inform me, who art thou ? 
Or why to the aſſembled hoſt of Greece 
Doſt thou a woman come, and mix with troops 
Array'd in glittering mail? 


CLYTEMNAEST EK A. 


| am the Daughter 
Of Leda, Clytemneſtra is my name, 


My Huſband, Agamemnon, mighty king. 
ACHILLES. 


All that was needfu!, well halt thou expreſs'd, 
And with a due conciſeneſs: yet in me 
Unſcemly *twere to parly with a woman. 


CLYTEMNESTR A. 


Strange! wherefore do you fly ? with mine unite 
Your hand, bleſt omen of the future nuptials, 


red IN AULIS, - 


ACHILLES, 


What mean'ſ thou? Join our hands! I ſeas the 
Of Apamemnon, with unlicenc'd touch {wrath 


Should I profane his Queen. 


STS ET ELUNALLETA A, 


Tis ſure allow'd ; 
Becauſe, O ſon of the immortal Thetis, 


My Daughter you ſo ſpeedily ſha!l wed. 


ACHILLES. 


Of what eſpouſals talk'ſt thou? with ſurpriſe 
All ſtupified I ſtand. Thy reaſoh ſure 
Muſt wander, when this tale thou could'ſ deviſe. 


CLYTRMNANESTRA, 


How natural at the ſight of our new kindred, 
To feel confufiun when they mention marriage 


ACHILLES, 


I never ſought thy Daughter for my Bride, 
Nor yet by either of the ſons of Atreus 
To me was ſuch alliance e&'er propos'd. 


CIL TT TEWMHELITTR As 


What can this mean ? while you with wonder ſtart 


At what I ſay ; your words in me create 
The ſame amazement. 


"Þ 3 & AG iy 2 


Thy conjectures form; 
Our own conjectures we may both 1adulge : 
For both of us, perhaps, have ſpoken nought 
But what is truth, | 


/ 


« a, > 7 


P WEED 


. 
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CLYTEMNESTRA, 
A moſt atrocious inſult 
I have endur'd, have been employ'd it ſeems 


Thus to propoſe a mere ideal match, 
That ne'er was meant to take effect: this ſhames me. 


ACHILLES. 


Some one hath ſurely ſported with us both : 
But ſcorn th' impoſture, let ic not diſturb thee. 


CLTTBMN EST RA. 


Farewell: for I with ſtedfaſt eyes can view 
Your face no longer; I am now become 
A lyar, and have ſuffer'd grievous wrongs. 


KCHSLLRS 


Accept the ſame farewell: for I in qneſt 
Of Agamemnon theſe abodes will enter. 


ATTENDANT, ACHILLES, CLYTEMNES- 
TRA, CHORUS. 


as > X» $ 2: - 


Grandſon of acus, O ſtranger, ſtay, 
Son of the Goddeſs, thee I call, and you 
Daughter of Leda. 


&KCHNELS ES 
| Ha ! who opes the doors 
And in what wild conſulion doth he call me 


41 TEA DAN. 


A ſervant unpreſuming: to my ſtat on 
My temper is adapted. 


O 
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ACHILLES, 


____ Saytowhom 
Doſt thou belong; for thou art none of mine, 


And I have no connection with the houſe 
Of Agamemaon, | 


ATTENDANT, 


[29] To her family 
Before ſhe wedded : with her, as a gift, 


Her father, Tyndarus, -ſent me. 
ACHILLES; 
Here I wait: 


ATTENDAN T. : 
[30] But are ye two before the gates alone? 


CLYTEMNESTR A, 


| Thou may'ſt communicate thy thoughts as freely 
| As if we were alone: but come thou forth 
From this thy royal maſter's tent. 


[29] As it appears that the Manuſcripts vary, Itake the mid- 
dle courſe between the 7» Tw» of Aldus and Barnes, and the 
| T1G% rug of Mr. Markland and Dr. Muſgrave, by reading 7105s 
rv, and make uſe of the interpretation given by Reiſcius of 
| Dagul:y exo, by which he underſtands the ancient family of 
| Clytemneſtra or Tyndarns at Sparta. | 795 
| 30] A variety of ſituations occur in the ancient drama, ſuch 
as occaſioned Commentators to remind us of the great extent of 

the Athenian ſtage, to which our modern theatres bear no pro- 

portion, and cf thoſe diviſions in it which might conceal from 
| ſight the performers ſtationed in a remote part: the reader ailo 
mnſt have remarked that at the time of the entrance of this 
Meſſenger or Attendant (Who, as Mr. Marklaod obſerver, is evt- 
dently the ſame perſon with whom Agamemnon converies in the 
firſt ſcene of this Tragedy; though moſt editors there call him 


co Cvs an | here degarer) Achilles and Clytemneſtra were 
hath retiring, and ſtood cloſe to the door at a conſiderable diftance 
fom tte Chorus, who bore no part in the preceding diaivg ues 


| 


If thou need aught, ſpeak wherefore thou detain'ſime. 


d 4 ; ah th EF ME, = OY © 
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ATTENDANT. 

O Fortune, 
With my precaution join'd, extend your influence 
O'er thoſe I wiſh to ſave, 

*© ACHILLES. 
Thou muſt explain 

Thy ſpeech hereafter : theſe are words of weight, 
| CLYTEMNESTR A, 
In bending ſuppliant-like to touch my hand, ry 
Tf thou haſt aught of moment to diſcloſe, | | 
Waſte not thy time. ET ah 


ATTENDANT, 
Know ye not whoIam, 
And the attachment I have ever borne wes 
To you, and to your children? 8 
CLYTEMNESTRA 
e Well I know 
Thou in my houſe haſt been a ſervant long, 


ATTENDANT. 
And that, as an appendaze to your dower, 
The royal Agamemnon erſt receiv'd me ? 
LCLYTEMNESTRA, 
Thou cam'ſt to Argos in my train, and mine 
Haſt ever been. | h k 
ATTENDANT, 


E'en thus: and hence more ſtrongly 
To you, than to your Lord, am, | attach'd. 


CLYTEMNESTR A. 
Thy buſineſs, now at length, to us unfold, 


O 2 


* 
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Se EPS RT . POS 
The mercileſs reſolve her Sire hath form'd 
Is this — to flay your Daughter, 


CLYTEMNESTR A, 


Horrid tale 7 
Old man, what mean'ſt thou? thou art frantic, ſure, 


 ATTEYDAN 7. 
Smiting the hapleſs Virgin's ſaowy neck 
With his drawn ſword. 

err r ENA E A. 


; ' Ah, wretched, wretched me! 
Hath my Lord loft his reaſon ? 


ATTENDANT, 


He vill thinks 
an ht, except in what relates to you 
to your aughtet : here his judgment | fails, 
CLYTEMNESTR A. 


Say, thro” what cauſe, what Fiend miſſeads the King? 


ATTENDANT, 


An % which Calchas hath pronounc d, 
That the confederate armament may ſail. 


| CLYTEMNESTA 6. 

Sail whither ? wretched me! and O moſt wretched 

She, whom her Father hath reſoiv'd to flay ! 
ATTENDANT, 

To the Dardanian realm; that Menelaus 

His Conſort may recover. 
CYYTEMNESTRA, 
Is the blood 

Of Ipkigenia then the price of Helen? 
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ATTENDANT, 


You comprehend the whole : her ruthleſs Sire 
Will to Diana ſacrifice the maid. 


CLYTEMNESTR As. 


. With what intent thoſe nuptials did he feign, 
| By which he drew me hither ? 
ATTENDANT, 5 
üs Yan That with joy 
You might conduct her as the deſtin'd Bride 
Of great Achilles. 


CLYTEMNESTRA. 


: Thou, my Daughter, com'l 
To periſh, thou and thy unhappy Mother. 


ATTBRDÞ4ANT, 


Moſt piteous wrongs, alas ! ye both endure, 
And Agamemnon's purpoſes are dreadful. 


CLYTEMNESTR A, 


I am undone : no longer can theſe eyes 
Wichhold th* involuntary tear from ſtreaming, 


211 . 


If e'er in bitterneſs of ſoul we weep, 
Tis for our Childrens loſs. 


CLY PT EMWMELITHA. 
But whence, old man, 


Doſt thou aſſert that thou theſe tidings heard'R * 
ATTENDANT, 
I, with a ſecond letter was diſpatch'd. 


CLYTEMNESTRA, 


To countermand, or to enforce thoſe orders 
Taat I ſhuuid bring my Daughter to be flun 3 


O 3 
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ATTENDANT, 
To countermand : your Lord was then inſpir'd 
With better thoughts. Tat Uh £ ; 
| CLYTEMNESTRA, 
WD i ' . 

| - Bat why, fince thou didſ bear 

Such letter, not deliver it to me? 
| ATTENDANT. 
if —*Twas Menelaus, the deteſted cauſe 
| Of all theſe ills, who tore it from my hands, 
Sem S42 IEF Rk & w 
| Brave youth, from Peleus and the Nereid ſprung, 
| Hear you this tale? 
| f ACHILLES, 


Thy wretchednefs [ hear, 
Nor th' inſults ſhewn to me can paſs unnotic'd. 


| : CLYTEMNESTRA., 


They mean to take my Daughter's life away, 
By ihe preteace of wedding her to you 
Beguiling us. 
| irn. 

Againſt thy Lord revolts 
My ſoul, nor will I tamely brook this wrong. 


| CLYTEMNESTR A, 


I bluſh not at thofe knees to fall; a mortal, 
To you who from a Goddeſs ſpring, I ſue. 
& Why ſhould I ſtill maintain an empty pride, 
Or drive with greater earneſtneſs for ought 
Than the deliverance of my deareſt child? 
Offspring of Thetis, ſuccour my diſtreſs, 
Succopr a Virgin nam'd, tho? falſely nam'd, 
Your Bride; yet I with flowers adorn'd her brow, 
And fancied tnat I led her to your arms; 
But now I to the blöody altar lead. 


ar 


f 


IPHIGENIA IN AULIS. 351 


On you diſgrace will light, if you negle& 
To aid her. Ye indeed in wedlock's bands 
Were never join'd, yet was you call'd the Huſband 
Of this unhappy maid. O by that beard, _ 
By that right arm, and your immortal Mother, 
Since I am rutn'd thro' your name, aſſert 
The honour of that name. I have no ſhrine 
Except your knees to fly to, not a friend A. 
To cheer me. You have heard the cruel ſcheme, 
Th' audacious treachery, fram'd in evil hour 
By Agamemnon : here, you ſee, I come, 
'Midft lawleſs mariners in miſchief bold, 
But able too, if willing, to aſſert 
The cauſe of the oppreſs'd; a feeble woman, 
Extend your guar:ian arm, and I am ſav'd, 
Elſe ruin waits me. | 
CHORUS 

Of parental love oy 
Great is the power, and like a magic philtre: 
Inſpir'd by nature each fond Mother toils 


To ſave her offspring. 


ACHILLES, 


My indignant foul 
Is fir'd by ſach affronts: tho no man knows 
Both how to bear affliction and ſucceſs 
Wrth greater moderation. 


CHORUS. 


Truly wiſe 
Are they who perſevere thro every ſtage 
Of life beneath unbiaſs'd reaſon's guidance. 


ACHILLES, 


There is a time when we ſhould lay aſide 
Each warier thought : but other ſeaſons claim 
Our utmoſt prudence. From that virtuous man, 
Chiron, by whom my infancy was nurtur'a, 


- 
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Simplicity of manners I acquir' d. 
If their commands are juſt, Iwill obey 
The Sons Atreus ;. when unjuſt; refuſe 
Each baſe conceſſion: with a liberal ſpirit 
So will I at both here, and when at Troy, 
As ſhall do honour to the god | ſerve 
. Mars the invincible, But as for thee, 
Whoſe ſufferings from unnatural friends ariſe, : 
All the protection that a youth can give | 
To thee, by pity mov'd will I extend; 
Nor ſhall the ruthleſs Father ever ſlay | 
Thy Daughter who was &y1*.| my Bride, nor cloak 
Such . with the ſanction of Achilles. 
For tho' I wielded not the murderous blade, 
My name would be th” aſſaſſin: yet thy Lord 
Is the true cauſe. No longer from the ſtain _ 
Of ſhedding guiltleſs blood ſhould | be pure, 
If, for my ſake, and on a vile pretence 
Of wedding her to me, this Maid ſhould periſh. 
White Menelaus is eſteem'd a man, 25 
Shall I be far beneath the meaneſt Greek, 
A thing of nought, begotten by \ me Fiend, 
Not Peleus* ſon, if in my name thy Lord 
The Virgin ſlay. By Nereus, who refides 
Beneath the briny deep, the Sire of Thetis 
Who bore me, ne'er ſhall Agametnnon touch 
Thy Daughter, nor pollute her ſpotleſs veil. | 
Plac'd on the limits of Barbarian realms 
Sooner ſhall $ipyles, whence yon proud Chiefs 
Derive their origin, become illuſtrious, 
And martiai Phthia have no more a name, 
Calchas, that Seer, in bitterneſs of ſoul 
Shall carry back again his ſatted cates 
And lavers. For what ſpecies of a man 
Is he who ads the prophet ? ſome few truths, 
Vith many falſhoods mingled, he deals forth 
When fortune aids him: but if ſhe oppoſe, 
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His vaunted ſcience is for ever loſt. 

How many nymphs in wedlock vie to gain 

My plighted hand! no empty boaſts are theſe. 

But Agamemnon, haughty King, with ſcorn. 
Hath treated me : he ought to have applied 

For my permiſſion, ere he us'd my name 

His Daughter to enſnare. For to my arms, 

With joy, would. Clytemneſtra have conſign'd, 
And I to all the Greeks ſurtender'd up. I 
The maid ; if hence our voyage to the ſhores 

Of Troy had been obſtructed, nor refus'd d 
The weal of my brave comrades to promote. 

But now by thoſe two Generals am I deem d 

A thing of no account, which as they liſt 

They may reſpe& or ſlight, My.laſt appeal _ 

Is to this ſword, which ere on. Phrygia's coaſt 
We land, with crimſon flaughtes will 1 ſtain,  * 
If any one preſume with ruftan hand | 

To force thy Daughter from me. Be appeas'd ; 
Thou | 31] vies'ſt me like a tutelary God; 

I am not yet-entitled to that name , 

But truſt I ſhall be. 1 


- 2 


o 
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[31] Commentators are frequently moſt deciſive in their lan- 
guage, when they have no firm ground to ſtand upon. Mr. Mark- 
land, after having pronounced that this paſſage, as it ſtapdt in all 
preceding editions, is extremely abſurd, (“ ftultiſſiima”) through 
a determination ts give no offence to any one, has ſuffered the text 
to remain, but altered the Latin verſion, and placed in a note 
his own reading, which, comes apparently unſupported by/any 
authority either printed or manuſcript, 4469410; w* yur GAN? 
ous yernoriat, maximum eſt diſcrimen : ſed tamen fiet. In 
2 ſubſequent ſpeech of Achilles, v. 1003, we meet with e404 


to? ayay tho, which probably gave riſe to this mutilation 
of an animated paſſage, in order to make the Hero ſay the ſame 
thing twice over at the diſtance of ſcarce thirty lines. Dr. Muſ- 
grave does not adopt Mr. Markland's conjecture, but propoſes al- 


tering a ojacy into ANG, WM, and on this innovation, which 
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n 
Ilyuhis heroic language, 
O ſon of Peleus, well becomes thy ſelf 
And thy great ſea-born Mother. 


+ CLYTEMNESTRA. 


A” In what terms, 
What 1 terms, ſhall 1 expreſs 
My eratitude, your favour not to forfeit ? 

For when encomiums on the good are ſhower'd, 
They feel a kind of hatred to the man 

Who, in the praiſes he confers, exceeds 

The bounds of 'tfath. I bluſt that I have nought 
With which your generous friendſhip to repay 
Bat lamentations, by my private woes 
Whally abſorb'd : you never have endur'd 
Diſtreſs like mine. Yet in a ſtranger's cauſe 
The virtuous man extends his arm, and lifts 
Afflictions from the duſt. On me beſtow _ - 


4 N 


Vour pity, for the woes I have endur'd 


Challenge compaſſion. Thinking to obtain 
In you a Son in law, I cheriſh'd hopes 

That were ill- grounded. Iphigenia's death 
Perhaps may prove an omen to deftroy 


Vour bliſs in future nuptials: ſuch a curſe | 
On you is it incumbent to avert, 


” Ss 8 


With nobly proffer'd aid began the ſpeech: 
Wich you as nobly ended: perſevere, 

And you will ſacde my Daughter. To your knees 
Shall the a ſuppliant cling ? twould ill beſeem 


be barely ſtarts a: Band ineptum, grounds his Latin verſon cum 
non alius ſim quam quod ero. Amidſt this difference of opiai- 
on, I can by no means heſitate in preferring. the vulgar text as 
by far more worthy of Euripides, and more expteſſive of the 

nihil non arroget armis of Achilles' character, than either of the 


ſuggeſted alterations, 


T 
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Y 4 tender virgin: yet, if you require, 


She ſhall come forth, but come with downcaſt eyes, 


Ind ſhame ingenuous, Or ſhall I obtain 
um you, tho' ſhe appear not, this requeſt ? 


362119. 
Let her remain at home: a baſhful maid 


ne dictates of her modeſty obeys. 


CLYTEMNESTRA. 


Yet muſt we not extend e'en virtuous ſhame 
B:yond all bounds, where ſhame can novght avail, 


ACHILLES. 


Bring not thy Daughter, leſt reproach attend 
Our inconſiderate meeting: for the hoſt, 
hole and free from occupation, love 
Tales of accurſt malevolence to ſpread. 
The ſame my zeal, whether ye come as ſuppliants, 
Or wave your ſuit : for on a mighty conflict 
Am I reſolv'd to ſnatch you from your woes. 
Of one thing be aſſur'd, I ne'er will urter 
A falſhood. When I raiſe thy groundleſs hopes, 
May inſtant death o'ertake me. May I lire 
But on theſe terms, if I the Virgin ſave. 


CLYTEMNESTR A. | 
Heaven proſper each —_— while you continue 
To be the firm protector of the wretched, 
ACHILLES. ; | 
Attend to what I urge, that as we ought 
We may conduct the plan. | 
CLYTEMNESTRA. 
What's this vou mean 
That now demands attention? | 
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A'CHILLES, 
N Vet again 
Let us exhort her Sire to think more wiſely, 
CLYTEMNESTR A. 
He like a coward fears th' aſſembled troops. 
' ACHILLES, 
Freſh motives o'er thoſe motives may prevail, 
CLYTEMNESTRA, 
Cold are my hopes: fay, how ſhall I proceed! 
ACHILLE 8, 


Entreat him firſt, his Daughter not to ſlay : 

If he deny thy ſuit, to me repair: 
But if thou by perſuaſive words canſt gain 
His ſtubborn ſoul ; for me to interfere 
Would in that caſe be needleſs : ſhe will owe 
To thee alone her ſafety, and my friendſhip 
With Agamemnon will remain entire: 
Nor, by the hoſt, if I with reaſon's aid, 
Rather than open violence, prevail, 
Shall I be blam'd. Thy wiſhes thus obtain'd, 
Both to thy friends and thee, will be more glorious 
To have ſucceeded, tho? in your behalf 
I interpos'd not. 

CLYTEMNESTR A. 

Wiſely have you ſpoken : 

PII follow your advice: but if I fail 
In my attempt, where ſhall we meet again? 
Wretch that Tam, ah, whither ſhall Igo 
To have recourſe to your victorious arm, 
My ſafeguard in diſtreſs? - | 


AKL b. 
I will attend 


Ready to guard thee in the hour of need : 
But O beware, leſt thou with terror ſmitten 
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Be ſeen to wander thro? the camp; and fans - 
Thy anceſtors > for Tyndarus' ice} rever d L 
By every Greek, no cbloguy: deſetves.- -* 


CLYTEMNESTRA, 


Then be it ſo: lead on; I will: obey - 
Your mandates. Sure, if any Gods exiſt, 


Such virtue will moſt amply be: Wande: 
If there be _ our arduuus toils are vain; 51 


Eren Achilles and N 
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© What: pw acten breath 0 10 
Wen fymen'midft x * ehehariting 1 
„ gbaneleg with his chorat train, 
Bade Libyan $ lte, the harp, the pipe refund! = 0 
Then up the tidge of Peljon's crape y mont, n . | 
= Diking uiſh'd by their lreamiog Dire 1M 
Came the. deiehe Nymphs who bunt Pieria's fount, 
\, 'The' banquet of the Gods to hue 2 
Oft cheir ſwift feet/in »iry out Oe 
„Wind golden ſandy fte che groubd- 
At Peleus“ nuptial rite they ſung, 1. l Nini 
On hills where Centaur £erce rege, 11 


The charms of Thetis, of ch' immortal Bride, 0 


And for the fon of A305 was ſtrung 


Each Tounding lyre in Pelion's grove,” " ! 


From Dardanus“ Hg tine, the Boy 
(Miaion of c!oud-compel.i ing Jove) © 1 
Deſcended, Ganymede the pride of Trey. 1 [544 
| With near flye' the 'povtet high, © 
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In cirxeling dance, an agile band, 
While Nereus' fifty Daughters on the ſtrand 
Grac'd Hymen's bleſt ſolemnity. 


tar rr 

Each Centauriſnatch'd a ſapling pine, 

Aroundobis hardy front was plac'd 

The grafly-wieath, he ruſh'd to taſte 
The feaſts of Heaven, and Bacchus“ roſy wine. 
„ PDPaughter of Nereus, hail! a light I view,” 

The Nymhs of Theſſaly exclaim'd. 
Phebus the tuneful Seer, and he who knew 

[32] The muſes' myſtic lore, far fam'd 


Er a. 


[32] Mucar yewecu;, rendered by Barnes Muſarum gene- 
rationes, here I apprehend ſignifies genealogias a Muſis decanta- 
tas, that is to ſay, the poetic annals or genealogies of Gods and 
Heroes.“ Eraſmus renders. it, myſtica ſacra ſororym Caſtala. 


rium, Mr. Marklaod, Mr, Tyrw itt, and Dr. Muſgrave, con. 


cus looking ppen vine as a verb inſtead of a ſubſtantive, 


Dorice ꝓto vibe * the. kl, renders it paries virum, and the 


Jaſt creabis, and they interpret ENA elare dixit, or eſtatus 
eſt: theſe verſions ſem peculiarly harſh : but the propoſal of 


Mr. Markland, in which 1-obſerve he ſtands fidgte, to alter 


Many into Moigzy, alleging thit the Muſes themſches are 
the ſpeakers, and making them relate the propheſies of Apollo 
and Chiron, is liable to much ſtronger, objectjons, as, Apollo could 
not with any propriety be excluded from this harmonious ban- 
quet of the Gods, even though Juno had net expre(s)y minded 
him in Homer that he was one of the guelts; © 


. . 7 \ 
,. Nail; 9 alnaols O04 YO" en & 0% Teig t. | 
At EY av Gow JD: r II. . XX1V ., v. G2. 

And in regard to Chiron, it has already been mentioned by Aga- 
memnon in this Tragedy, that he, was the friend af Pelcus, and 
dwelt on this mountain ; whith' renders it almoſt needleſs to 
cite Apollotorus, who informs de that he preſented Pelens at 
his puptials with the famous ſpear; which his don Achilles after- 
wards brought, to the Gege of Troy, in order to prove that he 
was bne of the Centaurs who attended the feltivity. Jt ce 


* 
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For virtue, -Chiron ſage foretold 
By name, the chief in combats bold 
Who his Myrmidons ſhall lead 
Into the wealthy realms of Troy, 
And Priam's dome with vengeful flames deſtroy: 
Thus have the Fates ſupreme beheſts decreed. 
To him, impenetrable arms, 
By Vulcan forg'd, of maſſive gold, 
His Mother, midſt War's dire alarms 
Shall bring, her happy offspring to infold. 
Then did the whole immortal Choir, 
With tuneful accents to adorn _© 
Great Peleusꝰ and the Nereid's bridal morn, 
Accompany the feſtive lyre. 8 
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e- 1. % % %% „tei ia 15: f 
la- 725 | : a By if | 
nd But deck'd with garlands braided round thy head, 
a. Thou, Ihigenia, malt be led {op 
mo By Grecian priefts ; and as the heifer, torn — © 
e, From rocky caves, reluctant meets the blow, 

he . . Thy crimſon gore ſhall flow: 

* Nor pipe, nor ſhepherd's dog at early morn 


Awak'd thee, nurtur'd on the p lain: 


er , b 

- But thro? maternal care with bridal pomp attir'd, 

llo A Bride by each Inachian Chief defir'd, 

1d Thou hither bring'ſt thy weeping train. ] 

w How ſhall the modeſt bluſhes o'er that face | 

" Diffus'd, or in this fatal hour 

much more conſonant both to poetry and probability, that Chi- f 

mw, ton ſhould expatiate on the atchievements of his future pupil 

74” Actbillee, than that the Muſes ſhould continue to ſpeak, as they 

nd do in Mr, Markland's Latin verſion, and quote the propheſies of 

to Apollo and Chiron, hen it is clear that they were both preſeor, 

at and formed part of the gueſts aſſembled on mount Pelion. | 

er- therefore follow the example of the Aldus edition, in placing 

= ater the word h a full ſtop. . 
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Thy virtues aught avail, 
While impious men engroſs all power ; 
If thus neglected, honour fail,” 
And — der law prevail? 
Hence, general danger threats the human race, 
Leſt the einde Goc Goful NN 


CLYTEMN EST AA. chenus 


TT UN i r 


I from theſe doors « come forth to ſeek my Lord, 
Who hence hath long been abſent. My. poor Day ghter 
Sheds the big tear, and pours forth, many groans 

Expreſſive of her anguiſh, ſince ſhe heard 
She by her cruel fire is doom'd to bleed, 

By Agamemnon : he whom | have mention'd , 
Draws near, and on his own unhappy Child 
Tre long will execute this deed of horror. 


AGAMEMNAON, CLYTEMNES- 
"RAS 1 CHORUS. + 


 b At 
Ak u N 0 


Din ter of Fob at a lucky ſeaſon _ 
J find thee here without, that | may ſpeak , 
Apart from [phigenia, on thoſe fubj ects 
Which i in che preſence of a timid Bride 


Cannot be nam'd with decency. 
n e 
err A4. 


Ds "Whit biibaes* 
Doth this oraler 5 Lord ſoggelt? 
a 4 0 AMEMNON, 


From ber apartment let my Daughter. go 
Accompanied by none except ker ſire: 


- + * . =} 
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The boly lavers with the ſalted cakes 
Which we muſt ſcatter in the luſtral flame, 
And heifers, that to Dian muſt be ſlain, 

As victims, ere the nuptial rites commence, 
Tinging her altar with their crimſon gore, 
Are ready. 1 3 4-5 Kody 5 


CLYTEMNESTRA. 


Tho? in eourteous terms you ſpeak, 

cannot name your actions with applauſe. 
Come forth, my Daughter, for full well thou know'ſt 
Thy Sire's deſigns ; wrapt in thy flowing robe, 

Thy Brother young Oreſtes hither bring, 
ter Auw $ OY 

Obedient to your ſummons, lo ſhe comes! 
Both in her caufe and mine I now ſhall plead. 


IPHIGENIA,. AGAMEMNON, CLYTEMNES-. 
25 | TRA, CH-RUS. 


A.GAMEM,NON. 
Why weep'ſt thov, O my Daughter, whence pro- 
ceeds . | i111 
That alter'd look ? what mean thoſe downcaſt eyes, 
Fix'd on the ground, and cover'd with a vel! ? 
"X1PHIGENILA,. 

Ah, how the doleful hiſtory of my woes 

Shall | begin? they all at once ſeem preſent, 


Nor know I in what order to arrange them, 
Which firſt, which laſt to name. | 


AGAMEMNON., | 
} hy do ye fo:m 
One plaintive groupe, expreſſing in each face 
Confuſion and diſmay ?. 
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CLYTEMNESTRA, 


My Lord, reply 
With an ingenvous freedom to my queſtions. 


| AGANEMN ON... 
| Nacounſel on this ſubjeQ can | need; 
I wiſh to hear them. | 

" CLYTEMNESPFRA,. 


Are you aK on ſlaying 
Our Daughter ? 


"AGAMEMNON, 


Ha, what horrid words are theſe ! 
Thou ought'l not to ſuſpect that I e' er form'd 
vet project. Peace. 
CLYTEMNESTR'A. 


To my enquiries give 
A more explicit anſwer. 


AGAMEMNO 8; 
5 Had thy queſtions © - 7 + 
Been proper, I had anſwer'd as [ ought. . 5 
CLYTEMNESTRA, 
To this one point | fix them; nought beſide 
Is * for you to ſpeak of. 
AGAMEMNON, 
Aweful fortune, 
Ye Deſtinies, and O my evil genius! 
CLYTEMNESTAR A. 
On me, on her, on you, one Demon hurls 


1} This triple wrath. 


AGAMEMNON. 


In what reſpeci haſt thou 
Been injur's ? 


" 


— 
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*" ('CLYTEMNESTRA. ; 


How can you preſume to aſk ? 7; 
This ſhallow ar tifice bettays the tool. 


= 


AGAMEMNON. 
I am undone, my ſecrets are diſclos'd. 


CLYTE8MNESTR A. 1 1 


Full well L know them all, and am appris de 
Of the deſigns which you 'gainſt me have fram d. 
That filence, and thoſe oft repeated groans, | 
Amount to a confeſſion; ſpare youiſelt 
The labour of a frivolous reply. 5 


AGAMEIMNON, 


Lol am mate. I to my woes ſhould add 
The want of virtuous ſhame, were | to utter 


Premeditated falſhoods. 1 


* CLYTEMNESTRA. 
| Now give ear 

To me; for I will act an open part. 
Nor riddles, foreign to my purpoſe uſe. 
Firſt with this juſt reproach I brand your name, 
By force you ſeiz'd.me a reluctant. Bride. 
Slew Tantalus, my former Lord, and daſh'd - 
Our infant chi!d, whom from my breaſt you tore, 
Apainſt the pavement. Jove's 4 es SONS | 
My Brothers, on their milk- white. courſers borne, 
Wag'd war againſt you; but my aged Sire, 
Tyndarus, when vanquiſh'd at his 455. you bow'd 
A ſuppliant, ſei you free, and join'd our hands 
Again in Ps : reconcil'd to you RE 
And to your houſe, yourſelf can bear me witneſs, 
That from that time, ſtill biameleſs and {till chaſteſ 33), 


(33) * Clytemneſtra had no pretenſions aferwards to boaſt - 
* thus of her fidelity. Theſe reproaches fi.ew that fhe perhaps 
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I have improv'd your fortunes, that at home 

You might rejoice, and oft as you went forth 

From your own manſions, with ſucceſs be crown'd, 

Few are the men ſo bleſt as to obtain 

| Such Conſorts; to the lot of many fall 

{ They who are worthleſs. I moreover bore 

| To you three lovely Daughters and this Son; 
Yet me you will inhumanly bereave 
Of one dear child, Should any one enquire 
The cauſe for which you take her life away, 
What plauſible excuſe can you allege ? 
Or ſhall I utter what you dare not ſpeak ? 
That Mcenclaus may teeover Helen.“ 
Glorious exchange! our children as the price 
Of her redemption, for chat wicked woman 
If we ſhould barter, and thus parchaſe back 
Thoſe we abhor, upon ſuch fatal terms 
Tp thoſe we hold moſt dear. But leading forth 
The troops, if me you. leave forlorn at home, 
And on the coaſts of Ilion long remain; 
Think you What agonizing pangs will rend 
This heart, when 1 her vacant chair behold, 
Her chamber uninhabited? aloe 
Shall I fit weeping, and in ſtrains like theſe 
Bewail her fate; My Daughter, thy own Sire 
„ Hath flaif thee; he, alas! and none but he, 
„Nor by another hand. Such is the gife | 
% He to pur houſe departing leaves behind.“ 
But little more pretext there needs to urge 
Me, aud the reſt of my unhappy Daughters, 

To give you the reception you deſerve. 
I by the Gods con jure you then, forbear, 

Either to wrong, or force me to retaliate. 


1 already repented of it. Her love for Zgiſths, and the mur- 
« der of Agamemnon, afterwards avenged the crimes with which 
* ſhe bas here been charging her vahapy, Huſband,” Baviioy., 


wd. 


He 


For wha of all the race will bear to ſee you, 


If your ſole object be to wield a ſceptre, |, 
And lead forth troops to battle, in theſe words 
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[ 4] Well, be it ſo: the virgin you reſolſ,e 
Fo acriſice: but after ſueb a dee 
How can you pray to Heaven, what bleſſings crave 
When you have ſlain your child? thus baſely, laugch- 
The bark for Troy, expect you to return ' | Fog 
Without diſgrace ? But were it juſt in me 
To offer up my vaws for your ſucceſs ? 
IF we our antjent. kindneſs ſtill retain | oo 
For murderers,, muſt we not infer the Gods |, 
Want reaſon ? But when you return to Argos 


Will you embrace your children? No, you mull not, 


If one of them deliberately you ſlay ? 
To this, important queſtion now I ceme ; 


The ſquadrons, you with juſtice my gat addreſs; 
*« Is it your wiſh, O Greeks, to fail for Troy? 
„By lot decide whoſe Daughter ſhall he lawn.” - 
The hazard then were equal : but not thus A 
When as a choſen victim for all Greece, 
Your Daughter you beſtow. Or, to redem 
Her mother, , Menelaus ſhould. baye flain 
Hermione, fince this was- her affair, Tr” 
But now mult I, Who have-preſerv'd your bed 
Inviolate, be robb'd of my lov'd Daughter, 
While ſhe who hath tranſgreſs d ſhall train uphers[35} 
In Sparta, and become a bappy Dame. 0 | 
Confute me, if in aught I ſpeak amis, , & 
[34] * T heſg nes are extremely animated. full of ſpirit, in- 
«* digaation, ang juſt reaſoning, and worthy. of the moſt heroic 
of the Daughters of Tyndarus : they may be reckoned among 
® the principal paſſages of Euripides in this ſpecies of writing.“ 
ARKLAND. ; | . 0 224. 
[35] The old editions have vz5goPer, but vrelge gos ic; ac 


cording to Mr. Markland and Dr. Muſgrave, the reading of three 
manuſcripts. n 4 4 nN 


| 


| 
., 
| 
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But if Iſpeak. aright, our Daughter lay not, 
And you will act a prudent virtoous part, q 


Ss + o - — a ” 4 
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Vield, Agamemuon ; to preſerve our children 
1 laudable, this all mankin — 
enen. e 
Had I a voice of Orpheus, O my Sire, © 
Could I by magic incantations move” 
The, ſtones to follow me, and with ſoft words 
850th every heacer, I would have recourſe 
To arts thus powerful; but muſt now make uſ 
Of all the eloquence I have, theſe ters. 
Here round thy knees an humble ſuppliant clings 
Thy Daughter, for her fake who brought me forth, 
Confign me not to an untimely death ; RD 
For ſweet it is to look upon the fun; 
Earth's nee regions force me not tq view. 
Thee by the name of Sire [ firſt did bail, 
Me didſt thou firſt call Daughter: on thy knees 
Firſt did | hang; afford, und in my turn 
From thee endearments numberleſs receive, | 
Theſe were the words thou ſaid'ſt ; ** thee, O my 
«* At a maturer age ſhall T behold, [Child, 
„% Adorn the manfions of a happy Lord, 
«*« Plac'd in ſuch flation as my rank deferves ?” 
While oftthat chin (which now with trembling hands 
I touch) embracicg ; Wos have | reply'd; 
1 In thy decline of life ſhall T receive 
«© Thee, O my aged Sire, with filial zeal  _ 
Opening my"tnavfion's hoſpitable gutes, 
„ "Thoſe cares to recompenſe, with which thou erſt 
1 nurtyre, me? My memory ſtil] retains 
Each fond expreſhon we both utter'd then; 
But thou, forgetting all that paſs'd, would'ſt ſlay 
Thy Daughter, Thee by Pelops I-conjure, 
By Atreus too thy Father, and by her 


2 ay 3 5 undd ß ̃ “ ⸗o , P > © = 


One parting kiſs beſtow, that ere 1-die, 
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Who bore me erſt, who now apain endures 
Pangs that exceed the pregnant mother's throes, 
To ſpare my life. For what have I to do 
Wich the eſpouſals, the adulterous loves 
Of Paris and of Helen? O my Sire, 
To vindicate my doom, why introduce 
Their foul offence ? at leaſt one/gracious look, 


If my words fail to move thee, I may gain 

Theſe ſlight memorials of paternal tove. _ ur 0 
My Brother, tho' ſmall ſuceour to thy: friends 
Thou canſt affo:d, yet by thy tears entreat 4 
Thy Father, that thy Siſter may not die, 

There is a certain ſenſe of others? woe, 
Which even infaits feel, My Father, ſee 

His blent ſupplication he prefer. 

Revere my ſufferings, and thro” pity ſpare 
My life, We two, both objsRs of thy love,. 


Thy blooming Paughter, and thy tender Son, 


Implore thee by, that, beard.;-1, to conclude, 

This one prevailing: argument will uſe ;- 

Moſt grateful is it to the human race 

To vie the Sun: but in yon realms beneath, 
(Such wiſh were utter frenzy) none would dwell, 
36. Better, tho* on the worſt of terms, is life, 
Than the moſt glorious death. 


[35] Although theſe ſentiments which the Chorus ſufter to a 
paſs uncenſured, are held by ſome Critics to be utterly incon- 


ſiſtent with the dignity of a Tragic Heroine; it is not unworthy 


of obſervation that the Achilles of Homer, both while living, in 


his reply to the Ambaſſedors ſent by Agamemnon, in the ninth 


. book of the lliad, and after death, in what he ſays to Ulyſſes, 


«ho deſcends into the infernal tegions, carries this idea yet.far- 
ther; L will here only cite the latter of theſe paſſages, a» being 


the moſt conciſe, and moſt immediately appoſite to my purpoſe. 
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% n n Us 7 a 

a . Unhappy Hels, 8 
'Thro? thee ny thy eſpouſals, twixt the ſons 
Of Atreus, and their race great diſcords riſe. 


AGAMEMNON,, 


Both where to give compaſſton ample ſcope, 

And when a. its this full well 3 kaow, 
I for my Chiidren feel paternal love, 
_Elfe I were frantic,” Tho' my wounded heart 
Recoil at ſuch oblation, to withhold - 

The ſacrifice were impious. I muſt ſlay 

My Daughter. Seeſt chou not this numerous fleet, 
Theſe Grecian Chiefs in glittering mail array'd ? 
They to the ſhores of Ilion cannot ſail, 

Or 25 its turrets. level with the ground, 

If I refule thee, O my-dearett Child, 

To offer up: thus: Calchas, holy Seer, | 
Pronounces. Wh a vehement deſire 

Are the whole hoſt inflam'd to launch their barks 
Immediately, for that Barbarian coaſt, 
And — the bold miſcreant who preſum'd 

To bear away a royal Grecian Dame: 

Thoſe virgin Daughters whom I left biking: 

At Argos, will tiey kill, nor in their rage 
Spare either you or me, if thus I fruſtrate. 
| Diana $ races, Nos yet ge wan age 


— Ratbe⸗ ! chule OY to bear 
A weight'of woes and breathe the vital air, 
A flave to ſome poor hind that, toils for bread, 
That reign the | cepter'd monarch of the dead. Por x. 


This doctrine is howevet ſeverely reprobated by Plato, in the 
_ third book of his Republic; and the ſarcaftic R bas for d- 
dend on this very paſſage of Homer his 15th Dialogue ol the Dt ad, 
in Which he introduced Antilochus, the ſon of Nefor, arca1zn'ng 
this declaration ee anworthy of Peleus' fon, the pupil of 


Chicon and Phenix, - 
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Hath Menelaus conquer'd, O my child, 

Nor have his ſubtle arguments convinc'd me: 
But Greece prevails, and thee I in the cauſe 
Of Greece muſt at the altar offer up, 

Willing or loth : for I to fate muſt yield. 

Us it behoves, exerting all our might, 

The freedom of our country to maintain, 

For we are Greeks, and will not tamely iuffer 
Barbarian ſlaves to violate our beds. 


Exit Agamemnon, 


CLYTEMNESTR Aa. 


My Daughter! O ye foreign maids ! 
>. hapleſs Virgin, ſhalt thou die; 
See thy relentleſs Father fly, 

And yield thee trembling _ the ſhades. 


IPHIGENTI A, 


Warbling the ſame pathetic ſtrain 

With you, my Mother, I complain. 

No more theſe clofing eyes ſhall view 
The genial radiance of * Morn, 

The Sun his bleſt career renew. 

From you, alas! I trace my woes, 

Ye mountains white with drifted ſnows, 
And Ida's conſecrated grove, | 
Where, ſtruggling with paternal love, 
Priam ex pos d the infant, torn - |; 
From a deſponding Mothe:'s breaſt, [ 


Abandon'd on the diſtant heath | 
To fate and unrelenting death : = 
By Phrygia's wondering tribes careſt, | I 
be Hence youthful Paris did obtain 6 
FL The name of Ida's, Taa's ſwain. 
ad, Ah, would to heaven th“ adventury x boy 
og Had ne'er been deftin'd to abide, | 
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Where he the — herds with joy 
Did as a ſimple peaſant tend; 

Nor ſeen thoſe limpid rills deſcend, 
Haunted by Nymphs, who on their fide 
Oft cropp'd the roſe's bluſhing flowers, 
And interwove with hands divine 

Their fragrant hyacynthine bowers : 
Thither the ſage Minerva came, 


Venus, and Jove's imperial Dame, 


With Hermes, whom the Gods enjoin 
The thunderer's embaſſies to hear; 
(In Cytherea's wanton look, 

Love revell'd with triumphant air, 
Her pointed ſpear Minerva ſhook, 
Juno advanc'd with ſtatelier mien 
Expteſſive of the ſcepter'd Queen) 
Their hateful conteſt to decide, 

The power of rival charms to try: 

] hence alas! am doom'd to die ; 
But Greece ſhall with victorious pride 
Extend her ſtreaming banners wide. 


nn. 
Diana claims thy ſprinkled gore; 


Hence tbey ſhall land on Ilion's ſhore, 


IPHMIGENIA, 


O Mother, how it wounds my heart, 
To fee that treacherous Sire depart ! 
On him, ſorelorn, in vain I call. 
Ah me ! this miſerable fate 

From that ill-omen'd hour I date, 


'V hen Helen ſought the Phrygian ſtrand, 


Ard now em I decreed to fall 
By my on Father's impious hand. 
O that th.'c traits had not detain'd 
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The fleet for Ilion bound, nor Jove 
Over Euripus' gulph ordain'd 

No proſperous wind from Heaven to blow! 
On ſoine, the favour'd few, mild gales 
Cheering their ſouls doth he beſtow, 
And aid them to unfurl their faits ; 

But others he forbids to move, 
Compaſs'd with various griefs around, 
And with neceſſity fell train; 

Thoſe from the port their veſfels guide, 
Weigh anchor, and the ſurge divide; 
Moor'd on the coaſt while theſe remain. 
Our feeble race with roils abound, 
E'en all who draw their vital breath. 
Shall not theſe deſtin'd ills content? 
Weak man, their number to augment 
By ſearching out new modes of death, 


CHORUS 


Anguith and flaughter Greece invade, 
'Thro? Helen, that inconſtant fair, 

] pity thee, unhappy Maid, 

And wiſh that thou, by fate betray'd, 
Such woes hadſt ne'er been doom'd to bear. 


IPHIGENI A, 
My deareſt Mather, I behold a troop 


Of armed men draw near. 


CLYTEMNESTR A, 
And that brave Chief, 
Sprung from the Goddeſs, whom thou cam'ſt to wed, 
1PHIGEWI A, 
Open the doors: I would conceal myſelf, 


CLYTEMNESTR A, 
O Daughter, whither flieſt thou? 
Q 2 
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IPHIGENTIA, 
From Achilles, 
Whom modeſty forbids me to behold. 


CLYTEMNESTR A. 
Why fo ? 


tPHIGENTLA, 
Our hapleſs nuptials make me bluſh. 


CLYTEMNESTR A, 


Ill doth ſuch baſhful delicacy ſuit 
Thy fortunes : ſtay, this is no time for coy neſs. 


ACHILLES, CLYTEMNESTRA, IPHIGENIA, 
CHORUS. 


| ACHILLES, 
Daughter of Leda, moſt unhappy dame, 


_CLYTEMNESTRA, 
Too truly have you ſpoken, 


ACHILLES. 


; Midſt the hoſt 
Of Argos, dreadful ſhouts are heard. 


CLYTEMNESTR A. 
What ſhouts ? 


[atorm me, 
ACHILEES. 
By thy Daughter caus'd. 
CLYTEMNESTRA. 


"Ty The words 
You utter are of evil augury. 
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ACHILLES. 
Her as a victim loudly they demand, 


CLYTEMNESTRA. 
Doth no man contradict them? 


ACHILUL E S. 


| To ſome danger 
{ allo was expos'd. 


CLYTEMNESTRA, 
Say what, my friead ? 


&«CTUETILVL 
Of being cruſh'd with ſtones, 


CLYTEMNESTRA. 
While you protected 
My Daughter ? 
A „ 
Twas e'en thus. 


CLYTEMNESTRA. 
But who preſum'd 
To ſmite you ? 


FL EW + Lv 
Every Greek, 


CLYT ES MHWEAST BR Ab 


Did not your hoſt 
137] Of valiaat Myrm:dons defend their Lord. 


[37] © The cemrades and the fidiers of Achilles bore the 


IN 


name of Myrm.dons; this people were natives of /Z371na, and 


foo g (cas into Thwlaly ; thev are laid to have been 


Q 3 
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ra 
They were my firit aſſailants. 


CLYTEMNESTR a, 
| O my Dayghter, 
We then mult periſh. | 


* 8 
- ACHILLES, 


With one voice they cried ; 
% How is the Hero in the Bridegroom loſt !“ 


CLYTEMNESTR A. 
What anſwer made you ? 


ACHILLES. 
Spare my future Wife, 


CLYTEMNESTRA, 
Juſt was that plea. 


* transform'd from Ants, wheace they derived their. name, 
* into Men, at the prayers of Æacus, whoſe ifland oÞ gina 
„ was almoſt deſtitute of inhabitants: others deduce their name 
from Myrmidon, the ſon of Jupiter. See Euſtathius on 
Homer, p. 76. l. 38, and p. 320. |. 42. ed. Romz 1542, and 


Ovid Mets. |. vii. v. 614.” Barxus. 


og it the Greek word for an Ant. Ovid's account of the 


| depopulation of Zygina by a plague, and its being thus filled with 


a new race, is very diftuſe: as for the Hero Myrmidon, as 
Eottathius call him, no particulars of bis hiſtory have occurred 
to me; Apollodorus only ſays that the fons of him and Piſidice, 
one of Holus's Daughters were Antiphus and A&or. Both my 
editions, of Romz 165 f. and that of the Hiſt. Poet. Scriptores, 

Gale, print the name of the latter 4&, but | apprehend 


-Erroneouſly ; Menzceus, the father of Patroclus, being called by 


Homer the ſon Actor, and Bachet de Meziriac, in his excellent 
comment on Ovie's Epiſtles, haring ſhewn that Patroclus was 
Great-Grandion to Myrmidon, the genealogy Ranging thus 


* , Actor, Nena cu Patrocar 


- 


rr 
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e nnn. 
Whom by my name her Sire 
Diſtinguiſn'd — | 
CLYTEMNESTRA. 
And from Argos bade her come, 
ACHILLES. 
But by their clamorous ſhouts was I ſubdued, 
CLYTEMNESTRA. 
The Multitude are a dire peſt. 
ACHILLSS. 
In ſpite 
Of their reſentment I will aid thee til}, 
CLYTEMNESTR A. 
How can your fingle arm reſiſt an hoſt ? 
4611. 
Seeſt thou yon armed warriors ? 
CLYTEMNESTRA. 
| May ſucceſs 
Attend your courage ! 
ACHILLES 
We will yet prevail, 
CLYTEMNESTR A, 
Shall not my Daughter for a victim bleed ? 
ACHILLES. 
To this at leaſt | never will conſent, 
CLYTEMNESTR A, 
Will any of them hither come to ſeize 


"Tar virgin ? 


ACHILLES. 
Thouſands, by Ulyſles led. 


A 
WA 
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CLYTEMNESTR A, 
The ſon of Siſyphus ? 


ACHILLES, 


E'en he. 


CLYTEMNESTRA, 
| | Taus acting 
Thro? his own zeal, or by the troops ordaia'd * 
CU 1LLE 8. 
They chuſe him ta an office which he ſought. 
CLYTEMNESTRA. 
Moſt execrable choice, with human gore 
Thus to pollute himſelf. 


ACHILLES. 
But 1 ſhall curb 


His a:dor. 


CLYTEMNESTRA,. 


Will he ſeize and drag her hence, 


Altho' reluRant ? 
iir. 


By her auburn hair. 
CLYTEMNESTRA. 


How then muſt 1 proceed ? 


ACHILLES, 
Still firmly claſp 


Thy Daughter. 


C LY TEMdNEST RA. 


* 


AC HFI. LE 58. 


38] This, and this only, muſt at length decide. 


1363 « The litera! tranſſ ation iat the matter <vill come ts 
* i Which Achilles ſpeaks, either laying his band on the 
4 kilt of his ford, or caiting a h on the ſoldiers that attended 
- 4 tim ready armed for an engagement.“ BARNES, 


By ſuch means can ſhe be ſav'd? 
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IPHIGENIA, 


Liſten to me; O mother, I perceive 
That groundleſs zeal againſt your huſband fires 
Your inmoſt ſoul: but think not to attempt 
What cannot be atchiev'd. The generous zeal 
© Of this heroic ſteanger, claims our praiſe : 
vet ought you to beware leſt you excite 
The wrath of an ungovernable hoſt, 
= And by a conduct whence to us accrues 
= No benefit, our kind protector cauſe 
= To periſh. But, O Mother, what reſolves 
l on deliberating more calmly form 
== You now ſhall hear. I fully am reſolv'd 
== [3:9] On death: but wiſh with glory to expire, 


[39] Brumoy's remarks ſubjoined to this Tragedy in his Thea- 
tre des Grecs, and the Rt. Rev, Dr. Hurd, Bithop of Worceſter, 
in his note on * fibi conſtetꝰ“ in Horace's Art of Poetry, furnith 
= defences of [phigenia's character from the charge of inconſiſtenc 

= preferred againſt it by Ariſtotle in his Poetics, which it is ſo eaſy 
por the reader to have recourſe to, that inſtead of making any ex- 
= tract from them, I will lay before him much the ſame arguments 
expreſſed with more brevity by a Critic of the ſixteenth century, 
** Euripides is here ſo far from deſerving cenſure, that he ought 
rather to be extolled to the Kies for his prudence : for if be 
had repreſented iphigenia firm and intrepid, when the tidings 
= © of her being to die were firſt brought to her, be would by no 
= © means have obſerved decorum, for he would have given ſuch 
W © an inſtance of valour in a maid as is hardly to be found in Re- 
gulus, Codrus, and the Decii. Virgins are naturally timid, 
* and conſider nothing as more bitter than death. Euripides 
* therefore does right in repreſenting Iphigenia as timid at firſt : 
* but afterwards ſhe prefers the weal of the Greeks to life itſelf. 
* What then? the entreaties of her Father, neceſſity, the pre- 
* ſervation of her friends, and glory, all combined together, had 
* fach ipfluence over her.” Fr. Luifiai, Utinenſis Comm. in 
Hor. de Arte Poet f. 54 Ven. ap. Aldi fil. 1554, Mr. Mark - 
land, in his note, takes this matter in a different point of view, 
and after expatiating on the inconſiſtency of every character in 
this Tragedy, Clytemuettra alone excepted, infers that the wilett 


% 
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And baniſh all reſentment. Ponder well 
Whether I ſpeak aripht : to me all Greece 
Thro' its aſſembled ſtares with eager eyes 

Looks 2 on me the fleet's auſpicious voyage, 
On me depends Troy's overthrow : no longer 
From happy Greece ſhall theſe Barbarians tend 
Our nobteſt matrons, but with blood atone 

For Helen's rape, the foal offence of Paris, 

I, from theſe ſhameful outrages, by death 

Will zeſcue Greece, my name in future ages 
Shall be renown'd for having ſav'd my country. 
Nor muſt I be too much attach'd to life; 

For as a common biefling to each Greek, 

Not to yourſelf alone, you gave me birth. 13 
With lifted ſhield ſhall Myriads ruſh to battle, 185 
Sdall Myriads ply the ſweeping oar, t' avenge 
Their injur'd country, act with dauntleſs courage 
Againſt the foe, and periſh in the cauſe 

Of Greece; while I, to fave a ſingle liſe, 

Them in their glorious enterpriſe obſtruQ ? 

O where were juſtice then! who could reply 

To ſuch an argument? I now proceed 
With one of equal force; nor ſha!l this Chief 

For me encounter the whole Argive hoſt, 

Nor madly periſh in a woman's cauſe : 

For one ſuch brave man's life is of more worth 
Than females numberleſs: But if Diana 

Hath claim'd me as a victim at her ſhrine, 

Shall I, weak mortal, thwart the wili of Heaven? 


deed A nd OS,  V.a.a 


— 
= 


2822222 


of Poets is intitled to our applauſe for having exhibited, with 2 
moral deſign, the great levity and irreſoluteneſs of the human 
mind. Some years ago I recollec meeting with theſe otjections 
of Ariitotle revived in a book called“ Elements of. Criticiſn, 
written by Henry Home, Eſq. Lord Kaimes, one of the Lords 
of Seſſion in Scotland; but the arguments of the Stagyrite did 
not ſeen, in their aew form, to carry with them any additional 


lirength, 10 
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That were impoſſible. I here for Greece 

Yield myſelf up ſpontaneouſly : tranſpierce 

This breaſt, and lay the towers of Ilion waſte, 
Such, ſuch ſhall be my monuments, my children, 
My nuptial trophies, and my laſting fame. 

= Giceks o'er Barbarians ever ſhould bear rule, 
Por theſe are abjc ſlaves, thoſe free-born ſpirits. 


" OE ins 3 


Moſt noble is thy conduct, generous maid, 
Thu? Fortune and Diana prove thy ſoes. 


ACHILLES, 


Daughter of Agamemnon, were the Gods 
Inclin'd to make me happy, they would crown 
| My vows with fuch a Conſort, Greece I deem 
Happy in thee, and thee in Greece: for well 
Haſt thou expreſs'd thyſelf, and as becomes 
Thy country, fince thou haſt forborn to thwart 
The mightier will of Heaven, that bids thee bleed, 
Well weighing what exalted virtue counſels, 
And what ſevere neceſſity enjoins. ; 
More eagerly than ever, now I wiſh 
W To gain thee for my Bride, now I have mark'd 
W Thy generous ſou!, for thou art truly great. 
Yet, O reflect! for ſtill would 1 redeem, 
Would bear thee hence to Phthia, and appeal 
To my immortal Mother, to aiteſt {me 
What grief will rend this heart, ſhould'ſt thau forbid 
To ſave thee by encountering Greece. O think, 
Hor terrible is death. 


IPHIGCGENTIA, 


Without reſpect 
To any, 1 theſe ſentiments unfold, 
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Enough [40] already hath the Dame who ſprings 
From Tyndarus, by her charms, the bloody ſrife 
Excited, In my — thou ſhalt not die, 
Nor lift the ſlaughtering blade. 17 in my Power, 
O let me fave my country. 


ACHILLES, * 


Of thy ſex 

Thou 3 heroic, nought can objea 

If ſuch thy ſteadfaſt purpoſe, for thy views 

Are noble. To what end ſuppreſs the truth? 

But thou may'ſt yet repent. As an aſſurance 

That I am ready to perform my promiſe ; 

This troop T'near thi altar will arrange, 

Nor tand a talm;ſpeQatyr,- but protect thee 

From being ſlain: and haply when thou ſeeſt 

The lifted Halchjon, thou of my advice 

Wilt then avail thyſeif : nor ſhalt thou periſh 

Thro” thy improdent zeal ; for I will lead. 
"Theſe hardy warriors to Diana s temple, 

And in its precinQs wait till thou arrive. | 

e Exit Achilles. 


IPHIGENI A. 


Why, dearſt Mother, are thoſe eyelids moiſt 
With filent tears? 


CLYTEMNESTRA.-: 


I have ſufficient cauſe 
To make me ſorrow i ul. 


! 


[40] For the EN of apy; excellit, into aprt OY . 
the reader is indebted to Hardion, the acuteneſs and ingenuity 
of whoſe remarks on Euripides leave every admirer of the Tra- 
gic Bard the greateſt cauſe to regret their not being . more nume- 
rous. See Acad. des Inſcript. tom. vii. hiſt. p. * This cor- 
rection has been adopted by Reiſkius, Heath, Markland, and 
Muſgrave. - 
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IPHIGENTA, 


. Yet, ah dent? 
Nor th us Intividare me, rather eld | 
To my requeſ.. : 1 


— 


PL? FY 
© &4 % * 


9 


cru FA 


8ay what requeſt thou meau'ſt ? 
Thee, O my child, I never will offend. _ 


© # * 


ru 1 | if 


Cut not the flowing ringlets of-your hair, | 
Nor put on ſable robes. | 


„ 5 


G 1 TI IMES TA. 


Why ſpeak'ſt thou thus 7 | 
When I have loſt thee, ought 1 not to mourn f t 


fl 
be a.” | 


0's 


3 * 1 
4% 


N 


ue. will you: never loſe: for I. am ſav'd, - __ ö 
And bright renown thro' me mall you 3 | 


4 
k 


[CAYTEMNESTYR A. 


= Yet, e didſt thou aſſett that 1 ** Gerch- — | | | 
& Muſt not bewail.?, n ns j 
e224 tz c ENIA, : . | | 

Becauſe o'er me no 2 . Wi 


Shall be one. - * 82 * 11 Il 


* eren N 8. + | 


” # +#*% a> f 3b ia 4+ 


Is not death efteem'd | | 
A paſſport Naa: to the: ſilent graves: | 
2 el 2 * A 4 | | q 
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IPHIGENIA. 

The [41] altar of Diana, ſprung from * 

Will ſerve me for a monument. : 
CLYTEMNESTR A. 

| I To thee 

1 yield, for thou; my Daughter, wel haſt ſpoken, 
IPHIGENTI A. | 

Happy myſelf, and to my native land 

The greateſt benefachelz. 


CLYTEMNESTRA, 


: What beheſt 
To thy lamenting Siſters ſhall 1 bear ? 


 I1PHKIGENTIA, 
Array them not in ſable robes. 


CLYTEMNESTARA. 


But ſend'ſt thou 
No fond remetabrince to aſſuage Their grief ? 5 


IPHIGEN1A, 


Health to the Virgins ! breed' Oreſtes up 
With a maternal tenderneſs. 


ere e 
Embrace him, 
Tor ye ſhall meet no more. 


LPHIGENTA, 


Thon,, far as teach d 
Thy power, dear Brother, didit aut thy friends. 


[41] * Tphigenia rropheGeally wr utters this enigma, the means 
« ing of which is. that ſhe ſhinll be borne away by Diana to be 
- the Prieſteſs of ker tetnple i in Taurie * Prvwor, 
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GLYTEMNES,TRA., 

Can I do aught at Argos for thy ſake ? 
I'y HI GENT'A, 

Hate not my Sire, your Huſband, 

s CLYTEMNESTAR A, 

A There remains 

© Forhim, a dreadful conflict to endure 

On thy account. 

IPHIGENIA, 


Moſt loth he in the cauſe 
Of Greece, devoted me. 
SLYTEMNESTR A. 


Ungenerous craft 4 
He us'd, and ſuch as ill beſcem'd the 1 race | 
Of Arreus, | 


WM 


IPHIGENIA, 25 i 
Who will lead mie to the altar, | 
Ere I am dragg'd by my diſhevell'd hair? 

CLYTEMNESTR 6. 

Together will we go. | 


. | " P BIGENIA, 

: „ Toe Gods forbid ! 

. You ſpeak unwiſely. . 

; CLYTEMNESTRA. 

| Iꝓ0œ thy robes ru eling 
OY IPBH3GENLA Bf 


By me advis d, «ſtay here; for to my fame, 
And yours, your abſence will far more conduce. 
5 Let one of theſe attendauts on my. Ie. 
een« WW Conduct me to Diana's ſacred mead, 
Where as a choſen vidim I ſhall 7: 4 
| Na 
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CLYTEMNESTRA. 
Depart'ſt thou, O my Child? 
I'P HIGENIA; 


Ves, thither bound, 
Whence fate ordains that I ſhall ne'er return. 


CLYTEMNESTRA. 
Leaving thy Mother? | 
1PHIGENTIA.- 


; *T'was 2 doom, you 1 5 
nmeritec. | 4h 
CLYTEMNESTRA | 
Deſert me not; ſtay; ftay. 
3 1-PHIGENI As C2 
I will not ſufer you to ſhed a tear, 
Exit Clytemneſtra, 
But, O ye genile Virgins, in ſweet notes 
My hapleſs fate recording, chavvt. the praiſe _ 
Of Dian, Daughter to imperial Jover © 9 
Thro' every rank, command:the Grecian hoſt 
From inaufpicious language ta abſlain. 
The canniſters make ready, let the flames 
Be kiadled.to conſume the ſalted cates 
Usd in luſtrations: Let my Site's right hand. 
'Che altar touch; for e'en in death bring 
Llealth to my county, triumph to its arms. 
Laad me to blaſſ the pride of Troy, 


Braid the victorious wreath, and ſpread 
Its vivid honours round my head ; 

With luſtral Urops bedew the ground. 

In a wild gante 0 feſtive- joy 
Surround yon ſacred fane ; ſurround 
'The altar, and in choral llrain. D 44 2/8 
O. celebrate Diana“ 85 reign⸗ S. 


I 
3 
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Y 


Diana, Goddeſs ever bleſt. 
For La victim ſhall expire, 


Since thus the Deſtinies in. 


Fulfillin 2 at my lateſt breath, 


White fruggling with the pangt & death; 
Heaven's dread orgcular beben. ; 


6 * % % „ 7 
For FR our eyes in tears we ſteep, Lis 


Majeſtie Mother, doom'd to grieve : 
When Dian's temple ſhall receive 
Her votive train we muſt not weep. 


1PHIGENT A; 


e PRO Virgins, lovely choir, 
Unite to by mn Diana's praiſe,” 
For here, o'erlooking Chalcis blaze 


Her altars ; here with fruulels ire 


Impatient of ſuch long delay 
Remains the hoſt in Aulis“ OY 

By me detain'd. My natal Earth, 
Thee [ invoke. Pelaſgia's ſtrand, 
And fait Mycene, whence my birth 
1 cate, that lov'd and | happy land. 


e uno Se 


The walls thou nam' t did 2 rear 
Aſſiſted by the Cyclops” art. 


1PHIGENI A, 


From you, from you, ye realms moi deas, 


[ roſe, to Greece a cheeriag light ; 
Nor ſhrink 1 from death's lifted dart. 


c H 0 R us. 
Thy fame ſhall iourilh ever bright. 


5 
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? 


reer * 4 . r 
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No more, thay lJazing lamp, of day, - 2 
W RG 
Shall 1 b-hald'aby.geaual cay,. 
But in far other manſions dwelIl. 
Once more, ere feeting life expire, 
Farewell, ty perion's; beams, farewek.. -. -: 
vi: TR, o bi month off ig Ei 
n n, , :; of, as)” 
See the tiiumphant Virgip go, 
Wick matchleſs proweſs to deiiroy .. 
'The fated battlements of Troy * 
For, her the uſtra] ſtream Mall flow. 
The braided; wreath her front entwine; 
And ſoon with drops of crimſon gote, 
That iſſus from;her woundęd breaſt, 
Shall ſhe belprinkle Dian's ffitine. 
Ty Father, in his trembling hands, 
Sultains the layer, and yon bands 
Zager to reach the hoſtile ſhore F 
Ot Illion, and its walls inveſt, 
Expect their Princeſs in the fane. 
Ph' immortal Maid, who ſprings from jove, 
Fair Artemis, enthron'd above, 
Ler us invoke in choral ſtrain, 
The Grecian armament to ſpeed. 

Thou, who in human victims ſlain: 
Delight'it, thrice aweful Queen, the ho 
Diſmiſs, to ravaze Phrypia's coaſt, 

And lay Troy's perjur'd city low. 
May Azamemnon's arms beſtow 

On Greece the victor's envied crown, 
Ang io the happy Monarch gain, 


: 
: 
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His [42] brows encircling witch renown, 
Trophies for ever to remain ! 


Ei 


ATT ENDANT [43], © HOR Us. 


ATTENDANT f Pf 


Daughter of Tyadarus, from theſe doors wk F peed 
Come Peak, Q Clyrenracſtrs, and _— 358 
To the im portane meſſage winch bring. 


CLYTEMNESTRA, ATTEND ANT, enph Us. 


#4 63 * 
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CLY-TEMNESTRA, f eo 


| Hearing your veice; - yet-trembling with diſmay Yo 
Hither I haſte, wretch that lam; aad-dread «+ + 

That you; my preſent ſorrows to encreaſe. 
Are with more ridings ſent of recent wae. 


| * 5 1 1 
ATTENDANT: CT e 
Sttange and moſt terrible accounts indeed 


Are thoſe which of your Daughter I would give. 5 


. & 


. 
9280 


[42] Barnes defends the Aldus reading of Te, tuum, with 
great appearance of reaſon againſt Scaliger: but both Mr. Mark- 
Jand and Dr. Muſgrave inform us, chat the manuſcripte concur 
in tor, ſuum, according to the conjeRtuzal alteration of that 
able critic. 1 


[43] The circumſtances of Cl yfemaeſtrs" s coming rok from 
Ner apartment immediately on hearing the veice of thif perſba 
who leems to have been well — to her, and his familiarity 

n calling her FC.An dro owe, dear Miſtreſs,” induce mo to 
conſider him as the Aged Attendant, who » on the marriage, ef 
Clytemneſtra accompanied her from Sparta, and has repeatedly 
made his appearance in the courſe of the Tragedy ; the printed 


editions call him RYYt , Meſſenger zu but Mr. Marklantl | 


thinks him not the lame with the, Meiſe: nger ho comes in 
v. 414, and propoſes adding him to the Dram avis Perſonz as 2 


ſecead Metkenger, 3 ; 


* 


OE —— —— — — yer 


„ It: 2-4 | S 
Delay not therefore, but this inſtant ſpeak, V 
3 & 4 ATEN NAR 7. 1 * 
My lov'd and hunour'd Miſtreſs, you thall hear 1 
A moſt explicit tale; the whole event : : 
From che beginning wil! I 20w recount, . 2 
If the conſuſioa of jay. fvul, affect nog FILE. : 7 
My tongue, ere dhe fran ge biftory I conclude, MM .. 
Soon as we reach'd the grove and flow'ry mead 12 
Of Dian, where your. Daughter was condudted 4 
By a detachment CES 6 Cota RR 5 
The hoſt collected inttantly around: * 
But Agamemnon, oon as he beheld 
Tha Virgin at the ſacred grove arrive I turn'd 
Where. ſhe was doom'd to bleed. groan'd deeply, W 
His head afide, then wept and veil'd his eyes > 
Beneath his rohe: eloſe to her Sire ſhe. flood yl 
And ſaid, My Father, I with joy attend ge 
Thy ſummons, freely from my native land, ed 
« And for all S devote mylelf to bleed ; . 
«« Candudt me to the altar of the Goddeſs; 
« Becauſe Heaven's aweful voice hath thus requit'd. = 
< "Theo" me may ye be bleſt. 'thro' me obtain of 
1 The glorious palm of, conqueſt, and retuen 7 
To your exulting country. Touch me not, tor 
« For | will bare my neck, reſolv'd to fall pr. 
la ſilence, and with courage. Here ſhe ccav'd : rif 
Ie wondering crowd who heard her, prais'd the ſpirit = 


And valour of the Maid. Talthybius ſtood 

Amid the hoſt, and mindful of his office, 
Bad the whote camp, from each i}l-omen'd word 
Abſtaining, with a ſilent awe attend. | 
£43] Upon a golden caniiter, then plac'd 


'- 144] la xpreMing this word Kae calathum by that of Cani/- 
ter in Fag. [ have followed the example ot Dryden, why rea + 
reis Virgi's toi lilies pleat: ecce forunt nymphe calathis, 


ITHIGENIA/IN ACO LIS. wy 
Calchas the Seer, the ſword, which he firſt drew, 
Then plung!d again into its ſheath, and erown'd 
With braided flowers:the lovely victim's he. 
But round che altar of the Goddeſs raͥn - 
The Son of Peleus, in his hands he bore 
A caniſter, and vaſe with luſtral ſtr ems i -.4 
Exclaiming, O thou Goddeſs of the chaſe. 
Daughter of Jove, Diana, who pervad'ſt. 
With thy reſplended orb the midnight gloom, 
« Accept this ſacrifice : the Grecian hoſt, +: i. 
% And Agamemnar' our illuſtrious King, 1:14] 
Jo thee devote thsi ſpotleſs Virgin's blood: : 
« Grant an auſpicious voyage to the fleet, 
*« And that our arms may level Ilion's towers“? 


8 „„ * 


% White lilies in full Canifters they bring? 
What . more eficcurages meta do this, and indeed frſt-faggeſtel: 
it to me, ia the article Canilter ig Dr. Johnſon's . Niftionary, 
where, this line is produced a an inſtance of the word ri 
Genification, , The reading of KoAtwr. tue is fupported by the 
editions of Aldus, Bgſil 1537, Barnes, Mr. Markland, ang, ac- 
cording to Dr: Muſgrave, à concurrence of ancient tmagiufcripts; 


the change of r into i occurs in the ſecaud Halil eifi-- 


tion of 144. and has been copied by Canterus and others ;+ at 


ſeems to have originated from the Latin verſion under the name 
of Dorotheys Camilius Baſil, 4 5.41, where it ſtands e vatzinis; 


t obe y is revived by Pierſon and Reifſki 48, the former is bie cuſ- 
tomary ſtrain calls Barne's defence of cube inepta, and ex- 
preſſes his reſtoring what is the genuine text, by the words ar- 
ripuit et intrutit- Limbmus's: explanation of Lueretius's fer- 


rum celare miniſtros L. i. . 91, cited. by Dr. Muſgrave, is, 
vagina ted um cpaditumque babe. Dr. -Muſgrave, however, 


propoſes reading oAwy zow9;s intra molam ſallam, and abun- 
dautly proves from Homer and Ariſtophanes that ſalted cakes 


wett borne on the \ caniſters or baſkets here ſpoken oft bat the 


ides of hiding the ſword deſtined' to pierce the boſom of the 
Princeſs, by thruſting-it into +a cake, wobld ,very ilh:ſat he 


dignity of theſcene before us, ind give it a ludicrous. air mote + 
reſembling Dabgerfieli's meal - tub plot, than the ſacrifice.of- 


Iphigen ia. 0 


= —— 
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But, fixing on the ground their ſtedfaſt eyes, Ml T' 
Both Atreus' fons, and every warrior ſtobod. 8 By 
The Prieſt now ſeiz'd the falchion, ta the Gods TI 


His prayers addreſo d, and mark'd the virgin's neck N De 
Where heſt to ſtrike. I felt no common Pang. = EN 
And ſtood with eyes faſt ri vetted to earth, 1 | 
When, lo, seviracle | all heard the ſtroke 3... 

But how the virgin vaniſh'd, whithier went, 4 * 
Could no man comprehend, ' Loullly the Prieft. . 
— ts whole hoſt cried out, when thay beheld, - = Ie 

by ſome God; a phantom ſtrange — esse 7 Ce 

— could they credit what their eyes ſurvey'd. TI 
A gaſping Hind Nog reteb's upon the _ I . Te 
Of ihe moſt — and majeſtic form; 3 
The altar of Diana with her gore 
Was ſprinkled plenteouſty. O think what joy 
Calchas then felr * ve Sit chiefs,” bs ried, 
* Of the confederate Grecian hoſt, 2 x | 
ve" This victim, which the” oddefs to her altar” * 

* Hitk brought, a kind . mountains bred? 
5, This to the Maid, he, il uy oP blo ad 8 
, Pollute her ſhrine. preſers, accepts our homage, 4 

Will grant a proſperous voyage, atud our fleet 
Wart to the ſhores of Hien : let freſh courage 
% Eäch Tailor warm, tepuir ye to your barks; 
Tue e dy the Rraits'6f Aulis ſhall we leave. 

* Forme“ on our paſſage crols the Egean Lhd 
Soon ds the flame Vulcahian had couſym'd . 

T be ſubſtituted victim, that the lroopjs > 1 

Viccoridas 0 their! _— might return 14 70 


-Gu9Jz bas 

1* 82 50s. 

asl By. es 49; wy — — inſtead of-redityrp (wich | 
the other ver on, ag; coafarmably to the moe ghvious.mean- 

ing of the word), *Mr..Mackland I apprebend, greatly weakens 
his. paſlage.,.. Calchas, has juſt hace foretelling a praſgerous 
voyage, and therefore to deſeribe bim immediately. after -43 
rely pray ipz fer Hr, would by :c iaſipid tautok BY « But his 
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The Seer devoutly pray'd. But I am feat 
By Agamemnon hither to relate 


Theſe tidings, and, inform you how the Gods 


Decree, that thre' all Greece he ſhall obtain 
= Tmmortal blos . I who was both there, 
And ſaw-t 


e whole. tranſaction, can affirm 


Vour Daughter evidently; flew to Heaven, 

* 6. Let grief be done away then; nor refent 
The conduct of yout Huſband : for by ways 
Io man moſt dark ahd intricate, the Geds 


7 To death, and wow: alive.” 


"+ L 
n 
2 «+ 4 . 


of Conduct our ſte pe, preſerving thoſe they love. 


This one ſhort y hath ſeen your Duoghter doom'd 


Exit Artendant: 

cn OR u 8. 58 10 b LI 

4 . 
Fat. What joy e. * 


rn' intelligence this —— eonveys! 


He tells us that thy Daug hter ſtill laute, =. 


| Borne to cebeſtial Ar "nn ** 


4 


eri re 
Om Child, 


| What God hath ſtol'n thee hens or in 1 hat tertns 


Shall I invoke thee, what conjectures form? 
But is not this a ſpecious tale, devis'd 
Merely that I no longer may lament 


Thy fate ? 


propùetic ſkill ceaſed with foretelling the conqueſt of Troy and 
the prayer which enſues, like that of! Herder s Achilles, in be- 
half of his friend Patroclus, and Aruns's patriam retneabo in- 


| glorius urbem in Virgil, muſt neceſſarily turn the thoughts of 


Wl the reader to the aro5ov tx of the Grecien forces predicted by 
& Caſſandra in Lycophron, and leave à very ftrong impreſſion. of 


melancholy on his mind, from the knowledge be has that the 
vows here oſſering vp proved i in a great meaſure ĩneffectual. 
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* i 


1 Im -» a5 1 * 
c on e * 
1 Agamemndn,' mighty King, 
Himſelf arrives, theſe tidings to confirm. - 
Fo | 


* 75 * . 
KL 


AGAMEMN'ON, CLYTEMNES. J 
TRA, CHORUS. 1 = 


We in our daughter, 0 my Wife, are blet; - i 
or ſhe indeed holds converſe ay the Gods. $ 
But take this tender infant [46], and return -» 
To Argos: for the troops prepare to ſail. | 
And now farewel. No more for a long ſeaſon 7 
Shall I accoſt thee, not till I return | 
From Iliog, . Thee may every bliſs attend ! 


1 ; „ 


en On U. 


Exultin mt thou en totes, 
O ſon of Lond, and return triumphant 
Fraught with the choiceſt ſpoils of vanquiſn'd Troy. 
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